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III PRIEDAS 

 

 

ĮSIPAREIGOJIMAI DĖL PATEKIMO Į RINKĄ 

 

AIŠKINAMOSIOS PASTABOS 

 

1. Šio priedo Šalies sąraše pateikiami įsipareigojimai dėl patekimo į rinką, kuriuos ta Šalis 

prisiima pagal 10.6 straipsnį (Patekimas į rinką) arba 11.4 straipsnį (Patekimas į rinką). 

 

2. Šiame priede: 

 

a) CMAP – Meksikos veiklos rūšių ir produktų klasifikatoriaus (Clasificación Mexicana de 

Actividades y Productos) kodai, kaip nustatyta Nacionalinio statistikos ir geografijos instituto 

(Instituto Nacional de Estadística y Geografía) 1994 m. Meksikos veiklos rūšių ir produktų 

klasifikatoriuje (Clasificación Mexicana de Actividades y Productos); 

 

b) CPC – Svarbiausio produktų klasifikatoriaus kodai, kaip nustatyta Jungtinių Tautų statistikos 

biuro leidinyje Statistical Papers, Series M, No. 77, Provisional Central Product 

Classification, 1991, ir 
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c) ISIC – Tarptautinis standartinis gamybinis visų ekonominės veiklos rūšių klasifikatorius, kaip 

nustatyta Jungtinių Tautų statistikos biuro leidinyje Statistical Papers, Series M, No. 4, ISIC 

red. 3.1, 2002. 

 

3. 1 dalyje nurodyti įsipareigojimai dėl patekimo į rinką netaikomi ekonominei veiklai 

sektoriuose ar subsektoriuose, kuriems taikomas šis Susitarimas ir kurie nėra įtraukti į sąrašą. 

 

4. Šalies sąrašu nedaromas poveikis Šalių teisėms ir pareigoms pagal GATS. 

 

5. Kiekvienas sąrašo įrašas apibūdinamas nurodant šiuos elementus: 

 

a) sektorių – bendrąjį sektorių, kuriam taikoma išlyga; 

 

b) subsektorių – konkretų sektorių ar veiklos rūšį, dėl kurių prisiimti įsipareigojimai, jei 

taikytina, pagal CMAP, CPC arba ISIC; 

 

c) patekimo į rinką apribojimus – nurodomi taikomi apribojimai, įskaitant galimybę palikti 

galioti esamas priemones, jei taip nurodyta, arba nustatyti naujas ar labiau ribojančias 

priemones, jei neprisiimta įsipareigojimų dėl patekimo į rinką, kurie neatitinka 10.6 

straipsnyje (Patekimas į rinką) arba 11.4 straipsnyje (Patekimas į rinką) nustatytų pareigų. 
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6. Aiškinant įrašą atsižvelgiama į visus jo elementus. 

 

7. Europos Sąjungos lygmeniu prisiimtas įsipareigojimas taikomas Europos Sąjungos 

priemonei, valstybės narės nacionalinio lygmens priemonei, taip pat valstybės narės valdžios 

lygmens priemonei, nebent įsipareigojimas valstybei narei netaikomas. 

 

8. Meksikos ar valstybės narės nacionaliniu lygmeniu prisiimtas įsipareigojimas taikomas tos 

šalies centrinio, regioninio ar vietos valdžios lygmens priemonėms. 

 

9. Šiame priede pateikiami tik nediskriminaciniai patekimo į rinką apribojimai. 

 

10. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad toliau nurodytos priemonės nėra patekimo į 

rinką apribojimai, kaip apibrėžta 10.6 straipsnyje (Patekimas į rinką) ir 11.4 straipsnyje (Patekimas į 

rinką), jei jos yra nediskriminacinės: 

 

a) priemonės, kuriomis reikalaujama atskirti infrastruktūros nuosavybės teises nuo ta 

infrastruktūra tiekiamų prekių ar teikiamų paslaugų nuosavybės teisių, siekiant užtikrinti 

sąžiningą konkurenciją, pvz., energetikos, transporto ir telekomunikacijų srityse; 

 

b) priemonės, kuriomis ribojama nuosavybės teisių koncentracija, siekiant užtikrinti sąžiningą 

konkurenciją; 
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c) priemonės, kuriomis užtikrinamas gamtos išteklių ir aplinkos išsaugojimas bei apsauga, 

įskaitant apribojimus dėl koncesijų teikimo, jų skaičiaus bei aprėpties ir moratoriumus ar 

draudimus; 

 

d) priemonės, kuriomis dėl techninių ar fizinių apribojimų, pvz., susijusių su telekomunikacijų 

spektru ir dažniais, ribojamas leidimų skaičius, arba 

 

e) priemonės, kuriomis reikalaujama, kad tam tikra procentinė dalis įmonės akcininkų, 

savininkų, partnerių ar direktorių turėtų tam tikrą kvalifikaciją ar turėtų teisę vykdyti tam tikrą 

profesinę veiklą, pvz., teisininkų ar apskaitininkų. 

 

11. Europos Sąjungos sąraše vartojamos šios santrumpos: 

 

AT Austrija 

 

BE Belgija1 

 

BG Bulgarija 

 

CY Kipras 

 

CZ Čekija 

 

                                                 
1 Belgijos išlygų tikslais centrinis valdžios lygmuo apima federalinės valdžios ir regioninės bei 

bendruomenių valdžios lygmenis, nes kiekviename jų įstatymų leidžiamosios galios yra 

lygiavertės. 
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DE Vokietija 

 

DK Danija 

 

EE Estija 

 

EEE Europos ekonominė erdvė 

 

EL Graikija 

 

ES Ispanija 

 

EU Europos Sąjunga, įskaitant visas jos valstybes nares 

 

FI Suomija2 

 

FR Prancūzija 

 

HR Kroatija 

 

HU Vengrija 

 

                                                 
2 Suomijos išlygų tikslais regioninis valdžios lygmuo reiškia Alandų Salas. 
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IE Airija 

 

IT Italija 

 

LT Lietuva 

 

LU Liuksemburgas 

 

LV Latvija 

 

MT Мalta 

 

NL Nyderlandai 

 

PL Lenkija 

 

PT Portugalija 

 

RO Rumunija 

 

SE Švedija 
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SI Slovėnija 

 

SK Slovakija 

 

12. Meksikos sąraše: 

 

a) 1) – paslauga, teikiama iš Europos Sąjungos teritorijos į Meksikos teritoriją; 

 

b) 2) – paslauga, kurią Europos Sąjungos asmuo teikia Meksikos asmeniui Europos Sąjungos 

teritorijoje; 

 

c) 3) – paslauga, kurią Europos Sąjungos investuotojas teikia Meksikos teritorijoje, arba 

investicija pagal šį Susitarimą; 

 

d) 4) – paslauga, kurią Europos Sąjungos fizinis asmuo teikia Meksikos teritorijoje. 
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III-A priedėlis 

 

 

ĮSIPAREIGOJIMAI DĖL PATEKIMO Į RINKĄ 

 

EU SĄRAŠAS 

 

Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

III-EU-1 – Visi sektoriai  

Komercinio vieneto 

įsteigimas 

Investicijos 

EU: valstybė narė, parduodama ar perleisdama jai priklausančią 

sveikatos, socialines ar švietimo paslaugas (CPC 93, 92) teikiančios 

esamos valstybės įmonės ar esamo valdžios subjekto kapitalo dalį ar 

turtą, gali uždrausti įgyti arba apriboti tokios dalies ar turto nuosavybės 

teises ir apriboti tokios dalies ar turto savininkų galimybę kontroliuoti 

atitinkamai suformuotą įmonę Meksikos investuotojų arba jų investicijų 

atžvilgiu. Kalbant apie tokį pardavimą ar kitokį perleidimą, bet kuri 

valstybė narė gali nustatyti arba palikti galioti priemonę, kuria ribojamas 

tiekėjų skaičius. 

 Investicijos 

EU: viešosiomis paslaugomis laikomoms paslaugoms nacionaliniu ar 

vietos lygmeniu teikti gali būti steigiamos valstybės monopolijos arba 

privatiems veiklos vykdytojams suteikiamos išimtinės teisės. 
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Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

 Viešosios paslaugos teikiamos tokiuose sektoriuose kaip susijusių 

mokslinių ir techninių konsultacijų paslaugų, mokslinių tyrimų ir plėtros 

(MTP) paslaugų socialinių ir humanitarinių mokslų srityje, techninio 

tikrinimo ir analizės paslaugų, aplinkosaugos paslaugų, sveikatos 

paslaugų, transporto paslaugų ir pagalbinių visų rūšių transporto 

paslaugų. Išimtinės teisės teikti tokias paslaugas dažnai suteikiamos 

privatiems ekonominės veiklos vykdytojams, pavyzdžiui, turintiems 

valdžios institucijų koncesijas, su sąlyga, kad jie prisiima specialius 

paslaugų įsipareigojimus. Kadangi viešosios paslaugos taip pat dažnai 

teikiamos decentralizuotu lygmeniu, išsamaus ir visapusiško sąrašo 

pagal sektorius sudaryti neįmanoma. Ši išlyga netaikoma 

telekomunikacijų bei kompiuterių ir su jais susijusioms paslaugoms. 

BG: tam tikrai ekonominei veiklai, susijusiai su valstybės arba viešosios 

nuosavybės eksploatavimu arba naudojimu, vykdyti reikalinga pagal 

Koncesijų įstatymo nuostatas suteikiama koncesija. Komercinės 

korporacijos, kuriose didesnė nei 50 proc. kapitalo dalis priklauso 

valstybei ar savivaldybei, be Privatizacijos agentūros ar kitų valstybės ar 

regiono institucijų, atsižvelgiant į tai, kuri iš jų yra kompetentinga 

institucija, leidimo ar įgaliojimo negali vykdyti jokių korporacijos 

ilgalaikio turto perleidimo operacijų, sudaryti sutarčių dėl dalyvavimo 

teisių įgijimo, nuomos, bendros veiklos, paskolos, gautinų sumų 

užsitikrinimo, taip pat prisiimti pagal įsakomuosius vekselius 

atsirandančių prievolių. Ši išlyga netaikoma kasybai ir karjerų 

eksploatavimui – jiems taikoma atskira išlyga. 

HU: komercinio vieneto teisinė forma turėtų būti ribotos atsakomybės 

bendrovė, akcinė bendrovė arba atstovybė. Įsteigti pirmiausia filialą 

neleidžiama, išskyrus finansinių paslaugų atveju. 

IT: norint įsigyti bendrovių, veikiančių gynybos ir nacionalinio 

saugumo srityse, akcinio kapitalo dalį, taip pat strateginio turto aktyvų 

transporto, telekomunikacijų ir energetikos sektoriuose, gali būti 

taikomas reikalavimas gauti Ministrų tarybos kanceliarijos leidimą. 
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Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

 IT: įmonių, vykdančių veiklą gynybos ir nacionalinio saugumo srityse, 

ir tam tikrą strateginės reikšmės veiklą energetikos, transporto ir ryšių 

srityse, atžvilgiu valstybė gali naudotis tam tikrais specialiais 

įgaliojimais. Tai susiję ne vien su privatizuotomis bendrovėmis, bet su 

visais juridiniais asmenimis, gynybos ir nacionalinio saugumo srityse 

vykdančiais veiklą, kuri laikoma strateginės reikšmės. 

Jei kyla grėsmė, kad esminiams gynybos ir nacionalinio saugumo 

interesams bus padaryta didelė žala, Vyriausybė turi specialius 

įgaliojimus: 

a) nustatyti specialias akcijų pirkimo sąlygas; 

b) vetuoti su specialiomis operacijomis, pvz., perleidimu, bendrovių 

susijungimu, išskaidymu ar veiklos pakeitimu, susijusių 

rezoliucijų priėmimą, arba 

c) neleisti įsigyti akcijų, jeigu pirkėjas siekia užsitikrinti tokio lygio 

dalyvavimą kapitalo valdyme, dėl kurio veikiausiai būtų pakenkta 

gynybos ir nacionalinio saugumo interesams. 

Apie bet kokią rezoliuciją, aktą ar operaciją (perleidimą, susijungimą, 

išskaidymą, veiklos pakeitimą ar nutraukimą), susijusį su strateginiu 

turtu energetikos, transporto ir ryšių srityse, susijusi bendrovė praneša 

Ministro Pirmininko kanceliarijai. Visų pirma pranešama apie ne EU 

fizinio ar juridinio asmens įsigijimo operacijas, dėl kurių jis ima 

kontroliuoti bendrovę. 

Ministras Pirmininkas gali naudotis šiais specialiais įgaliojimais: 

a) vetuoti bet kokią rezoliuciją, aktą ar operaciją, dėl kurių kyla 

ypatinga grėsmė, kad su saugumu ir tinklų bei tiekimo sistemos 

veikimu susijusiems viešiesiems interesams bus padaryta didelė 

žala; 

b) nustatyti specialias sąlygas, kad būtų užtikrintas viešasis interesas, 

arba 

c) išimtiniais atvejais, kai esama rizikos, kad bus padaryta žala 

esminiams valstybės interesams, neleisti atlikti įsigijimo 

operacijos. 
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Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

 Realios ar ypatingos didelės žalos grėsmės vertinimo kriterijai ir 

naudojimosi specialiais įgaliojimais sąlygos bei tvarka nustatyti teisės 

aktuose. 

LT: Vyriausybė gali peržiūrėti ir nustatyti apribojimus, taikomus 

investicijoms į strateginę reikšmę nacionaliniam saugumui turinčias 

įmones dėl nuosavybės (kapitalo dalis, kuri gali priklausyti privačiam 

piliečiui ar užsieniečiams, atitinkanti nacionalinio saugumo interesus); 

investicijoms į strateginę reikšmę nacionaliniam saugumui turinčias 

įmones, sektorius ir įrenginius ir potencialių dalyvaujančių nacionalinių 

investuotojų ir potencialių įmonių atitikties nustatymo tvarkai ir 

kriterijams. 

Nekilnojamojo turto 

įsigijimas 

Investicijos 

HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl valstybei priklausančio turto 

įsigijimo. 

DK: sąlygos fiziniams ar juridiniams asmenims įsigyti žemės ūkio 

paskirties žemę reglamentuojamos Danijos aktu dėl žemės ūkio valdų, 

kuriuo nustatyti visiems asmenims (Danijos piliečiams ir užsieniečiams) 

taikomi apribojimai įsigyjant žemės ūkio paskirties turto. Taigi bet kuris 

fizinis ar juridinis asmuo, norintis įsigyti žemės ūkio paskirties 

nekilnojamojo turto, turi atitikti šio akto reikalavimus. 

Ginklai, šaudmenys ir 

karinės paskirties 

medžiagos 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl ginklų, šaudmenų ir karinės 

paskirties medžiagų gamybos arba platinimo arba prekybos jais. Karinės 

paskirties medžiagos apima tik produktus, skirtus ir gaminamus tik 

kariniam naudojimui, kiek tai susiję su karo veiksmais arba gynybos 

veikla. 
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Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

III-EU-2 – Specialistų 

paslaugos (visos profesijos, 

išskyrus susijusias su 

sveikatos priežiūra) 

 

Teisinės paslaugos (dalis 

CPC 861), įskaitant 

patentinių patikėtinių 

paslaugas3. 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: išskyrus SE, įsipareigojimų neprisiimta dėl teisės specialistų, 

kuriems patikėtos viešosios pareigos, pvz., notarų, antstolių (huissiers 

de justice) ar kitų valstybės tarnautojų ir teismo pareigūnų (officiers 

publics et ministériels), teikiamų teisinių konsultacijų ir teisinio 

įgaliojimo, dokumentacijos ir sertifikavimo paslaugų, taip pat oficialiu 

vyriausybės aktu skiriamų antstolių paslaugų (dalis CPC 861, dalis 

87902). 

CZ: norint teikti teisines paslaugas, be kita ko, atstovauti teisme, reikia 

tapti visateisiu advokatūros nariu. Užsienio teisininkai, tapę Čekijos 

advokatų asociacijos nariais, turi teisę teikti teisines paslaugas, 

susijusias su šalies, kurioje įgijo teisę teikti teisines paslaugas, ir 

tarptautine teise. 

DK: norint teikti teisines paslaugas kaip „advokat“ (teisininkui), taikomi 

tam tikri reikalavimai4. 

FR: atstovavimui Cour de Cassation ir Conseil d'Etat taikomos kvotos. 

HU: užsienio teisininkai gali teikti teisines konsultacijas savo buveinės 

šalies ir tarptautinės teisės klausimais kaip Vengrijos teisininko arba 

teisinių paslaugų įmonės partneriai. Komercinis vienetas turėtų būti šių 

teisinių formų: su Vengrijos advokatu (ügyvéd) įsteigta ūkinė bendrija 

arba advokatų kontora (ügyvédi iroda). 

                                                 
3 Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad, remiantis aiškinamosiomis pastabomis, vienas iš 

reikalavimų norintiems būti įrašytiems į praktikuojančių advokatų sąrašą gali būti 

reikalavimas priimančiojoje šalyje būti įgijus teisės mokslų arba jam prilygstantį laipsnį, arba 

būti baigus tam tikrą mokymą prižiūrint licencijuotam teisininkui, arba turėti biurą arba pašto 

adresą konkretaus sąrašo jurisdikcijos teritorijoje. Jeigu šie reikalavimai nėra diskriminaciniai, 

jie nėra išvardijami. 
4 Žr. I priedą. 
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Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

 Investicijos 

AT: įsipareigojimų neprisiimta dėl įsisteigimo siekiant verstis viešosios 

tarptautinės teisės ir buveinės šalies teisės praktika; teikti teisines 

paslaugas pagal viešąją tarptautinę teisę ir buveinės šalies teisę 

leidžiama tik tarpvalstybiniu pagrindu. 

BG, CY, CZ, DE, DK, EL, EE, ES, FR, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, 

PT, RO ir SK: taikomi nediskriminaciniai reikalavimai dėl teisinės 

formos. 

BG: teisinių paslaugų įmonės pavadinime gali būti tik registruotų 

partnerių pavardės. 

FR: teisinių paslaugų įmonėje, teikiančioje su Prancūzijos arba EU teise 

susijusias paslaugas, akcininkų ir balsavimo teisėms gali būti taikomi 

kiekybiniai apribojimai, susiję su partnerių profesine veikla. 

LT: kai kurių tipų teisinę formą nediskriminacinėmis sąlygomis gali būti 

leidžiama rinktis tik į praktikuojančių teisininkų sąrašą įrašytiems 

teisininkams. 

SI: Slovėnijos advokatų asociacijos paskirtų teisininkų komercinis 

vienetas gali būti tik individualioji įmonė, ribotos atsakomybės teisinių 

paslaugų įmonė (ūkinė bendrija) arba neribotos atsakomybės teisinių 

paslaugų įmonė (ūkinė bendrija). Teisinių paslaugų įmonė gali verstis 

tik teisine praktika. Partneriais teisinių paslaugų įmonėje gali būti tik 

teisininkai. 

SE: tik advokatūros narys gali tiesiogiai ar netiesiogiai arba per 

bendrovę verstis advokato praktika, turėti bendrovės akcijų ar būti 

ūkinės bendrijos nariu. Tik advokatūros narys gali būti valdybos nariu ar 

jo pavaduotoju, valdančiojo direktoriaus pavaduotoju arba bendrovės ar 

ūkinės bendrijos įgaliotuoju pasirašančiu asmeniu ar sekretoriumi. 

Apskaitos ir buhalterijos 

paslaugos (CPC 8621, 

išskyrus audito paslaugas, 

86213, 86219 ir 86220) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CY: paslaugas gali teikti tik fiziniai asmenys. Leidimas yra privalomas, 

jis išduodamas atlikus ekonominių poreikių analizę. Pagrindinis 

kriterijus: užimtumo padėtis subsektoriuje. Fiziniai asmenys gali jungtis 

į profesines asociacijas (ūkines bendrijas). 
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Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

 Investicijos 

FR: paslaugas gali teikti tik SEL (société d'exercice liberal) (anonyme, 

à responsabilité limitée arba en commandite par actions), AGC 

(association de gestion et comptabilité) arba SCP (société civile 

professionnelle) (CPC 86213, 86219, 86220). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinės veiklos apskaitos ir 

buhalterijos srityje. 

IT: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinės veiklos teikiant 

apskaitos ir buhalterijos paslaugas (CPC 86213, 86219 ir 86220). 

SI: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinės veiklos teikiant 

apskaitos ir buhalterijos paslaugas (CPC 86213, 86219 ir 86220).  

Audito paslaugos 

(CPC 86211 ir 86212, 

išskyrus apskaitos 

paslaugas) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CY: paslaugas gali teikti tik fiziniai asmenys. Leidimas yra privalomas, 

jis išduodamas atlikus ekonominių poreikių analizę. Pagrindinis 

kriterijus: užimtumo padėtis subsektoriuje. Fiziniai asmenys gali jungtis 

į profesines asociacijas (ūkines bendrijas). 

 Investicijos 

BE: reikalaujama įsisteigti BE, kur bus vykdoma profesinė veikla ir kur 

bus laikomi su ja susiję aktai, dokumentai ir korespondencija. Bent 

vienas administratorius ar vadovas turi būti patvirtintas auditorius. 

BG: taikomi nediskriminaciniai reikalavimai dėl teisinės formos. 

CZ: CZ atlikti auditą gali būti leidžiama tik įmonėms, kurių bent 

60 proc. kapitalo dalių ar balsavimo teisių priklauso CZ arba valstybės 

narės piliečiams. 
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 DE: audito bendrovės (Wirtschaftsprüfungsgesellschaften) gali būti tik 

EU arba EEE priimtinų teisinių formų. Tikrosios ūkinės bendrijos ir 

komercinės komanditinės ūkinės bendrijos gali būti pripažintos kaip 

Wirtschaftsprüfungsgesellschaften, jeigu, atsižvelgiant į jų patikėtinių 

veiklą, jos kaip prekiaujančios ūkinės bendrijos yra įtrauktos į prekybos 

registrą, Wirtshaftsprüferordnung (WPO) 27 straipsnis. Vis dėlto pagal 

Wirtshaftsprüferordnung (WPO) 134 straipsnį įsiregistravę trečiųjų šalių 

auditoriai gali atlikti teisės aktų nustatytą bendrovės, kurios pagrindinė 

buveinė yra ne EU ir kurios perleidžiamaisiais vertybiniais popieriais 

prekiaujama reguliuojamoje rinkoje, metinių finansinių ataskaitų auditą 

arba teikti jos konsoliduotąsias finansines ataskaitas. 

DK: balsavimo teisės patvirtintose audito įmonėse ir audito įmonėse, 

kurios nėra patvirtintos pagal nuostatas, kuriomis, remiantis 2006 m. 

gegužės 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2006/43/EB dėl 

teisės aktų nustatyto metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos 

finansinės atskaitomybės audito, įgyvendinama 1984 m. balandžio 10 d. 

Aštuntoji Tarybos direktyva 84/253/EEB, negali viršyti 10 proc. 

balsavimo teisių. 

FI: bent vienas Suomijos ribotos atsakomybės bendrovės ir bendrovių, 

kurioms nustatyta prievolė atlikti auditą, auditorių turi būti EEE 

rezidentas. Auditorius turi būti vietoje išduotą licenciją turintis 

auditorius arba vietoje išduotą licenciją turinti audito įmonė. 

FR: teisės aktų nustatytą auditą gali vykdyti bet kokios teisinės formos 

bendrovė, išskyrus SNC (société en nom collectif) ir SCS (société en 

commandite simple). 

PL: taikomi reikalavimai dėl teisinės formos. 

SK: SK atlikti teisės aktų nustatytą auditą gali būti leidžiama tik 

įmonėms, kurių bent 60 proc. kapitalo dalių ar balsavimo teisių 

priklauso SK arba valstybės narės piliečiams. 
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 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

DE: pagal Wirtshaftsprüferordnung (WPO) 134 straipsnį įsiregistravę 

trečiųjų šalių auditoriai gali atlikti teisės aktų nustatytą bendrovės, 

kurios pagrindinė buveinė yra ne EU ir kurios perleidžiamaisiais 

vertybiniais popieriais prekiaujama reguliuojamoje rinkoje, metinių 

finansinių ataskaitų auditą arba teikti jos konsoliduotąsias finansines 

ataskaitas. 

HU ir PT: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio audito paslaugų 

teikimo. 

Apmokestinimo paslaugos 

(CPC 863, neapima teisinio 

konsultavimo ir teisinio 

atstovavimo mokesčių 

klausimais paslaugų, kurios 

aptariamos dalyje „Teisinės 

paslaugos“) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CY: paslaugas gali teikti tik fiziniai asmenys. Leidimas yra privalomas, 

jis išduodamas atlikus ekonominių poreikių analizę. Pagrindinis 

kriterijus: užimtumo padėtis subsektoriuje. Fiziniai asmenys gali jungtis 

į profesines asociacijas (ūkines bendrijas). 

PL: taikomi reikalavimai dėl teisinės formos. 

 Investicijos 

FR: paslaugas gali teikti tik SEL (société d'exercice liberal) (anonyme, 

à responsabilité limitée or en commandite par actions) arba SCP 

(société civile professionnelle). 

Architektūros ir miestų 

planavimo paslaugos, 

inžinerijos ir suvienytosios 

inžinerijos paslaugos 

(CPC 8671, 8672, 8673, 

8674) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG: dalyvaudami nacionalinės ar regioninės svarbos architektūros ir 

inžinerijos projektuose, užsienio investuotojai turi vykdyti veiklą kaip 

vietos investuotojų partneriai arba jų subrangovai (CPC 8671, 8672, 

8673). 
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 Investicijos 

FR: architektūros paslaugoms teikti architektas FR gali įsisteigti tik 

pasirinkęs vieną iš šių teisinių formų (nediskriminacinėmis sąlygomis): 

SA (société anonyme) ir SARL (société à responsabilité limitée), EURL 

(entreprise unipersonnelle à responsabilité limitée), SCP (société en 

commandite par actions), SCOP (société coopérative et participative), 

SELARL (société d'exercice libéral à responsabilité limitée), SELAFA 

(société d'exercice libéral à forme anonyme), SELAS (société d'exercice 

libéral) ar SAS (société par actions simplifiée), arba kaip individualus 

asmuo ar partneris architektūros paslaugų įmonėje (CPC 8671). 

 Tik tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

HR: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio miestų planavimo 

paslaugų teikimo. Užsienio architekto, inžinieriaus arba miestų 

planuotojo sukurtą dizainą ar projektą turi patvirtinti įgaliotas fizinis 

arba juridinis asmuo HR, atsižvelgdamas į jo atitiktį Kroatijos teisei 

(CPC 8671, 8672, 8673, 8674). 
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III-EU-3 – Specialistų 

paslaugos – su sveikatos 

priežiūra susijusios 

profesijos ir mažmeninė 

prekyba farmacijos 

produktais 

 

Medicinos ir stomatologijos 

paslaugos; akušerių, 

slaugytojų, fizioterapeutų, 

psichologų ir paramedikų 

teikiamos paslaugos 

(CPC 85201, 9312, 9319) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CZ ir MT: įsipareigojimų neprisiimta dėl visų sveikatos priežiūros 

srities specialistų paslaugų, įskaitant paslaugas, kurias teikia tokie 

specialistai kaip gydytojai, odontologai, akušeriai, slaugytojai, 

fizioterapeutai, paramedikai, psichologai, ir kitų susijusių paslaugų 

teikimo (CPC 9312, dalis 9319). 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl visų sveikatos priežiūros srities 

specialistų paslaugų, finansuojamų viešai ar privačiai, teikimo, įskaitant 

medicinos ir stomatologijos paslaugas, akušerių, fizioterapeutų ir 

paramedikų paslaugas ir paslaugas, kurias teikia psichologai, išskyrus 

slaugytojų teikiamas paslaugas (CPC 9312, 93191). 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl visų sveikatos priežiūros srities 

specialistų paslaugų teikimo, įskaitant medicinos ir stomatologijos 

paslaugas, slaugytojų, akušerių, fizioterapeutų ir paramedikų paslaugas 

ir paslaugas, kurias teikia psichologai (CPC 9312, dalis 9319). 

DE: gali būti nustatomi geografiniai profesinės registracijos apribojimai, 

vienodai taikomi ir piliečiams, ir užsieniečiams. 

Gydytojai, įskaitant psichologus, psichoterapeutus ir stomatologus, 

norintys gydyti privalomojo sveikatos draudimo fondų draudžiamus 

pacientus, turi įsiregistruoti regioninėse privalomojo sveikatos draudimo 

sistemos gydytojų arba stomatologų asociacijose (kassenärztliche arba 

kassenzahnärztliche Vereinigungen). Atsižvelgiant į gydytojų 

pasiskirstymą regione, tokiai registracijai gali būti taikomi kiekybiniai 

apribojimai. Šis apribojimas netaikomas stomatologams. Registruotis 

turi tik valstybinėje sveikatos priežiūros sistemoje dirbantys gydytojai. 

Medicinos, stomatologijos ir akušerijos paslaugas gali teikti tik fiziniai 

asmenys. 

Telemedicinos paslaugos gali būti teikiamos tik teikiant pirminį 

gydymą, pirmiau fiziškai dalyvavus gydytojui. Siekiant užtikrinti 

sąveikumą, suderinamumą ir reikiamų saugos standartų laikymąsi, IRT 

(informacinių ir ryšių technologijų) paslaugų teikėjų skaičius gali būti 

ribojamas (CPC 9312, 93191). 
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 Investicijos 

AT: gydytojų bendradarbiavimas teikiant viešąsias ambulatorines 

sveikatos priežiūros paslaugas, vadinamųjų asocijuotų gydytojų veikla, 

gali vykti tik pasirinkus teisinę formą Offene Gesellschaft (OG) arba 

Gesellschaft mit beschränkter Haftung (GmbH). Tokią asocijuotų 

gydytojų grupės veiklą gali vykdyti tik gydytojai. Jie turi turėti teisę 

verstis nepriklausoma medicinos praktika, užsiregistruoti Austrijos 

medicinos rūmuose ir aktyviai praktikuoti gydytojo profesiją. Kiti 

fiziniai ar juridiniai asmenys neturi būti asocijuotų gydytojų grupės 

nariai ir neturi gauti jos įplaukų ar pelno dalies (dalis CPC 9312). 

DE: gali būti taikomi su įsisteigimo, kurio reikalaujama šioms 

paslaugoms teikti, teisine forma susiję apribojimai (SGB V 95 

straipsnis). 

Veterinarijos paslaugos 

(CPC 932) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

DE: telemedicinos paslaugos gali būti teikiamos tik teikiant pirminį 

gydymą, pirmiau fiziškai dalyvavus veterinarijos gydytojui. 

DE, DK, ES, LV, NL ir SK: veterinarijos paslaugas gali teikti tik fiziniai 

asmenys. 

IE: veterinarijos paslaugas gali teikti tik fiziniai asmenys arba ūkinės 

bendrijos. 

HU: leidimas išduodamas atlikus ekonominių poreikių analizę. 

Pagrindinis kriterijus: darbo rinkos padėtis sektoriuje. 
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 Investicijos 

BG: veterinarijos įstaigą gali įsteigti fizinis arba juridinis asmuo. 

FR: veterinarijos paslaugas teikianti bendrovė gali būti tik SEP (société 

en participation), SCP (société civile professionnelle) ir SEL (société 

d'exercice liberal) teisinių formų. 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BE ir LV: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio veterinarijos 

paslaugų teikimo. 

Farmacijos, medicinos ir 

ortopedijos prekių 

mažmeninis pardavimas ir 

kitos vaistininkų paslaugos 

(CPC 63211) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG, EE ir ES: farmacijos produktų užsakomoji prekyba paštu 

draudžiama. 

EE: draudžiama paštu ar naudojantis skubių siuntų gabenimo paslauga 

pristatyti internetu užsakytus vaistus. 

DE, DK, EL, ES ir LU: farmacijos produktų ir specialių medicinos 

prekių mažmeninio pardavimo visuomenei paslaugas gali teikti tik 

fiziniai asmenys. 

EL: farmacijos produktų ir specialių medicinos prekių mažmeninio 

pardavimo visuomenei paslaugas gali teikti tik vaistininko licenciją 

turintys asmenys ir vaistininko licenciją turinčių asmenų įsteigtos 

bendrovės. 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl mažmeninės prekybos farmacijos 

produktais. 

IT: verstis šia profesine praktika gali tik į registrą įtraukti fiziniai 

asmenys, taip pat juridiniai asmenys, kurių teisinė forma – ūkinė 

bendrija, o kiekvienas bendrovės narys turi būti įsiregistravęs kaip 

vaistininkas. 

SE: įsipareigojimų neprisiimta dėl mažmeninės prekybos farmacijos 

prekėmis ir jų tiekimo plačiajai visuomenei. 
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 Investicijos 

EU, išskyrus EL, IE, LT, LU ir NL: nediskriminaciniu pagrindu 

ribojamas paslaugų teikėjų, turinčių teisę tam tikroje vietos zonoje ar 

teritorijoje teikti konkrečią paslaugą, skaičius, kad ribotos paklausos 

teritorijose nebūtų perteklinės pasiūlos. Todėl gali būti atliekama 

ekonominių poreikių analizė, atsižvelgiant į tokius veiksnius kaip esamų 

įmonių skaičius ir poveikis joms, transporto infrastruktūra, gyventojų 

tankis ar geografinis pasiskirstymas. 

AT: farmacijos produktai ir specialios medicinos prekės mažmenomis 

visuomenei gali būti parduodami tik vaistinėse. 

BG: vaistinių vadovai turi būti kvalifikuoti vaistininkai ir gali vadovauti 

tik vienai vaistinei, kurioje patys dirba. Nustatyta vienam asmeniui 

galinčių priklausyti vaistinių kvota. 

BG ir EE: farmacijos produktai ir specialios medicinos prekės 

mažmenomis visuomenei gali būti parduodami tik vaistinėse. 

DE: vienam asmeniui gali priklausyti tik viena vaistinė ir ne daugiau 

kaip trys vaistinės filialai. 

ES: joks vaistininkas negali gauti daugiau kaip vienos licencijos. 

FR: norint atidaryti vaistinę, būtina gauti leidimą, o įsteigiamo 

komercinio vieneto, įskaitant nuotolinį vaistų pardavimą visuomenei 

pasitelkiant informacinės visuomenės paslaugas, teisinė forma turi būti 

leistina pagal nacionalinę teisę ir nediskriminacinė: tik SEL (société 

d'exercice liberal) (anonyme, à responsabilité limitée or en commandite 

par actions), SNC (société en noms collectifs) arba SARL (société à 

responsabilité limitée). 

MT: bet kuriame mieste ar kaime asmuo negali turėti daugiau kaip 

vienos jo vardu išduotos licencijos (Vaistinių licencijų nuostatų 

(LN279/07) 5 dalies 1 punktas), nebent daugiau paraiškų dėl to miesto 

ar kaimo nepateikta (Vaistinių licencijų nuostatų (LN279/07) 5 dalies 

2 punktas). 
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 PT: komercinėse bendrovėse, kurių kapitalą sudaro akcijos, akcijos turi 

būti vardinės. Joks asmuo negali tuo pat metu tiesiogiai ar netiesiogiai 

turėti daugiau kaip keturių vaistinių nuosavybės teisių ar jomis naudotis, 

eksploatuoti, vykdyti daugiau kaip keturių vaistinių veiklos ar joms 

vadovauti. 

SI: vaistinių tinklą SI sudaro savivaldybėms priklausančios valstybinės 

farmacijos prekių tiekimo įstaigos ir pagal koncesiją veikiantys privatūs 

vaistininkai (pagrindinis privačios vaistinės savininkas turi būti 

farmacijos specialistas). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG ir ES: farmacijos produktų užsakomoji prekyba paštu draudžiama. 

CZ: užsakomoji prekyba paštu galima tik iš valstybių narių. 

IE, LT ir SI: farmacijos produktų, kuriems reikia recepto, užsakomoji 

prekyba paštu draudžiama. 
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III-EU-4 – Verslo paslaugos 

– mokslinių tyrimų ir 

taikomosios veiklos 

paslaugos 

(CPC 851, 852 ir 853) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: išimtinės teisės ar leidimai teikti viešosiomis lėšomis finansuojamas 

mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos (MTTV) paslaugas, kurioms 

EU lygmeniu skiriamas EU finansavimas, gali būti suteikti tik EU 

valstybių narių piliečiams ir EU įmonėms, kurių registruota buveinė, 

centrinė administracija ar pagrindinė verslo vieta yra EU (CPC 851, 

853). 

Išimtinės teisės ar leidimai teikti viešosiomis lėšomis finansuojamas 

MTTV paslaugas, kurioms finansavimą skiria valstybė narė, gali būti 

suteikti tik atitinkamos valstybės narės piliečiams ir atitinkamos 

valstybės narės įmonėms, kurių pagrindinė buveinė yra toje valstybėje 

narėje (CPC 851, 853). 

Šia išlyga nedaromas poveikis išimčiai, taikomai Šalies viešiesiems 

pirkimams arba subsidijoms prekybai paslaugomis, nurodytiems 

atitinkamai 10.5 straipsnyje (Taikymo sritis) ir 11.2 straipsnyje 

(Taikymo sritis)5. 

 Tik tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

RO: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio mokslinių tyrimų ir 

taikomosios veiklos paslaugų teikimo. 

                                                 
5 Atitinkamas priemones sudaro: visos esamos ir visos būsimos EU bendrosios mokslinių 

tyrimų ar inovacijų programos, įskaitant programos „Horizontas 2020“ dalyvavimo taisykles 

(nustatytas 2013 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 

Nr. 1290/2013, kuriuo nustatomos bendrosios mokslinių tyrimų ir inovacijų programos 

„Horizontas 2020“ (2014–2020 m.) dalyvavimo ir sklaidos taisyklės) ir su jungtinėmis 

technologijų iniciatyvomis susijusias taisykles, pagal 185 straipsnį priimtus sprendimus ir 

Europos inovacijos ir technologijos instituto (EIT) veiklą, taip pat esamos ir būsimos 

nacionalinės, regioninės ar vietos mokslinių tyrimų programos. 
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III-EU-5 – Verslo paslaugos 

– nekilnojamojo turto 

paslaugos 

(CPC 821, 822) 

 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CZ ir HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio nekilnojamojo 

turto paslaugų teikimo. 
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III-EU-6 – Verslo paslaugos 

– nuomos arba 

išperkamosios nuomos 

paslaugos 

 

a) Nuomos arba 

išperkamosios 

nuomos be 

operatoriaus 

paslaugos (CPC 831) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

SE: automobilių ir tam tikrų visureigių transporto priemonių 

(terrängmotorfordon) be vairuotojo nuomos arba išperkamosios nuomos 

paslaugų teikėjai privalo, kai nuoma ar išperkamoji nuoma trunka 

mažiau nei vienus metus, paskirti asmenį, turintį, be kita ko, užtikrinti, 

kad verslas būtų vykdomas laikantis taikomų taisyklių bei teisės aktų ir 

kad būtų laikomasi kelių eismo saugos taisyklių. Atsakingasis asmuo 

turi gyventi SE. 

b) Asmeninių ar namų 

ūkio reikmenų 

išperkamosios 

nuomos ar nuomos 

paslaugos (CPC 832) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BE ir FR: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio asmeninių ir 

namų ūkio reikmenų išperkamosios nuomos ar nuomos paslaugų 

teikimo. 
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III-EU-7 – Verslo paslaugos  

a) Kompiuteriai ir su jais 

susijusios paslaugos 

(CPC 84)6 

Apribojimų nėra 

b) Rinkos tyrimo ir 

viešosios nuomonės 

apklausos paslaugos 

(CPC 864) 

Apribojimų nėra 

c) Valdymo konsultacijų 

paslaugos (CPC 865) 

ir su valdymo 

konsultacijomis 

susijusios paslaugos 

(CPC 866) 

Apribojimų nėra 

d) Susijusios mokslinių 

ir techninių 

konsultacijų paslaugos 

(CPC 8675) 

Investicijos 

FR: tyrinėjimų paslaugas gali teikti tik SEL (société d'exercice liberal) 

(anonyme, à responsabilité limitée or en commandite par actions), SCP 

(société civile professionnelle), SA (société anonyme) ir SARL (société 

à responsabilité limitée). Žvalgymo ir paieškos paslaugoms teikti 

užsienio investuotojai privalo gauti specialų leidimą. 

e) Techninio tikrinimo ir 

analizės paslaugos 

(CPC 8676) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG: oro ir vandens sudėtį ir švarumą gali tikrinti ir analizuoti tik BG 

aplinkos ir vandens ministerija arba jos agentūros, bendradarbiaudamos 

su Bulgarijos mokslų akademija. 

FR ir PT: biologo profesija gali verstis tik fiziniai asmenys. 

                                                 
6 EU prisijungusi prie „Susitarimo dėl kompiuterių paslaugų aprėpties – CPC 84“. 
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f) Reklamos paslaugos 

(CPC 871) 

Apribojimų nėra 

g) Įdarbinimo paslaugos 

(CPC 87201, 87202, 

87203, 87204, 87205, 

87206, 87209) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus HU ir SE: įsipareigojimų neprisiimta dėl buitinės pagalbos 

personalo, kitų prekybos ar pramonės darbininkų, slaugos personalo ir 

kito personalo tarnybos parūpinimo paslaugų (CPC 87204, 87205, 

87206, 87209). 

AT, BG, CY, CZ, EE, FI, MT, PL, PT, RO, SK ir SI: įsipareigojimų 

neprisiimta dėl įstaigos personalo ir kitų darbuotojų tarnybos 

parūpinimo paslaugų (CPC 87202). 

LV ir LT: įsipareigojimų neprisiimta dėl įstaigos personalo tarnybos 

parūpinimo paslaugų (CPC 87202). 

DE ir IT: riboti įdarbinimo paslaugų teikėjų skaičių. 

FR: įdarbinimo paslaugoms gali galioti valstybės monopolis. 

DE: Federalinė darbo ir socialinių reikalų ministerija gali parengti 

nuostatus, kuriais ribojamas ne EU ir ne EEE darbuotojų įdarbinimas ir 

samdymas tam tikrose profesijose (CPC 87202). 

AT, BG, CY, CZ, DE, FI, EE, MT, LV, LT, PL, PT, RO, SK ir SI: 

įsipareigojimų neprisiimta dėl įstaigos darbuotojų pasiūlos paslaugų 

(87203). 

IT: riboti įstaigos darbuotojų pasiūlos paslaugų teikėjų skaičių (87203). 

BG, CY, CZ, DE, EE, FI, MT, LV, LT, PL, PT, RO, SK ir SI: 

įsipareigojimų neprisiimta dėl vadovaujančiųjų darbuotojų atrankos 

paslaugų teikimo (87201). 
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 Investicijos 

BE: Valonijos regione įdarbinimo paslaugas gali teikti tik tam tikros 

rūšies teisės subjektas, paprastai steigiamas kaip juridinis asmuo, kuris 

turi komercinę formą pagal Belgijos teisę ar valstybės narės teisę arba 

yra jos reglamentuojamas, neatsižvelgiant į jo teisinę formą 

(régulièrement constituée sous la forme d'une personne morale ayant 

une forme commerciale, soit au sens du droit belge, soit en vertu du 

droit d'un Etat membre ou régie par celui-ci, quelle que soit sa forme 

juridique) (CPC 87202). 

ES: riboti vadovaujančiųjų darbuotojų atrankos paslaugų ir įdarbinimo 

paslaugų teikėjų skaičių (CPC 87201, 87202). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus BE, HU ir SE: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

tarpvalstybinio įstaigos personalo ir kitų darbuotojų tarnybos 

parūpinimo paslaugų teikimo (CPC 87202). 

FR, IE, IT ir NL: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio įstaigos 

personalo tarnybos parūpinimo paslaugų teikimo (CPC 87203). 

IE: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio vadovaujančiųjų 

darbuotojų atrankos paslaugų teikimo (CPC 87201). 

h) Apsaugos paslaugos 

(CPC 87302, 87303, 

87304, 87305, 87309) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG, CY, CZ, EE, LT, LV, MT, PL, RO, SI ir SK: įsipareigojimų 

neprisiimta dėl apsaugos paslaugų teikimo. 

DK, HR ir HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl paslaugų teikimo šiuose 

subsektoriuose: sargų paslaugos (CPC 87305) HR ir HU, apsaugos 

konsultacijų paslaugos (CPC 87302) HR, oro uostų apsaugos paslaugos 

(dalis CPC 87305) DK ir šarvuotųjų automobilių paslaugos 

(CPC 87304) HU. 
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 Investicijos 

DK: fiziniams asmenims, teikiantiems paraišką išduoti leidimą teikti 

apsaugos paslaugas, taip pat teisės subjekto, teikiančio paraišką išduoti 

leidimą teikti apsaugos paslaugas, vadovams ir daugumai valdybos 

narių taikomas gyvenamosios vietos reikalavimas. Tačiau gyvenamosios 

vietos reikalavimas netaikomas, jeigu taip nustatyta tarptautiniais 

susitarimais arba teisingumo ministro įsakymais. 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BE, ES, FI, FR ir PT: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio 

apsaugos paslaugų teikimo. 

i) Tyrimo paslaugos 

(CPC 87301) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: išskyrus AT ir SE: įsipareigojimų neprisiimta. 

LT ir PT: tyrimo paslaugų monopolis priklauso valstybei. 

j) Pastatų valymo 

paslaugos (CPC 874) 

Apribojimų nėra 

k) Fotografijos paslaugos 

(CPC 875) 

Apribojimų nėra 

l) Pakavimo ir fasavimo 

paslaugos (CPC 876) 

Apribojimų nėra 

m) Kreditavimo 

pajėgumo įvertinimo 

ir išieškojimo 

agentūrų paslaugos 

(CPC 87901, 87902) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus ES, LV ir SE: įsipareigojimų neprisiimta dėl išieškojimo 

agentūrų paslaugų ir kreditavimo pajėgumo įvertinimo paslaugų 

teikimo. 

o) Atsakinėjimo į 

telefono skambučius 

paslaugos (CPC 

87903) 

Apribojimų nėra 
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p) Dauginimo paslaugos 

(CPC 87904) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio dauginimo paslaugų 

teikimo. 

q) Vertimo raštu ir 

žodžiu paslaugos 

(CPC 87905) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG: kad galėtų teikti oficialius vertimus, vertimo biurai turi būti sudarę 

sutartį su Užsienio reikalų ministerija. 

CY: norint teikti oficialias vertimo raštu paslaugas, būtina registracija 

vertėjų raštu registre. 

HU: oficialius vertimus raštu, oficialų vertimų patvirtinimą ir užsienio 

kalbomis parengtų oficialių dokumentų patvirtintas kopijas turi teikti tik 

Vengrijos vertimo raštu ir autentiškumo patvirtinimo tarnyba (OFFI). 

PL: prisiekusiaisiais vertėjais turi būti tik fiziniai asmenys. 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

HR: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio oficialiųjų 

dokumentų vertimo raštu ir žodžiu paslaugų teikimo. 

r) Adresatų sąrašų 

tvarkyba ir pardavimo 

vartotojams paslaugos 

(CPC 87906) 

Apribojimų nėra 

s) Specializuotojo 

projektavimo 

paslaugos 

(CPC 87907) 

Apribojimų nėra 

t) Kitos, niekur kitur 

nepriskirtos, verslo 

paslaugos 

(CPC 87909) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

SE: statybos asociacijos ekonominį planą turi patvirtinti du asmenys. Šie 

asmenys turi būti viešai patvirtinti EEE valdžios institucijų. 
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 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

SE: lombardai turi būti steigiami kaip ribotos atsakomybės bendrovės 

arba filialai. 

u) Remonto paslaugos, 

glaudžiai susijusios su 

gaminiais iš metalo, 

mašinomis ir 

įrenginiais (CPC 886, 

išskyrus 8868) 

Apribojimų nėra 

v) Laivų, geležinkelių 

transporto įrangos, 

orlaivių ir jų dalių 

techninė priežiūra ir 

remontas (dalis CPC 

86764, CPC 86769, 

CPC 8868) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus DE, EE ir HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

tarpvalstybinio transporto įrangos techninės priežiūros ir remonto 

paslaugų teikimo iš už jos teritorijos ribų. 

EU, išskyrus CZ, EE, HU, LU ir SK: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

tarpvalstybinio vidaus vandenų laivų techninės priežiūros ir remonto 

paslaugų teikimo iš už jos teritorijos ribų. 

EU, išskyrus EE, HU ir LV: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

tarpvalstybinio jūrų laivų techninės priežiūros ir remonto paslaugų 

teikimo iš už jos teritorijos ribų. 

EU, išskyrus AT, EE, HU, LV ir PL: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

tarpvalstybinio orlaivių ir jų dalių techninės priežiūros ir remonto 

paslaugų teikimo iš už jos teritorijos ribų (dalis CPC 86764, CPC 

86769, 8868). 

EU: EU valstybių narių vardu atlikti teisės aktų nustatytą laivų apžiūrą 

ir juos sertifikuoti turi tik EU įgaliotos pripažintos organizacijos. Gali 

būti reikalaujama, kad paslaugų teikėjai būtų įsisteigę. 

o) Kitos verslo paslaugos 

(dalis CPC 88493, 

dalis 893, ISIC 37) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

NL: išimtinės tauriųjų metalų dirbinių prabavimo teisės šiuo metu 

suteiktos dviem Nyderlandų valstybės monopolijoms (dalis CPC 893). 

CZ: su pakuočių surinkimu ir atliekų naudojimu susijusias paslaugas 

leidžiama teikti tik įgaliotosioms pakavimo bendrovėms – juridiniams 

asmenims, įsisteigusiems kaip akcinė bendrovė (CPC 88493, ISIC 37). 
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III-EU-8 – Ryšių paslaugos  

a) Pašto ir pasiuntinių 

paslaugos (dalis CPC 

71235, dalis CPC 

73210, dalis 751) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: pašto dėžučių įrengimo šalia viešųjų kelių organizavimui, pašto 

ženklų leidybai ir registruotųjų laiškų siuntimo paslaugų, kuriomis 

naudojamasi vykdant teismo arba administracines procedūras, teikimui 

gali būti taikomi apribojimai pagal nacionalinės teisės aktus. 

Paslaugoms, kurioms galioja bendrasis universaliųjų paslaugų 

įsipareigojimas, gali būti nustatytos licencijavimo sistemos. Tokios 

licencijos gali būti teikiamos su sąlyga, kad bus vykdomi konkretūs 

universaliųjų paslaugų įsipareigojimai arba sumokamas finansinis įnašas 

į kompensacijų fondą. 

b) Telekomunikacijos 

(CPC 752, 753 ir 754) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BE: įsipareigojimų neprisiimta dėl palydovinės transliacijos perdavimo 

paslaugų. 
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III-EU-9 – Statyba 

(CPC 511, 512, 513, 514, 

515, 516, 517 ir 518) 

Apribojimų nėra 
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III-EU-10 – Platinimo 

paslaugos 

 

a) Platinimo paslaugos 

(CPC 3546, 631, 632, 

išskyrus 63211, 

63297, 62276, dalis 

621) 

Investicijos 

PT: steigiant tam tikras mažmeninės prekybos vietas ir prekybos centrus 

galioja speciali leidimų sistema. Tai susiję su prekybos centrais, kurių 

bendrasis nuomojamas plotas yra 8 000 m2 ar daugiau, ir mažmeninės 

prekybos vietomis, kurių prekybos plotas yra 2 000 m2 ir daugiau, jeigu 

jos nėra prekybos centruose. Pagrindiniai kriterijai: indėlis užtikrinant 

komercinių pasiūlymų įvairovę, vartotojams teikiamų paslaugų 

įvertinimas, užimtumo kokybė ir įmonių socialinė atsakomybė, 

įsiliejimas į miesto aplinką ir indėlis į ekologinį veiksmingumą (CPC 

631, 632, išskyrus 63211, 63297). 

b) Farmacijos produktų 

platinimas (CPC 

62117, 62251, 8929) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl farmacijos produktų platinimo (CPC 

62117, 62251, 8929). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio didmeninio 

farmacijos produktų platinimo (CPC 62251). 

b) Alkoholinių gėrimų 

platinimas (dalis CPC 

62112, 62226, 63107, 

8929) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl alkoholinių gėrimų platinimo (dalis 

CPC 62112, 62226, 63107, 8929). 

SE: mažmeninės prekybos alkoholiniais gėrimais, vynu ir alumi 

(išskyrus nealkoholinį alų) valstybinį monopolį turi „Systembolaget 

AB“. Alkoholiniai gėrimai – gėrimai, kuriuose alkoholio kiekis didesnis 

kaip 2,25 proc. tūrio. Alui taikoma alkoholio kiekio ribinė vertė – 

daugiau kaip 3,5 proc. tūrio (dalis CPC 631). 
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c) Tabako gaminių 

platinimas (dalis CPC 

6222, 62228, dalis 

6310, 63108) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

AT: leidimo vykdyti tabako pardavėjo veiklą gali prašyti tik fiziniai 

asmenys (CPC 63108). 

ES: tabako gaminių pardavėjo veiklą gali vykdyti tik fiziniai asmenys. 

Joks tabako gaminių pardavėjas negali gauti daugiau nei vienos 

licencijos (CPC 63108). Tabako gaminių mažmeninio pardavimo 

monopolis priklauso valstybei. 

FR: tabako gaminių didmeninės ir mažmeninės prekybos monopolis 

priklauso valstybei (dalis CPC 6222, dalis 6310). 

IT: tabako gaminiams platinti ir pardavinėti reikia licencijos. Licencija 

suteikiama vykdant viešas procedūras. Licencijos suteikiamos atlikus 

ekonominių poreikių analizę. Pagrindiniai kriterijai: gyventojų skaičius 

ir esamų pardavimo taškų geografinis tankis (dalis CPC 6222, dalis 

6310). 

d) Kietojo, skystojo ir 

dujinio kuro ir priedų 

platinimas ir 

didmeninė prekyba 

(CPC 613, 62271, 

63297) 

Investicijos 

CY: įsipareigojimų neprisiimta dėl degalų, elektros energijos ir ne 

balionuose parduodamų dujų mažmeninės prekybos paslaugų, jeigu 

investuotojas yra kontroliuojamas ne EU šalies, iš kurios EU importuoja 

daugiau kaip 5 proc. naftos ar gamtinių dujų, fizinio ar juridinio asmens. 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CY: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinės mazuto ir balionuose 

parduodamų dujų mažmeninės prekybos, išskyrus užsakomąją prekybą 

paštu. 

e) Kitas platinimas (dalis 

CPC 621, CPC 62228, 

CPC 62251, dalis 

CPC 62272, CPC 

62276, CPC 63108, 

dalis CPC 6329) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio prekybos tarpininkų 

paslaugų teikimo, didmeninio chemijos produktų, brangiųjų metalų ir 

brangakmenių, medicinos medžiagų bei produktų ir medicinos 

reikmenų, tabako bei tabako gaminių ir alkoholinių gėrimų platinimo. 
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III-EU-11 – Švietimo 

paslaugos 

(CPC 92) 

(tik privačiai finansuojamos 

paslaugos) 

 

 Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: jeigu privačiai finansuojamas švietimo paslaugas leidžiama teikti ir 

užsienio paslaugų teikėjams, gali būti nustatyta, kad privatūs veiklos 

vykdytojai švietimo sistemoje dalyvautų tik gavę nediskriminacinėmis 

sąlygomis suteikiamą koncesiją. 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl kitų švietimo paslaugų (CPC 929). 

SE: įsipareigojimų neprisiimta dėl švietimo paslaugų teikėjų, kuriuos 

kaip galinčius teikti švietimo paslaugas patvirtino valdžios institucijos. 

Ši išlyga taikoma privačiai finansuojamų švietimo paslaugų teikėjams, 

kuriems valstybė skiria tam tikrą paramą, pavyzdžiui, valstybės 

pripažįstamiems švietimo paslaugų teikėjams, valstybės prižiūrimiems 

švietimo paslaugų teikėjams arba švietimui, kuris suteikia teisę į studijų 

paramą (CPC 92). 

CY, FI, MT ir RO: įsipareigojimų neprisiimta dėl privačiai 

finansuojamo pradinio mokymo, vidurinio mokymo ir suaugusiųjų 

švietimo paslaugų teikimo (CPC 921, 922, 924). 

AT, BG, CY, FI, MT ir RO: įsipareigojimų neprisiimta dėl privačiai 

finansuojamų aukštojo mokslo paslaugų teikimo (CPC 923). 
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 AT: norint teikti privačiai finansuojamas taikomojo mokslo srities 

universitetinio lygmens švietimo paslaugas, reikia gauti kompetentingos 

institucijos – Aukštojo mokslo tarybos (Fachhochschulrat) – leidimą. 

Investuotojo, siekiančio vykdyti taikomojo mokslo srities studijų 

programą, pagrindinė veikla turi būti tokių programų vykdymas, o kad 

siūloma studijų programa būtų patvirtinta, jis turi pateikti poreikių 

vertinimo ir rinkos tyrimo išvadas. Nustačius, kad programa neatitinka 

nacionalinių švietimo interesų, kompetentinga ministerija leidimo gali 

neišduoti. Privatų universitetą norintis steigti pareiškėjas turi gauti 

kompetentingos institucijos (Austrijos akreditacijos tarybos) leidimą. 

Jeigu akreditacijos institucijos sprendimas neatitinka nacionalinių 

švietimo interesų, kompetentinga ministerija patvirtinimo gali neduoti 

(CPC 923). 

MT: privačiai finansuojamas aukštojo mokslo ar suaugusiųjų švietimo 

paslaugas norintys teikti paslaugų teikėjai turi gauti Švietimo ir 

užimtumo ministerijos išduodamą licenciją. Sprendimą, ar išduoti 

licenciją, ministerija gali priimti savo nuožiūra (CPC 923, 924). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

 BG: privačiai finansuojamas pradinio ir vidurinio mokymo paslaugas 

gali teikti tik įgaliotos Bulgarijos įmonės (turi būti įsteigtas komercinis 

vienetas). 

BG, IT ir SI: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio privačiai 

finansuojamų pradinio mokymo paslaugų teikimo (CPC 921). 

BG ir IT: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio privačiai 

finansuojamų vidurinio mokymo paslaugų teikimo (CPC 922). 

AT: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio privačiai 

finansuojamų suaugusiųjų švietimo paslaugų teikimo radijo ar 

televizijos transliacijų būdu (CPC 924). 
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 Investicijos 

ES ir IT: norint atidaryti privačiai finansuojamą universitetą, suteikiantį 

pripažintus diplomus ar laipsnius, reikia gauti leidimą. Atliekama 

ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: gyventojų skaičius 

ir esamų įstaigų tankis. ES: pagal šią procedūrą, be kita ko, reikia gauti 

Parlamento rekomendaciją. 

SK: visų privačiai finansuojamų švietimo paslaugų, išskyrus aukštojo 

neuniversitetinio mokymo ir profesinio mokymo paslaugas, teikėjų 

atžvilgiu gali būti atliekama ekonominių poreikių analizė ir vietos 

valdžios institucijos gali riboti steigiamų mokyklų skaičių (CPC 921, 

922, 923, išskyrus 92310, 924). 

EL: universitetinio lygmens švietimo paslaugas teikia tik institucijos, 

kurios yra visiškai savarankiški viešosios teisės juridiniai asmenys. 
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III-EU-12 – Aplinkosaugos 

paslaugos (CPC 9401, 9402, 

9403, 9406) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

DE: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio atliekų tvarkymo 

paslaugų, išskyrus patariamąsias paslaugas, ir paslaugų, susijusių su 

dirvožemio apsauga ir užteršto dirvožemio tvarkymu, išskyrus 

patariamąsias paslaugas, teikimo. 
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III-EU-13 – Sveikatos ir 

socialinės paslaugos 

(tik privačiai finansuojamos 

paslaugos) 

 

Sveikatos paslaugos – 

ligoninių, greitosios 

pagalbos, sveikatingumo 

paslaugos (CPC 93, 931, 

išskyrus 9312, dalis 93191, 

9311, 93192, 93193, 93199) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: privatiems veiklos vykdytojams dalyvauti privačiai 

finansuojamame sveikatos priežiūros tinkle gali būti leidžiama tik gavus 

nediskriminacinėmis sąlygomis suteikiamą koncesiją. Gali būti 

atliekama ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: esamų 

įstaigų skaičius ir poveikis joms, transporto infrastruktūra, gyventojų 

tankis, geografinis pasiskirstymas ir naujų darbo vietų kūrimas. 

AT, SI ir PL: įsipareigojimų neprisiimta dėl privačiai finansuojamų 

greitosios pagalbos paslaugų teikimo (CPC 93192). 

BG, CY, CZ, FI, MT ir SK: įsipareigojimų neprisiimta dėl privačiai 

finansuojamų ligoninių, greitosios pagalbos ir sveikatingumo paslaugų, 

išskyrus ligoninių paslaugas, teikimo (CPC 9311, 93192, 93193). 

BE: įsipareigojimų neprisiimta dėl įsisteigimo privačiai finansuojamoms 

greitosios pagalbos ir sveikatingumo įstaigų, išskyrus ligonines, 

paslaugoms teikti ir jų teikimo (CPC 93192, 93193). 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl kitų žmonių sveikatos paslaugų 

teikimo (CPC 93199). 

DE: įsipareigojimų neprisiimta dėl Vokietijos socialinės apsaugos 

sistemos paslaugų teikimo, jei paslaugas teikia įvairios tam tikrais 

aspektais konkuruojančios bendrovės ar subjektai ir todėl tos paslaugos 

nėra laikomos paslaugomis, teikiamomis tik vykdant oficialias valdžios 

funkcijas. 
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 DE: gelbėjimo paslaugų ir profesionalių greitosios pagalbos paslaugų 

teikimą organizuoja ir reguliuoja žemės (Länder). Dauguma Länder 

kompetencijas gelbėjimo paslaugų srityje perduoda savivaldybėms. 

Savivaldybėms leidžiama teikti pirmumą pelno nesiekiantiems veiklos 

vykdytojams. Norint teikti greitosios pagalbos paslaugas būtinas 

planavimas, leidimas ir akreditacija. Telemedicinos paslaugos gali būti 

teikiamos tik teikiant pirminį gydymą, pirmiau fiziškai dalyvavus 

gydytojui. Siekiant užtikrinti sąveikumą, suderinamumą ir reikiamų 

saugos standartų laikymąsi, IRT (informacinių ir ryšių technologijų) 

paslaugų teikėjų skaičius gali būti ribojamas. 

SI: toliau išvardytoms paslaugoms galioja valstybės monopolis: kraujo 

ir kraujo preparatų tiekimui, transplantuoti skirtų žmonių organų 

paėmimui ir saugojimui, socialinės medicinos, higienos, 

epidemiologijos ir sveikatos ekologijos paslaugoms, patologinės 

anatomijos paslaugoms ir biomedicinos priemonėmis atliekamoms 

reprodukcijos procedūroms (CPC 931). 

 Investicijos 

DE: įsipareigojimų neprisiimta dėl Vokietijos ginkluotųjų pajėgų 

valdomų privačiai finansuojamų ligoninių nuosavybės. 

DE: įsipareigojimų neprisiimta dėl kitų pagrindinių privačiai 

finansuojamų ligoninių nacionalizavimo (CPC 93110). 

FR: nors EU investuotojai gali būti ir kitos teisinės formos, ne EU 

investuotojai gali veikti tik kaip SELAS (société d'exercice liberal) ir 

SCP (société civile professionnelle). Medicinos, stomatologijos ir 

akušerijos paslaugos, taip pat slaugytojų paslaugos gali būti teikiamos 

tik kaip SEL (société d'exercice liberal) (anonyme, à responsabilité 

limitée or en commandite par actions) arba SCP. Norint eiti 

vadovaujamąsias pareigas ligoninių ir greitosios pagalbos paslaugų, 

sveikatingumo įstaigų, išskyrus ligoninių paslaugas, ir socialinių 

paslaugų srityse, būtinas leidimas. Suteikiant leidimą atsižvelgiama į tai, 

ar yra galimybė samdyti vietinius vadovus. 
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 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

FR: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio privačiai 

finansuojamų laboratorinių tyrimų ir bandymų paslaugų teikimo (dalis 

CPC 9311). 

Sveikatos ir socialinės 

paslaugos, įskaitant pensijų 

draudimą 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio 

sveikatos paslaugų teikimo iš už jos teritorijos ribų, tarpvalstybinio 

socialinių paslaugų teikimo iš už jos teritorijos ribų ir veiklos ar 

paslaugų, kurios yra valstybinės senatvės pensijos plano ar 

privalomosios socialinės apsaugos sistemos dalis. Ši išlyga nėra susijusi 

su visų sveikatos priežiūros srities specialistų, įskaitant tokius 

specialistus kaip gydytojai, odontologai, akušeriai, slaugytojai, 

fizioterapeutai, paramedikai ir psichologai, paslaugų teikimu – tokioms 

paslaugoms galioja kitos išlygos (CPC 931, išskyrus 9312, dalis 93191). 

HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio visų ligoninių, 

greitosios pagalbos ir sveikatingumo paslaugų, išskyrus ligoninių 

paslaugas, kurioms skiriamas viešasis finansavimas, teikimo iš už jos 

teritorijos ribų (CPC 9311, 93192, 93193). 

Socialinės paslaugos, 

įskaitant pensijų draudimą 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl veiklos ar paslaugų, kurios yra 

valstybinės senatvės pensijos plano ar privalomosios socialinės 

apsaugos sistemos dalis. Privatiems veiklos vykdytojams dalyvauti 

privačiai finansuojamame socialinių paslaugų tinkle gali būti leidžiama 

tik gavus nediskriminacinėmis sąlygomis suteikiamą koncesiją. Gali 

būti atliekama ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: 

esamų įstaigų skaičius ir poveikis joms, transporto infrastruktūra, 

gyventojų tankis, geografinis pasiskirstymas ir naujų darbo vietų 

kūrimas. 

CZ, FI, HU, MT, PL, RO, SK ir SI: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

privačiai finansuojamų socialinių paslaugų teikimo. 
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 BE, CY, DE, DK, EL, ES, FR, IE, IT ir PT: įsipareigojimų neprisiimta 

dėl privačiai finansuojamų socialinių paslaugų, išskyrus paslaugas, 

susijusias su gydyklomis ir poilsio namais bei senelių namais, teikimo. 

DE: įsipareigojimų neprisiimta dėl Vokietijos socialinės apsaugos 

sistemos, kurioje paslaugas teikia įvairios tam tikrais aspektais 

konkuruojančios bendrovės ar subjektai, todėl tos paslaugos gali 

neatitikti paslaugų, teikiamų tik vykdant oficialias valdžios funkcijas, 

apibrėžties. 

 Tik investicijos 

HR: steigiant tam tikras privačiai finansuojamas socialinės rūpybos 

įstaigas gali būti taikomi pagal poreikius konkrečiose geografinėse 

teritorijose nustatyti apribojimai (CPC 9311, 93192, 93193, 933). 
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III-EU-14 – Turizmo ir su 

kelionėmis susijusios 

paslaugos 

 

 Investicijos 

BG: taikomas reikalavimas įsisteigti (filialai neleidžiami) (CPC 7471, 

7472). 
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III-EU-15 – Poilsio 

organizavimo, kultūros ir 

sporto paslaugos 

 

a) Bibliotekų, archyvų, 

muziejų ir kitos 

kultūros paslaugos 

(CPC 963) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus AT ir investicijų srityje LT: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

bibliotekų, archyvų, muziejų ir kitų kultūros paslaugų teikimo. AT ir 

LT: norint įsisteigti gali būti taikomas reikalavimas gauti licenciją arba 

koncesiją. 

b) Pramogų paslaugos, 

teatro, gyvos muzikos 

grupių ir cirko 

paslaugos (CPC 9619, 

964, išskyrus 96492) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CY, CZ, FI, MT, PL, RO, SI ir SK: įsipareigojimų neprisiimta dėl 

pramogų paslaugų, įskaitant teatro, gyvos muzikos grupių, cirko ir 

diskotekų paslaugas, teikimo. 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl šių pramogų paslaugų teikimo: cirko, 

pramogų parkų ir panašių atrakcionų paslaugos, pramoginių šokių, 

diskotekų ir šokių instruktorių paslaugos ir kitos pramogų paslaugos. 

EE: įsipareigojimų neprisiimta dėl kitų pramogų paslaugų, išskyrus kino 

teatrų paslaugas, teikimo. 

LT ir LV: įsipareigojimų neprisiimta dėl visų pramogų paslaugų, 

išskyrus susijusias su kino teatrų veikla, teikimo. 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus AT ir SE: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio 

pramogų paslaugų, įskaitant teatro, gyvos muzikos grupių, cirko ir 

diskotekų paslaugas, teikimo. 

c) Naujienų agentūrų 

paslaugos (CPC 962) 

Apribojimų nėra 

http://unstats.un.org/unsd/cr/registry/regcs.asp?Cl=9&Lg=1&Co=964
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d) Azartinių žaidimų ir 

lažybų paslaugos 

(CPC 96492) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus MT: įsipareigojimų neprisiimta dėl azartinių žaidimų, 

apimančių pinigų sumos statymą azartiniuose lošimuose, organizavimo 

paslaugų teikimo, įskaitant visų pirma loterijas, momentines loterijas, 

kazino, lošimo automatų salonuose ar licencijuotose patalpose teikiamas 

lošimo paslaugas, lažybų organizavimo paslaugas, bingo organizavimo 

paslaugas ir labdaros ar ne pelno organizacijų arba jų naudai teikiamas 

lošimo organizavimo paslaugas. 

Ši išlyga netaikoma įgūdžiais grindžiamiems žaidimams, lošimo 

automatams, kurie neduoda prizų arba prizas yra tik galimybė 

nemokamai pažaisti, ir pardavimo skatinimo žaidimams, kuriais 

siekiama tik paskatinti pirkti prekes ar paslaugas, kurioms netaikoma ši 

išlyga. 
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III-EU-16 – Transporto 

paslaugos ir pagalbinės 

transporto paslaugos 

 

a) Jūrų transportas 

i) Tarptautinis 

keleivių 

vežimas (CPC 

7211 išskyrus 

nacionalinį 

kabotažą) 

ii) Tarptautinis 

krovinių 

vežimas (CPC 

7212 išskyrus 

nacionalinį 

kabotažą) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU, išskyrus LV ir MT: įsipareigojimų neprisiimta dėl laivų 

registravimo ir įsisteigimo valstybės nacionaline vėliava plaukiojančių 

laivų laivyno eksploatavimo (visa iš jūrų laivų vykdoma komercinė 

veikla jūroje, įskaitant žvejybą, akvakultūrą ir su žvejyba glaudžiai 

susijusias paslaugas; tarptautinis keleivių ir krovinių vežimas (CPC 721) 

ir pagalbinės jūrų transporto paslaugos). 

MT: išimtinės teisės užtikrinti susisiekimą jūra iš MT su žemynine 

Europos dalimi per IT (CPC 7213, 7214, dalis 742, 745, dalis 749). 

BG: prie Dunojaus upės esančiuose Bulgarijos uostuose ir sandėliuose 

paslaugos laivams be įgulos teikiamos tik per Bulgarijos įmones 

(taikomas reikalavimas įsisteigti). Paslaugų teikėjų skaičius uostuose 

gali būti ribojamas atsižvelgiant į objektyvius uosto pajėgumus, o 

sprendimą dėl to priima transporto, informacinių technologijų ir ryšių 

ministro sudaryta ekspertų komisija (ISIC 0501, 0502, CPC 5133, 5223, 

721, 722, 74520, 74540, 74590, 882). 

Kalbant apie Bulgarijos uostuose teikiamas papildomas viešojo 

transporto paslaugas, nacionalinės reikšmės uostuose teisė vykdyti 

papildomą veiklą suteikiama pagal koncesijos sutartį. Regioninės 

reikšmės uostuose tokia teisė suteikiama pagal sutartį su uosto savininku 

(CPC 74520, 74540 ir 74590). 

b) Pagalbinės jūrų 

transporto ir vidaus 

vandens kelių 

transporto paslaugos 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl laivo vedimo (locmanų) ir 

buksyravimo paslaugų teikimo. 

EU, išskyrus LT ir LV: įsipareigojimų neprisiimta dėl stūmimo ir 

vilkimo paslaugų (CPC 7452). 

BE: krovinių tvarkymo paslaugas gali teikti tik akredituoti darbuotojai, 

turintys teisę dirbti karališkuoju dekretu apibrėžtose uostų zonose (CPC 

741). 
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 Investicijos 

EL: uostų zonose krovinių tvarkymo paslaugoms galioja valstybės 

monopolis (CPC 745). 

LT: laivo vedimo (locmanų) ir buksyravimo, stūmimo ir vilkimo 

paslaugas gali teikti tik LT juridiniai asmenys arba LT filialų turintys 

valstybės narės juridiniai asmenys, turintys Lietuvos saugios laivybos 

administracijos išduotą sertifikatą (CPC 7452). 

c) Geležinkelių 

transportas ir 

pagalbinės 

geležinkelių 

transporto paslaugos 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl keleivių ir krovinių vežimo 

geležinkelių transportu (CPC 711). 

LT: geležinkelių transporto įrangos techninės priežiūros ir remonto 

paslaugų monopolis priklauso valstybei (CPC 86764, 86769, dalis 

8868). 

SE: kai investuotojas ketina steigti savo terminalo infrastruktūros 

įrenginius, dėl geležinkelių transporto įrangos techninės priežiūros ir 

remonto paslaugų atliekama ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai 

kriterijai: erdvės ir pajėgumo apribojimai (CPC 86764, 86769, dalis 

8868). 

d) Kelių transportas 

(keleivių vežimas, 

krovinių vežimas, 

tarptautinio vežimo 

sunkvežimiais 

paslaugos) ir 

pagalbinės kelių 

transporto paslaugos 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl kelių transporto (keleivių vežimo, 

krovinių vežimo, tarptautinio vežimo sunkvežimiais paslaugos). 

Investicijos 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl kitoje valstybėje narėje įsisteigusio 

užsienio investuotojo kabotažo paslaugų valstybės narės viduje (CPC 

712). 

EU: taksi paslaugoms EU gali būti atliekama ekonominių poreikių 

analizė ir nustatomas paslaugų teikėjų skaičiaus apribojimas. 

Pagrindinis kriterijus: vietos paklausa, kaip numatyta taikytinuose 

įstatymuose (CPC 71221). 
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 AT: išimtinės teisės ar leidimai teikti keleivių ir krovinių vežimo 

paslaugas gali būti suteikti tik valstybių narių piliečiams ir EU 

juridiniams asmenims, kurių pagrindinė buveinė yra EU (CPC 712). 

BE: įstatymais gali būti nustatytas didžiausias licencijų skaičius (CPC 

71221). 

BG: išimtinės teisės ir leidimai teikti keleivių ir krovinių vežimo 

paslaugas gali būti suteikti tik valstybės narės piliečiams ir EU 

juridiniams asmenims, kurių pagrindinė buveinė yra EU. Taikomas 

reikalavimas įsisteigti (CPC 712). 

ES: keleivių vežimo srityje dėl pagal CPC 7122 teikiamų paslaugų 

atliekama ekonominių poreikių analizė. Pagrindinis kriterijus: vietos 

paklausa. Dėl vežimo tarpmiestiniais autobusais paslaugų atliekama 

ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: esamų įmonių 

skaičius ir poveikis joms, gyventojų tankis, geografinis pasiskirstymas, 

poveikis eismo sąlygoms ir naujų darbo vietų kūrimas. 

FR: vežimo tarpmiestiniais autobusais paslaugų ne EU investuotojams 

teikti neleidžiama (CPC 712). 

IE: vežimo tarpmiestiniais autobusais paslaugų atveju atliekama 

ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: esamų įmonių 

skaičius ir poveikis joms, gyventojų tankis, geografinis pasiskirstymas, 

poveikis eismo sąlygoms ir naujų darbo vietų kūrimas (CPC 7121, 

7122). 

IT: dėl limuzinų paslaugų atliekama ekonominių poreikių analizė. 

Pagrindiniai kriterijai: esamų įmonių skaičius ir poveikis joms, 

gyventojų tankis, geografinis pasiskirstymas, poveikis eismo sąlygoms 

ir naujų darbo vietų kūrimas. 

Dėl vežimo tarpmiestiniais autobusais paslaugų atliekama ekonominių 

poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: esamų įmonių skaičius ir 

poveikis joms, gyventojų tankis, geografinis pasiskirstymas, poveikis 

eismo sąlygoms ir naujų darbo vietų kūrimas. 

Dėl krovinių vežimo paslaugų teikimo atliekama ekonominių poreikių 

analizė. Pagrindiniai kriterijai: vietos paklausa (CPC 712). 
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 LV: keleivių ir krovinių vežimo paslaugoms teikti būtinas leidimas, o jis 

neišduodamas, jei veikla vykdoma užsienyje registruotomis transporto 

priemonėmis. Reikalaujama, kad įsisteigę subjektai naudotų šalyje 

registruotas transporto priemones (CPC 712). 

MT: teikiant viešojo autobusų transporto paslaugas: visam tinklui 

taikoma koncesija, apimanti susitarimą dėl viešųjų paslaugų 

įsipareigojimo, pagal kurį turi būti teikiamos tam tikroms socialinėms 

grupėms (pvz., studentams ir pagyvenusiems žmonėms) skirtos 

paslaugos (CPC 712). 

MT: taksi taikomi licencijų skaičiaus apribojimai. 

Karozzini (arklių traukiamiems vežimams) taikomi licencijų skaičiaus 

apribojimai (CPC 712). 

PT: keleivių vežimo srityje dėl limuzinų paslaugų teikimo atliekama 

ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: esamų įmonių 

skaičius ir poveikis joms, gyventojų tankis, geografinis pasiskirstymas, 

poveikis eismo sąlygoms ir naujų darbo vietų kūrimas (CPC 712). 

SK: dėl krovinių vežimo atliekama ekonominių poreikių analizė. 

Pagrindinis kriterijus: vietos paklausa (CPC 712). 

SE: jei investuotojas ketina steigti savo terminalo infrastruktūros 

įrenginius, dėl kelių transporto įrangos techninės priežiūros ir remonto 

paslaugų atliekama ekonominių poreikių analizė. Pagrindiniai kriterijai: 

erdvės ir pajėgumo apribojimai (CPC 86764, 86769, dalis 8867). 

SE: norint užsiimti vežėjo, besiverčiančio keleivių vežimu kelių 

transportu, veikla, reikia gauti Švedijoje išduotą licenciją. 
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 Licencijos išduodamos nediskriminuojant, tačiau paprastai nustatomas 

reikalavimas, kad krovinių ir keleivių vežimo keliais paslaugų teikėjai 

naudotų tik nacionaliniame kelių transporto priemonių registre 

įregistruotas transporto priemones. Užsienyje registruota transporto 

priemonė, kuri nuosavybės teise priklauso fiziniam ar juridiniam 

asmeniui, kurio pagrindinė buveinė yra užsienyje, ir kuri į SE įvežama 

laikinai, gali būti laikinai naudojama SE. 

Paslaugų teikėjai, teikiantys tarpvalstybinio krovinių vežimo keliais 

paslaugas ir keleivių vežimo keliais paslaugas užsienyje, turi turėti 

šalies, kurioje yra įsisteigę, kompetentingos institucijos išduotą licenciją 

vykdyti tokią veiklą. Tarpvalstybinei prekybai taikomų papildomų 

reikalavimų gali būti nustatyta dvišaliuose kelių transporto 

susitarimuose. Transporto priemonėms, kurioms tokie dvišaliai 

susitarimai netaikomi, taip pat reikalinga Švedijos transporto agentūros 

išduodama licencija (CPC 712). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio papildomų kelių 

transporto paslaugų teikimo (CPC 744). 

e) Pagalbinės oro 

transporto paslaugos 

(CPC 7461, 7469, 

83104) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: antžeminių paslaugų teikėjams gali būti taikomas įsisteigimo EU 

teritorijoje reikalavimas. Atvirumo lygis antžeminių paslaugų srityje 

priklauso nuo oro uosto dydžio. Paslaugų teikėjų skaičius kiekviename 

oro uoste gali būti ribojamas. Dideliuose oro uostuose ši riba negali būti 

mažiau nei du paslaugų teikėjai. 

Investicijos 

PL: galimybė oro uostuose teikti prie tam tikrų kategorijų priskiriamas 

užšaldytų ar atšaldytų produktų laikymo paslaugas ir skysčių ar dujų 

sandėliavimo paslaugas priklauso nuo oro uosto dydžio. Paslaugų 

teikėjų skaičius kiekviename oro uoste gali būti ribojamas atsižvelgiant į 

esamą ribotą plotą ir ne mažiau kaip iki dviejų paslaugų teikėjų dėl kitų 

priežasčių (dalis CPC 742). 
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f) Kosmoso transportas 

ir erdvėlaivių nuoma 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl transporto paslaugų kosmose ir 

erdvėlaivių nuomos (CPC 733, dalis 734). 

g) Mišriojo vežimo 

paslaugų teikimas 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: išskyrus FI: tik valstybėje narėje įsisteigę vežėjai, atitinkantys 

sąlygas, pagal kurias leidžiama verstis krovinių vežimo tarp valstybių 

narių profesine veikla ir patekti į tokio vežimo rinką, gali vykdydami 

mišrųjį vežimą tarp valstybių narių vežti krovinius pradiniu arba 

galutiniu vežimo keliais etapu, kuris yra neatsiejama mišriojo vežimo 

dalis ir kuriame gali būti arba nebūti kertama siena. Taikomi 

konkrečioms transporto rūšims nustatyti apribojimai. 

Gali būti imamasi reikiamų priemonių, siekiant užtikrinti, kad vykdant 

mišrųjį vežimą naudojamoms kelių transporto priemonėms taikomi 

motorinių transporto priemonių mokesčiai būtų sumažinti arba 

kompensuoti (CPC 711, 712, 7212, 7222, 741, 742, 743, 744, 745, 748, 

749). 
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III-EU-17 – Žemės ūkis, 

žvejyba, vanduo ir gamyba 

 

a) Žemės ūkis, 

medžioklė, 

miškininkystė ir su 

žemės ūkiu, 

medžiokle ir 

miškininkyste 

glaudžiai susijusios 

paslaugos (ISIC 01, 

02, CPC 881) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

HR: įsipareigojimų neprisiimta dėl žemės ūkio ir medžioklės veiklos. 

HU: įsipareigojimų neprisiimta dėl žemės ūkio veiklos (ISIC 011, 012, 

013, 014, 015, CPC 8811, 8812, 8813, išskyrus patariamąsias ir 

konsultacijų paslaugas). 

PT: agronomo profesija gali verstis tik fiziniai asmenys (CPC 881). 

 Investicijos 

FI: išimtinės teisės gali būti suteikiamos norint turėti šiaurinių elnių ir 

verstis elnininkyste (ISIC 014). 

FR: steigti ūkius ir žemės ūkio kooperatyvus ne EU investuotojai turi 

gauti leidimą. Norint tapti žemės ūkio kooperatyvo nariu arba eiti tokio 

kooperatyvo direktoriaus pareigas, reikia gauti išankstinį leidimą (ISIC 

011, 012, 013, 014, 015). 

SE: tik samiai gali turėti šiaurinių elnių ir verstis elnininkyste (ISIC 

014). 

b) Žvejyba, akvakultūra 

ir su žvejyba glaudžiai 

susijusios paslaugos 

(ISIC 05, CPC 882) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: visų pirma, atsižvelgiant į bendrą žuvininkystės politiką ir į 

žvejybos susitarimus su trečiąja šalimi, prieiga prie biologinių išteklių ir 

žvejybos vietų, esančių valstybėms narėms priklausančiuose arba jų 

jurisdikcijoje esančiuose jūrų vandenyse, ir galimybė jais naudotis, be 

kita ko: 

a) reglamentuoti Meksikos ar trečiosios šalies laivų sužvejoto 

laimikio iškrovimą EU uostuose laikantis jiems nustatytų kvotos 

dalių; 

b) nustatyti mažiausią įmonės dydį, kad būtų išlaikyti ir smulkiosios, 

ir priekrantės žvejybos laivai, arba 

c) taikyti diferencijuotą režimą Meksikai ar trečiajai šaliai pagal 

esamus ar būsimus dvišalius susitarimus, susijusius su 

žuvininkyste. 
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c) Vandens rinkimas, 

valymas ir skirstymas 

(ISIC 41) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

EU: įsipareigojimų neprisiimta dėl veiklos, apimančios paslaugas, 

susijusias su vandens rinkimu, valymu ir skirstymu namų ūkiams, 

pramonės, komerciniams ir kitiems naudotojams, įskaitant geriamojo 

vandens tiekimą, ir vandentvarkos. 

d) Maisto produktų ir 

gėrimų gamyba (ISIC 

15) 

Investicijos 

IE: steigtis grūdų malimo veiklai vykdyti užsienio šalių rezidentai gali 

tik gavę leidimą (ISIC 1531). 

e) Gamyba (ISIC 16, 17, 

18, 19, 20, 21) 

Apribojimų nėra 

f) Leidyba, 

spausdinimas ir 

įrašytų laikmenų 

tiražavimas (ISIC 22, 

CPC 88442) 

Investicijos 

LV: teisę įkurti žiniasklaidos priemonę ir joje publikuoti turi tik LV 

įsisteigę juridiniai asmenys ir LV fiziniai asmenys. Steigti filialų 

neleidžiama. 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

DE: kiekviename viešai platinamame ar spausdinamame laikraštyje, 

žurnale ar periodiniame leidinyje turi būti aiškiai nurodytas atsakingasis 

redaktorius (visas fizinio asmens asmenvardis ir adresas). Gali būti 

reikalaujama, kad atsakingasis redaktorius būtų DE, EU ar EEE šalies 

nuolatinis gyventojas. Federalinis vidaus reikalų ministras gali leisti 

taikyti išimtis (ISIC 22). 

SE: fiziniai asmenys, kuriems priklauso SE spausdinami ir leidžiami 

periodiniai leidiniai, turi gyventi SE arba būti EEE valstybių narių 

piliečiai. Tokių periodinių leidinių savininkai juridiniai asmenys turi 

būti įsisteigę EEE. Švedijoje spausdinami ir leidžiami periodiniai 

leidiniai, taip pat techniniai registrai turi turėti atsakingąjį redaktorių, o 

jo gyvenamoji vieta turi būti SE. 

g) Gamyba (ISIC 23, 24, 

25, 26, 27, 28, 29, 30 

,31, 32, 33, 34, 35, 36, 

37) 

Apribojimų nėra 
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III-EU-18 – Su energetika 

susijusi veikla 

 

a) Kasyba ir karjerų 

eksploatavimas (ISIC 

10, 11, 12, 13, 14, 

CPC 5115, 7131, 

8675, 883) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

IT: valstybei priklausančioms kasykloms galioja specialios žvalgymo ir 

kasybos taisyklės. Prieš pradedant bet kokią eksploatavimo veiklą reikia 

gauti žvalgymo leidimą (permesso di ricerca, Article 4 of Regio Decreto 

29 luglio 1927, n. 1443/1927, "Norme di carattere legislativo per 

disciplinare la ricerca e la coltivazione delle miniere nel Regno") 

(Karališkasis dekretas Nr. 1443/1927). Toks leidimas yra ribotos 

trukmės, jame tiksliai apibrėžiamos žvalgomo ploto ribos; skirtingiems 

asmenims ar bendrovėms gali būti išduoti keli leidimai žvalgyti tą pačią 

teritoriją (šio tipo licencija nebūtinai yra išimtinė). Norint kultivuoti ir 

eksploatuoti mineralus reikia gauti regioninės institucijos leidimą 

(concessione, Karališkojo dekreto Nr. 1443/1927 14 straipsnis ir 

Įstatymo galios dekreto Nr. 112/1998 34 straipsnis) (ISIC 10, 11, 12, 13, 

14, CPC 8675, 883). 

FI: mineraliniams ištekliams žvalgyti ir eksploatuoti reikia gauti 

licenciją, o su branduolinės medžiagos kasyba susijusias licencijas 

išduoda vyriausybė. Leidimo naudoti kasybos teritoriją prašoma 

vyriausybės. Leidimas gali būti suteikiamas fiziniam asmeniui EEE 

rezidentui arba EEE įsisteigusiam juridiniam asmeniui. Gali būti 

atliekama ekonominių poreikių analizė (ISIC 12, CPC 5115, 883, 8675). 

IE: IE veiklą vykdančios žvalgymo ir kasybos bendrovės turi ten turėti 

komercinį vienetą. Mineralų žvalgymo atveju galioja reikalavimas, kad 

imdamosi darbo bendrovės (Airijos ir užsienio) arba naudotųsi 

tarpininko paslaugomis, arba samdytų rezidentą žvalgymo vadovą IE. 

Vykdant kasybos veiklą taikomas reikalavimas, kad IE įsteigta bendrovė 

būtų sudariusi valstybinės kasybos nuomos sutartį arba turėtų licenciją. 

Jokių apribojimų dėl tokios bendrovės nuosavybės nėra (ISIC 10, 13, 

14, CPC 883). 



 

 

& /en 56 

Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

 Investicijos 

BE: mineralinių išteklių ir kitų negyvųjų išteklių žvalgymui ir 

eksploatavimui teritoriniuose vandenyse ir žemyniniame šelfe taikoma 

koncesijos tvarka. Koncesininkas turi turėti profesinį adresą BE (ISIC 

14). 

Trečiosios šalies, iš kurios EU importuoja daugiau kaip 5 proc. naftos, 

gamtinių dujų ar elektros energijos, fizinių asmenų ar įmonių 

kontroliuojamoms užsienio įmonėms gali būti draudžiama įgyti veiklos 

kontrolę. Taikomas reikalavimas įsisteigti (filialai neleidžiami) (ISIC 

10, 1110, 13, 14). 

BG: tam tikrai ekonominei veiklai, susijusiai su valstybinio arba 

viešosios nuosavybės eksploatavimu arba naudojimu, vykdyti reikalinga 

pagal Koncesijos akto ar kitų specialių koncesijos įstatymų nuostatas 

suteikiama koncesija. Norint BG teritorijoje, kontinentiniame šelfe ir 

išskirtinėje ekonominėje zonoje Juodojoje jūroje vykdyti požeminių 

gamtos išteklių paieškos ar žvalgymo veiklą, reikia gauti leidimą, o 

tokių išteklių gavybos ir eksploatavimo veiklai būtina pagal Požeminių 

gamtos išteklių aktą suteikiama koncesija. 

Bendrovėms, įregistruotoms lengvatinio mokesčių režimo jurisdikcijose 

(t. y. lengvatinio apmokestinimo zonose) arba tiesiogiai ar netiesiogiai 

susijusioms su tokiomis bendrovėmis, draudžiama dalyvauti atviruose 

konkursuose dėl gamtos išteklių, įskaitant urano ir torio rūdas, paieškos, 

žvalgymo ar gavybos leidimų ar koncesijų, taip pat naudotis esamu 

leidimu ar suteikta koncesija, nes tokia veikla, įskaitant galimybę 

užregistruoti žvalgant aptikto telkinio geologinį ar komercinį atradimą, 

yra draudžiama. 
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 Komercinės korporacijos, kuriose didesnė nei 50 proc. kapitalo dalis 

priklauso valstybei narei ar savivaldybei, negali vykdyti jokių 

korporacijos ilgalaikio turto perleidimo operacijų, sudaryti sutarčių dėl 

dalyvavimo teisių įgijimo, nuomos, bendros veiklos, paskolos, gautinų 

sumų užsitikrinimo, taip pat prisiimti pagal įsakomuosius vekselius 

atsirandančių įsipareigojimų, nebent tai daryti leidžia Privatizacijos 

agentūra arba savivaldybės taryba, atsižvelgiant į tai, kuri iš jų yra 

kompetentinga institucija. Nedarant poveikio 2012 m. sausio 18 d. 

Bulgarijos Respublikos Nacionalinės Asamblėjos sprendimo 8.4 

straipsnio 1 ir 2 dalims, Parlamento sprendimu draudžiama naudoti 

hidraulinio ardymo technologiją vykdant naftos ir dujų paiešką, 

žvalgymą ar gavybą. Skalūnų dujų žvalgymas ir gavyba draudžiami 

(ISIC 10, 11, 12, 13, 14). 

Urano rūdos kasyba uždrausta 1992 m. rugpjūčio 20 d. Ministrų Tarybos 

dekretu Nr. 163. 

Torio rūdos kasybai taikomas bendrasis kasybos koncesijų režimas. Kad 

galėtų dalyvauti pagal koncesiją kasant torio rūdą, Meksikos bendrovė 

turi būti įsteigta pagal Prekybos aktą ir įregistruota Prekybos registre. 

Sprendimai leisti kasti torio rūdą priimami laikantis nediskriminavimo 

principo ir atskirai nagrinėjant kiekvieną atvejį. Draudimas bendrovėms, 

įregistruotoms lengvatinio mokesčių režimo jurisdikcijose (t. y. 

lengvatinio apmokestinimo zonose) arba su jomis susijusioms, tiesiogiai 

ar netiesiogiai dalyvauti atviruose konkursuose dėl gamtos išteklių 

kasybos koncesijų susijęs ir su urano bei torio rūdomis (ISIC 12). 
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 CY: dėl priežasčių, susijusių su energetiniu saugumu, Ministrų Taryba 

gali nesuteikti subjektui, kurį faktiškai kontroliuoja Meksika arba 

Meksikos piliečiai, prieigos prie angliavandenilių paieškos, žvalgymo ir 

eksploatavimo veiklos ir neleisti jos vykdyti. Išdavus angliavandenilių 

paieškos, žvalgymo ir gavybos leidimą, subjektas negali tapti tiesiogiai 

ar netiesiogiai kontroliuojamas Meksikos arba Meksikos piliečio 

negavus išankstinio Ministrų Tarybos sutikimo. Ministrų Taryba gali 

subjektui, kurį faktiškai kontroliuoja Meksika ar trečioji šalis arba 

Meksikos ar trečiosios šalies pilietis, nesuteikti angliavandenilių 

paieškos, žvalgymo ir gavybos leidimo, jeigu Meksika arba ta trečioji 

šalis CY subjektams arba valstybių narių subjektams angliavandenilių 

paieškos, žvalgymo ir gavybos veiklos ir prieigos prie tokios veiklos 

atžvilgiu netaiko režimo, panašaus į tą, kurį CY arba valstybės narės 

taiko Meksikos ar tos trečiosios šalies subjektams (ISIC 1110). 

SK: kasybos, su kasyba susijusios ir geologijos srities veiklos atžvilgiu 

taikomas įsisteigimo EU arba EEE valstybėje narėje reikalavimas 

(filialai neleidžiami) (ISIC 10, 11, 12, 13, 14, CPC 5115, 7131, 883 ir 

8675). 

b) Elektros energija 

(ISIC 40, 4010; 

CPC 62279, 887 

(išskyrus 

patariamąsias ir 

konsultacijų 

paslaugas)) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

AT ir BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl elektros gamybos, energijos 

skirstymo paslaugų ir paslaugų, glaudžiai susijusių su energijos teikimu 

(ISIC 4010, CPC 887, išskyrus konsultacijų paslaugas). 

BE: įsipareigojimų neprisiimta dėl energijos skirstymo paslaugų ir 

paslaugų, glaudžiai susijusių su energijos tiekimu (CPC 887). 

CY: įsipareigojimų neprisiimta dėl elektros energijos gamybos, 

perdavimo ir skirstymo, su elektros energijos skirstymu glaudžiai 

susijusių paslaugų, išskyrus patariamąsias ir konsultacijų paslaugas, 

elektros energijos didmeninės prekybos paslaugų ir elektros energijos 

mažmeninės prekybos paslaugų, jei investuotojas yra kontroliuojamas 

ne EU šalies, iš kurios EU importuoja daugiau kaip 5 proc. naftos ar 

gamtinių dujų, fizinio ar juridinio asmens (ISIC 4010, CPC 62279 ir 

887). 
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 CZ: norint gaminti, perduoti ir paskirstyti elektros energiją, ja prekiauti 

ir vykdyti kitą elektros rinkos operatoriaus veiklą, taip pat gaminti ir 

paskirstyti šilumą, reikia gauti leidimą. Elektros ir dujų perdavimo ir 

rinkos operatorių licencijų atžvilgiu numatytos išimtinės teisės (ISIC 40, 

CPC 7131, 62279, 742, 887). 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl elektros energijos importo. 

Įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinės prekybos, susijusios su 

didmenine ir mažmenine prekyba elektros energija. Įsipareigojimų 

neprisiimta dėl elektros energijos perdavimo ir skirstymo tinklų ir 

sistemų (ISIC 4010, CPC 62279, 887, išskyrus patariamąsias ir 

konsultacijų paslaugas). 

FR: įsipareigojimų neprisiimta dėl elektros energijos perdavimo ir 

skirstymo (ISIC 4010, CPC 887). 

PL: pagal Energetikos įstatymą toliau nurodytų rūšių veiklai taikomos 

licencijos: 

i) elektros energijos gamybai, išskyrus elektros energijos gamybą 

naudojant ne didesnės kaip 50 MW bendros galios elektros 

energijos šaltinius, išskyrus atsinaujinančiuosius energijos 

išteklius; bendrą elektros energijos gamybą naudojant ne didesnės 

kaip 5 MW bendros galios šaltinius, išskyrus atsinaujinančiuosius 

energijos išteklius; 

ii) elektros energijos perdavimui ar skirstymui 

iii) prekybai elektros energija, išskyrus prekybą elektros energija 

naudojant klientui priklausančius mažesnės nei 1 kV įtampos 

įrenginius, ir prekybą elektros energija, kurią prekių biržose vykdo 

brokerių įmonės, prekių biržose vykdančios tarpininkavimo veiklą 

pagal 2000 m. spalio 26 d. Aktą dėl prekių biržų. 

Kompetentinga institucija licenciją gali išduoti tik jos prašančiam 

subjektui, užregistravusiam savo pagrindinę verslo vietą ar gyvenamąją 

vietą EU ar EEE valstybės narės arba Šveicarijos Konfederacijos 

teritorijoje (ISIC 4010, CPC 62279, 63297, CPC 887). 
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 PT: elektros energijos perdavimo ir skirstymo veikla vykdoma pagal 

išimtines viešųjų paslaugų koncesijas. Elektros energijos sektorių 

koncesijos skiriamos tik akcinėms bendrovėms, kurių pagrindinė 

buveinė ir veikianti vadovybė yra PT (ISIC 4010, CPC 887). 

SK: elektros energijai gaminti, perduoti ir skirstyti, didmenomis ir 

mažmenomis prekiauti elektros energija ir teikti paslaugas, glaudžiai 

susijusias su energijos tiekimu, reikia leidimo. Atliekama ekonominių 

poreikių analizė ir prašymas gali būti atmestas tik tuo atveju, jei rinka 

perpildyta (ISIC 3.1 red. 4010, CPC 62279, 887). 

 Investicijos 

BE: nustatyti apribojimai dėl teisės subjektų tipų ir viešiesiems ar 

privatiesiems veiklos vykdytojams, kuriems BE yra suteikusi išimtines 

teises, taikomo režimo. Trečiosios šalies, iš kurios EU importuoja 

daugiau kaip 5 proc. naftos, gamtinių dujų ar elektros energijos, fizinių 

asmenų ar įmonių kontroliuojamoms užsienio įmonėms gali būti 

draudžiama įgyti veiklos kontrolę. 

Kad gautų atskirą 25 MW galios elektros gamybos leidimą, bendrovė 

turi būti įsisteigusi EU arba kitoje valstybėje, taikančioje režimą, panašų 

į nustatytąjį galiojančia 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyva 2009/72/EB dėl elektros energijos vidaus rinkos 

bendrųjų taisyklių, ir būti veiksmingai ir nuolat susijusi su tos valstybės 

ekonomika. 

Elektros energijos gamybai BE jūros teritorijoje taikoma koncesija ir 

prievolė steigti bendrąją įmonę su valstybės narės bendrove arba 

užsienio bendrove iš šalies, taikančios režimą, panašų į nustatytąjį 

2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2009/72/EB dėl elektros energijos vidaus rinkos bendrųjų taisyklių, visų 

pirma dėl leidimų suteikimo ir atrankos sąlygų. Be to, bendrovės 

centrinė administracija arba pagrindinė buveinė turi būti valstybėje 

narėje arba pirmiau išdėstytus kriterijus atitinkančioje šalyje, su kurios 

ekonomika bendrovė yra veiksmingai ir nuolat susijusi. 
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 Elektros energijos perdavimo linijoms, kuriomis jūros vėjo jėgainės 

sujungiamos su „Elia“ perdavimo tinklu, statyti reikia leidimo, o 

bendrovė turi atitikti pirmiau išdėstytas sąlygas, išskyrus reikalavimą 

steigti bendrąją įmonę (ISIC 4010). 

FR: įsipareigojimų neprisiimta dėl elektros energijos gamybos (ISIC 

4010). 

MT: elektros energijos tiekimo monopolį turi „EneMalta plc“ (ISIC 

4010; CPC 887). 

NL: išimtinės elektros tinklo nuosavybės teisės suteiktos Nyderlandų 

vyriausybei (dėl perdavimo sistemų) ir kitoms valdžios institucijoms 

(dėl skirstymo sistemų) (ISIC 4010, CPC 887). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

PT: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio paslaugų, susijusių su 

elektros energijos didmeninės prekybos paslaugomis, elektros energijos 

mažmeninės prekybos paslaugomis ir paslaugomis, glaudžiai 

susijusiomis su elektros energijos skirstymu, teikimo (CPC 62279, 887, 

išskyrus patariamąsias ir konsultacijų paslaugas). 

c) Kuras, dujos, žalia 

nafta arba naftos 

produktai (ISIC 232, 

4020; CPC 62271, 

63297, 713, 742, 887 

(išskyrus 

patariamąsias ir 

konsultacijų 

paslaugas)) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

AT: įsipareigojimų neprisiimta dėl dujų ir prekių, išskyrus dujas ir 

vandenį, transportavimo (CPC 713). 

BE: dujų sandėliavimo paslaugos – taikomi reikalavimai dėl teisės 

subjektų tipų ir viešiesiems ar privatiesiems veiklos vykdytojams, 

kuriems BE yra suteikusi išimtines teises, taikomo režimo. Dujų 

sandėliavimo paslaugoms teikti reikia būti įsisteigus EU (dalis CPC 

742). 

Apskritai, kad būtų galima tiekti gamtines dujas BE įsisteigusiems 

vartotojams (vartotojais laikomos ir skirstymo įmonės, ir vartotojai, 

kurių visas bendras suvartojamas iš visų tiekimo taškų gaunamų dujų 

kiekis siekia mažiausiai milijoną kubinių metrų per metus), reikia gauti 

ministro išduodamą atskirą leidimą, nebent tiekėjas yra skirstymo 

bendrovė, naudojanti nuosavą skirstymo tinklą. Toks leidimas gali būti 

suteikiamas tik valstybėje narėje įsisteigusiam fiziniam ar juridiniam 

asmeniui (ISIC 4020, CPC 7131). 
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 Gamtinėms dujoms ir kitam kurui transportuoti vamzdynais reikia turėti 

leidimą. Leidimas gali būti suteikiamas tik valstybėje narėje 

įsisteigusiam fiziniam ar juridiniam asmeniui (pagal 2002 m. gegužės 

14 d. Karališkojo dekreto 3 straipsnį). Trečiosios šalies, iš kurios EU 

importuoja daugiau kaip 5 proc. naftos, gamtinių dujų ar elektros 

energijos, fizinių asmenų ar įmonių kontroliuojamoms užsienio 

įmonėms gali būti draudžiama įgyti veiklos kontrolę. 

Jei leidimo prašo bendrovė: 

a) bendrovė turi būti įsteigta pagal Belgijos teisę, kitos valstybės 

narės teisę arba teisę trečiosios šalies, kuri yra įsipareigojusi 

išlaikyti reguliavimo sistemą, panašią į atitinkančiąją 2009 m. 

liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 

2009/73/EB dėl gamtinių dujų vidaus rinkos bendrų taisyklių 

nustatytus bendrus reikalavimus, ir 

b) bendrovės administracinė buveinė, pagrindinė verslo vieta ar 

pagrindinė buveinė turi būti valstybėje narėje arba trečiojoje 

šalyje, kuri yra įsipareigojusi išlaikyti reguliavimo sistemą, 

panašią į atitinkančiąją Direktyvoje 2009/73/EB nustatytus 

bendrus reikalavimus, jeigu tos verslo vietos ar pagrindinės 

buveinės veikla yra veiksmingai ir nuolat susijusi su atitinkamos 

šalies ekonomika (ISIC 4020, CPC 7131). 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl naftos ir gamtinių dujų 

transportavimo vamzdynais ir sandėliavimo, įskaitant perdavimą 

tranzitu (ISIC 4020, CPC 7131, dalis CPC 742). 

CY: įsipareigojimų neprisiimta dėl dujų gamybos, dujinio kuro 

skirstymo dujotiekio vamzdynais savo sąskaita, kuro transportavimo 

vamzdynais, su gamtinių dujų skirstymu glaudžiai susijusių paslaugų, 

išskyrus patariamąsias ir konsultacijų paslaugas, ir ne balionuose 

parduodamų dujų mažmeninės prekybos paslaugų, jei investuotojas yra 

kontroliuojamas ne EU šalies, iš kurios EU importuoja daugiau kaip 

5 proc. naftos ar gamtinių dujų, fizinio ar juridinio asmens (ISIC 4020, 

CPC 62271, 63297, 7131, ir 887). 
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 CZ: įsipareigojimų neprisiimta dėl dujų gamybos, perdavimo, 

skirstymo, sandėliavimo ir prekybos dujomis (ISIC 2320, 4020, 

CPC 7131, 63297, 742, 887). 

DK: savininkas ar naudotojas, ketinantis įrengti vamzdyną žaliai ar 

rafinuotai naftai bei naftos produktams ir gamtinėms dujoms 

transportuoti, prieš pradėdamas darbus turi gauti vietos valdžios 

institucijos leidimą. Išduodamų leidimų skaičius gali būti ribojamas 

(CPC 7131). 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl to, kad dėl energetinio saugumo 

priežasčių suskystintų gamtinių dujų (SGD) terminalas (įskaitant SGD 

laikyti ar pakartotinai dujinti naudojamas SGD terminalo dalis) būtų 

kontroliuojamas užsieniečių ar užsienio įmonių arba jiems priklausytų 

(ISIC 4020, CPC 742). 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl dujų perdavimo ir skirstymo tinklų 

bei sistemų. Kiekybiniai apribojimai, kuriais suteikiamas gamtinių dujų 

importo monopolis arba išimtinės teisės (ISIC 4020, CPC 887, išskyrus 

patariamąsias ir konsultacijų paslaugas). 

FR: dėl nacionalinio energetinio saugumo priežasčių būti dujų 

perdavimo ar skirstymo sistemų savininkėmis ir eksploatuoti tokias 

sistemas gali tik bendrovės, kurių 100 proc. kapitalo priklauso 

Prancūzijos valstybei, kitai viešojo sektoriaus organizacijai arba 

bendrovei ENGIE (ISIC 4020, CPC 887). 

HU: transportavimo vamzdynais paslaugų teikėjai turi būti įsisteigę. 

Paslaugos gali būti teikiamos pagal valstybės arba vietos valdžios 

institucijos suteiktą koncesijos sutartį. Tokių paslaugų teikimas 

reglamentuojamas Koncesijos įstatymu (CPC 7131). 

NL: išimtinės dujų vamzdynų tinklo nuosavybės teisės suteiktos 

vyriausybei (dėl perdavimo sistemų) ir kitoms valdžios institucijoms 

(dėl skirstymo sistemų) (ISIC 4020, CPC 7131). 

PL: pagal Energetikos įstatymą toliau nurodytų rūšių veiklai taikomos 

licencijos: 

i) kuro ar energijos gamybai, išskyrus kietojo ar dujinio kuro 

gamybą; 
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 ii) dujinio kuro laikymui saugyklose, gamtinių dujų skystinimui ir 

suskystintų gamtinių dujų pakartotiniam dujinimui SGD 

įrenginiuose, taip pat skystojo kuro laikymui, išskyrus suskystintų 

dujų laikymą vietoje talpyklose, kurių pajėgumas mažesnis nei 

1 MJ/s, ir skystojo kuro laikymą vykdant mažmeninę prekybą; 

iii) kuro perdavimui ar skirstymui, išskyrus dujinio kuro skirstymą 

mažesnio nei 1 MJ/s pajėgumo sistemose; 

iv) prekybai kuru ar energija, išskyrus prekybą kietuoju kuru; 

prekybai dujiniu kuru, jeigu metinės apyvartos vertė neviršija 

100 000 EUR atitinkančios sumos; prekybai suskystintomis 

dujomis, jeigu metinės apyvartos vertė neviršija 10 000 EUR, ir 

prekybai dujiniu kuru, kurią prekių biržose vykdo brokerių 

įmonės, prekių biržose vykdančios tarpininkavimo veiklą pagal 

2000 m. spalio 26 d. Aktą dėl prekių biržų. Didmeninės prekybos 

dujiniu kuru ar suskystintomis dujomis paslaugoms arba 

mažmeninės prekybos dujų balionais paslaugoms apyvartos ribos 

netaikomos. 

Kompetentinga institucija licenciją gali išduoti tik jos prašančiam 

subjektui, užregistravusiam savo pagrindinę verslo vietą ar gyvenamąją 

vietą EU ar EEE valstybės narės arba Šveicarijos Konfederacijos 

teritorijoje (ISIC 4020, CPC 63297, 74220, CPC 887). 

PT: su gamtinių dujų perdavimu, skirstymu ir laikymu požeminėse 

saugyklose, taip pat su SGD priėmimo, laikymo ir pakartotinio 

dujinimo terminalu susijusios koncesijos suteikiamos pagal koncesijos 

sutartis, surengus atvirą konkursą. Tokios koncesijos skiriamos tik tam 

tikroms bendrovėms, kurių buveinė ir vadovybė faktiškai yra PT (ISIC 

4020, CPC 7131, 7422, 887, išskyrus patariamąsias ir konsultacijų 

paslaugas). 
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 SK: dujoms gaminti ir dujiniam kurui skirstyti bei kuro transportavimui 

vamzdynais reikia leidimo. Atliekama ekonominių poreikių analizė ir 

prašymas gali būti atmestas tik tuo atveju, jei rinka perpildyta. Leidimas 

vykdyti visų šių rūšių veiklą gali būti išduodamas tik fiziniam asmeniui, 

kurio nuolatinė gyvenamoji vieta yra EU ar EEE valstybėje narėje, arba 

EU ar EEE įsisteigusiam juridiniam asmeniui (ISIC 4020, CPC 62271, 

63297, 7131 742 ir 887). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CY: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio vamzdynais 

transportuojamo kuro sandėliavimo paslaugų teikimo (CPC 7131, 742). 

LT: norint užsiimti kuro perdavimo ir skirstymo veikla reikia būti 

įsisteigus. Licencijos gali būti išduodamos tik LT juridiniams asmenims 

arba LT įsteigtiems užsienio juridinių asmenų filialams ar kitoms 

organizacijoms (patronuojamosioms įmonėms) (ISIC 4020, CPC 7131). 

Ši išlyga netaikoma su kuro perdavimu ir skirstymu už mokestį ar pagal 

sutartį susijusioms konsultacijų paslaugoms. 

PT: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio paslaugų, susijusių su 

dujų gamyba, kuro transportavimo vamzdynais, kuro sandėliavimo 

paslaugų, ne balionuose parduodamų dujų mažmeninės prekybos 

paslaugų ir su gamtinių dujų skirstymu glaudžiai susijusių paslaugų 

teikimo. 

d) Branduolinė 

energetika (ISIC 12, 

2330, dalis 4010, 

CPC 887) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

AT, BE ir DE: įsipareigojimų neprisiimta dėl branduolinių medžiagų 

gamybos, perdirbimo ar transportavimo ir elektros, gaminamos 

naudojant branduolinę energiją, gamybos ar skirstymo. 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl branduolinių medžiagų perdirbimo, 

skirstymo ar transportavimo ir elektros, gaminamos naudojant 

branduolinę energiją, gamybos ar skirstymo. 
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 Investicijos 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl daliųjų ir sintezuojamųjų medžiagų 

arba medžiagų, iš kurių jos gautos, perdirbimo, taip pat prekybos tomis 

medžiagomis, branduolinės energijos gamybos objektuose naudojamų 

įrenginių ir sistemų techninės priežiūros ir remonto, tokių medžiagų ir 

jas perdirbant susidariusių atliekų vežimo, jonizuojančiosios 

spinduliuotės naudojimo ir visų kitų su branduolinės energijos 

naudojimu taikiais tikslais susijusių paslaugų (įskaitant inžinerines ir 

konsultacijų paslaugas, paslaugas, susijusias su programine įranga ir 

kitas paslaugas). 

FR: vykdant šią veiklą turi būti laikomasi Euratomo ir Meksikos 

susitarimuose nustatytų pareigų. 

HU ir SE: įsipareigojimų neprisiimta dėl branduolinio kuro perdirbimo 

ir elektros gamybos naudojant branduolinę energiją (ISIC 2330, dalis 

4010). 

e) Garo ir karšto 

vandens tiekimas 

(ISIC 4030, 

CPC 62271, 887) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

BG: įsipareigojimų neprisiimta dėl šilumos gamybos ir skirstymo (ISIC 

4030, CPC 887). 

Kompetentinga institucija licenciją gali išduoti tik jos prašančiam 

subjektui, užregistravusiam savo pagrindinę verslo vietą ar gyvenamąją 

vietą EU ar EEE valstybės narės arba Šveicarijos Konfederacijos 

teritorijoje (ISIC 4030, CPC 887). 

SK: garui ir karštam vandeniui ruošti ir skirstyti, didmenomis ir 

mažmenomis prekiauti garu ir karštu vandeniu bei teikti paslaugas, 

glaudžiai susijusias su energijos tiekimu, reikia leidimo. Atliekama 

ekonominių poreikių analizė ir prašymas gali būti atmestas tik tuo 

atveju, jei rinka perpildyta (ISIC 4030, CPC 887). 

 Investicijos 

FI: kiekybiniai apribojimai, kuriais suteikiamas garo ir karšto vandens 

ruošimo ir skirstymo monopolis arba išimtinės teisės (ISIC 40, 

CPC 7131). 

 Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl garo ir karšto vandens perdavimo ir 

skirstymo tinklų ir sistemų (ISIC 4030, CPC 7131, išskyrus 

patariamąsias ir konsultacijų paslaugas). 
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III-EU-19 – Kitos, niekur 

kitur nepriskirtos, paslaugos 

 

a) Laidojimo, kremacijos 

ir laidojimo biurų 

paslaugos (CPC 9703) 

Investicijos ir tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

DE, FI, PT, SE ir SI: įsipareigojimų neprisiimta dėl laidojimo, 

kremacijos ir laidojimo biurų paslaugų. 

b) Kitos su verslu 

susijusios paslaugos 

(dalis CPC 612, dalis 

CPC 621, dalis 

CPC 625, dalis 

85990) 

Tarpvalstybinė prekyba paslaugomis 

CZ: įsipareigojimų neprisiimta dėl aukcionų paslaugų (dalis CPC 612, 

dalis CPC 621, dalis CPC 625, dalis 85990). 

 LT: įsipareigojimų neprisiimta dėl duomenų perdavimo saugiais 

valstybės duomenų perdavimo tinklais, interneto adresų su galūne 

„gov.lt“ suteikimo ir elektroninių kasos aparatų sertifikavimo. 

 FI: įsipareigojimų neprisiimta dėl tarpvalstybinio elektroninės 

atpažinties paslaugų teikimo. 
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III-B-1 priedėlis 

 

 

ĮSIPAREIGOJIMAI DĖL PATEKIMO Į RINKĄ 

 

MEKSIKOS SĄRAŠAS 

 

Centriniu lygmeniu taikomos išlygos 

 

Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

1. VERSLO PASLAUGOS  

1.A. Specialistų paslaugos7  

a) Teisinės paslaugos (CPC 861) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

b) Apskaitos, audito ir buhalterijos 

paslaugos (CPC 862) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

d) Architektūros konsultacijos ir techniniai 

tyrimai (CPC 8671) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

                                                 
7 Norint Meksikoje užsiimti profesine veikla, reikia turėti įgytą mokslo laipsnį, kurį pripažino 

arba patvirtino Valstybinio švietimo ministerija (Secretaría de Educación Pública), taip pat 

gauti profesinę licenciją. Inžinieriams, architektams ir gydytojams keliami specialūs 

reikalavimai. 
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e) Inžinerijos konsultavimo ir techninės 

paslaugos (CPC 8672) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

f) Suvienytosios inžinerijos paslaugos 

(CPC 8673) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

g) Miestų planavimo ir kraštovaizdžio 

architektūros paslaugos (CPC 8674) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

h) Susijusios mokslinių ir techninių 

konsultacijų paslaugos (CPC 8675) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

i) Medicinos ir stomatologijos paslaugos 

(CPC 9312) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

k) Kita 

– Religinės paslaugos (CPC 95910) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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1.B. Kompiuterių ir su jais susijusios 

paslaugos 

 

a) Kompiuterinės technikos instaliavimo 

konsultavimo paslaugos (CPC 841) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

b) Programinės įrangos įdiegimo paslaugos 

(CPC 842) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

c) Duomenų apdorojimo paslaugos 

(CPC 843) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

d) Paslaugos, susijusios su duomenų 

bazėmis (CPC 844) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

e) Kitos paslaugos (CPC 845 ir 849) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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1.C. Mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos 

paslaugos (CPC 85) (išskyrus mokslinių 

tyrimų ir technologinės plėtros centrus) 

 

– Mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos 

paslaugos inžinerijoje ir technologijoje 

(CPC 85103) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos 

paslaugos socialiniuose ir humanitariniuose 

moksluose (CPC 852) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

1.D. Nekilnojamojo turto paslaugos  

a) Nekilnojamojo turto paslaugos, 

apimančios nuosavą ar nuomojamą 

nuosavybę (CPC 821) (išskyrus 

nekilnojamojo turto paslaugas, 

apimančias nuosavą nuosavybę) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

b) Nekilnojamojo turto paslaugos už 

mokestį ar pagal sutartį (CPC 822) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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1.E. Išperkamosios nuomos arba nuomos be 

operatoriaus paslaugos 

 

a) Laivų be vairininko išperkamosios 

nuomos arba nuomos paslaugos 

(CPC 83103) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

b) Orlaivių be piloto išperkamosios 

nuomos arba nuomos paslaugos 

(CPC 83104) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

c) Kitų transporto rūšių be operatoriaus 

išperkamosios nuomos arba nuomos 

paslaugos (taikoma tik privatiems 

automobiliams be vairuotojo) 

(CPC 83101) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Jūrų transporto priemonių be operatoriaus 

išperkamosios nuomos arba nuomos paslaugos 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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d) Kitų mašinų arba įrenginių be 

operatoriaus išperkamosios nuomos ar 

nuomos paslaugos: 

 

– Žemės ūkio ir žuvininkystės mašinų ir 

įrenginių nuomos paslaugos (CPC 83106) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Elektroninės duomenų apdorojimo įrangos 

nuomos paslaugos (CPC 83108) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Biuro technikos ir baldų nuomos paslaugos 

(CPC 83108) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Kitos mašinų, įrenginių ir baldų nuomos 

paslaugos, nenurodytos pirmiau (CPC 83109) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais).  

– Pramonės mašinų ir įrenginių nuomos 

paslaugos (CPC 83109) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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e) Kita  

– Kitų asmeninių ir namų ūkio reikmenų 

išperkamosios nuomos ar nuomos paslaugos 

(CPC 83209) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Televizorių, garso įrangos, vaizdo 

magnetofonų ir muzikos instrumentų nuomos 

paslaugos (CPC 83201) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Profesionalios fotografijos įrangos ir 

projektorių nuomos paslaugos (CPC 83209) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

1.F. Kitos verslo paslaugos  

a) Reklamos paslaugos (CPC 871) 

(išskyrus transliavimo, taip pat ribotas 

radijo ir televizijos paslaugas) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

b) Rinkos tyrimo paslaugos (CPC 8640) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

c) Valdymo konsultacijų paslaugos 

(CPC 8650) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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d) Administracinių formalumų ir 

išieškojimo paslaugos (CPC 8660) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

e) Techninio tikrinimo ir analizės 

paslaugos (CPC 8676) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

f) Paslaugos, glaudžiai susijusios su žemės 

ūkiu, medžiokle ir miškininkyste 

 

– Paslaugos, glaudžiai susijusios su žemės 

ūkiu (CPC 8811) (tik profesinės paslaugos, 

glaudžiai susijusios su žemės ūkiu) 

1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus kaip nurodyta 

1.A. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

- Paslaugos, glaudžiai susijusios su 

gyvulininkyste (CPC 8812, tik profesinės 

paslaugos, glaudžiai susijusios su 

gyvulininkyste). 

1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus kaip nurodyta 

1.A. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais).  

– Paslaugos, glaudžiai susijusios su 

miškininkyste ir medienos ruoša (CPC 8814) 

1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus kaip nurodyta 

1.A. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais).  
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g) Paslaugos, glaudžiai susijusios su 

žvejyba (CPC 882) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

k) Personalo tarnybos parūpinimo ir 

atrankos paslaugos (CPC 8720) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

l) Apsaugos ir sargų paslaugos 

(CPC 8730) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimus, 

nustatytus kiekvienai konkrečiai transporto 

priemonei. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

n) Įrangos, išskyrus jūrų laivus, orlaivius ir 

kitas transporto priemones, techninė 

priežiūra ir remontas 

 

– Pramonės mašinų ir įrenginių remontas ir 

techninė priežiūra (CPC 8862) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Profesionalios techninės įrangos ir prietaisų 

remontas ir techninė priežiūra (CPC 8866) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Remonto paslaugos, glaudžiai susijusios su 

gaminiais iš metalo, technika ir įranga 

(CPC 886) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Bendro naudojimo mašinų ir įrangos, 

nepriskirtų jokiai konkrečiai veiklai, remontas 

ir techninė priežiūra (CPC 886) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

o) Pastatų valymo paslaugos (CPC 8740) 1) ir 3) – apribojimų nėra. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

p) Fotografijos paslaugos  

– Fotografijų ir kino filmų apdorojimo 

paslaugos (CPC 87505 ir 87506) 

1) ir 3) – apribojimų nėra. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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r) Spausdinimas ir leidyba už mokestį ar 

pagal sutartį (CPC 88442) (tik knygų ir 

pan. leidyba; spausdinimas ir įrišimas, 

išskyrus laikraštinį popierių, skirtą 

platinti tik Meksikos teritorijoje, ir 

pagalbinė ir susijusi su redagavimu ir 

spausdinimu pramonė, išskyrus spaudos 

ženklų gamybą, kuri priskiriama 3811 

šakai „juodųjų ir spalvotųjų metalų 

detalių liejimas ir formavimas“) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

s) Renginių organizavimo paslaugos 

(CPC 87909***) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

t) Kita  

– Kreditavimo pajėgumo įvertinimo paslaugos 

(CPC 87901) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Specializuotojo projektavimo paslaugos 

(CPC 87907) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Pramoninio dizaino paslaugos (CPC 86725) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Fotokopijavimo ir panašios paslaugos 

(CPC 87904) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Vertimo raštu ir žodžiu paslaugos 

(CPC 87905) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Skalbinių surinkimo paslaugos (CPC 97011) 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

2. RYŠIŲ PASLAUGOS  

2.B. Pasiuntinių paslaugos 

– Pasiuntinių paslaugos (CPC 7512) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimus, 

nustatytus kiekvienai konkrečiai transporto 

priemonei. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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2.C. Telekomunikacijų paslaugos 

(Telekomunikacijų paslaugos, teikiamos per 

įrenginiais pagrįstą viešąjį telekomunikacijų 

tinklą (laidinį ir radioelektrinį), naudojant bet 

kokią technologinę terpę, įtrauktos į a, b, c, f, 

g ir o punktus) 

1) – tarptautinis srautas gali būti nukreipiamas 

tik per fizinio ar juridinio asmens, turinčio 

reguliavimo agentūros suteiktą koncesiją 

įrengti, eksploatuoti ar naudoti viešąjį 

telekomunikacijų tinklą Meksikos teritorijoje, 

kuriam leista teikti tarptautinio tolimojo ryšio 

paslaugas, tarptautinius prievadus. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – Telekomunikacijų reguliavimo komisija 

(Comisión Reguladora de 

Telecomunicaciones) (toliau – CRT) 

rezervuoja bendruomeninėms vietos FM 

radijo stotims 10 proc. FM radijo dažnių 

juostos nuo 88 iki 108 MHz. Ši procentinė 

dalis suteikiama kaip koncesija viršutinei 

minėtos dažnių juostos daliai. 

CRT tiesiogiai skiria 90 MHz iš 700 MHz 

dažnių juostos didmeniniam bendram tinklui 

eksploatuoti ir naudoti, suteikdamas 

komercinio naudojimo koncesiją. 

Tarptautinių tolimojo ryšio telekomunikacijų 

perpardavėjai gali sudaryti sutartis dėl 

telekomunikacijų paslaugų tik su įgaliotaisiais 

koncesininkais. 

Ekonominės veiklos vykdytojas, kuris buvo 

paskelbtas dominuojančiu telekomunikacijų 

sektoriuje, arba koncesininkai, priklausantys 

ekonominei grupei, kuriai priklauso 

paskelbtas dominuojantis veiklos vykdytojas, 

negali tiesiogiai ar netiesiogiai dalyvauti bet 

kurio perpardavėjo veikloje. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais).  
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a) Telefono ryšio paslaugos (CPC 75211, 

75212) 

1) – kaip nurodyta 2.C.1). 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

b) Paketinio duomenų perdavimo 

paslaugos (CPC 7523**) 

1) – kaip nurodyta 2.C.1). 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

c) Duomenų perdavimo grandinių 

komutavimo kanalais paslaugos 

(CPC 7523**) 

1) – kaip nurodyta 2.C.1). 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

f) Fakso paslaugos (CPC 7521** ir 529**) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

g) Privačių skirtųjų linijų paslaugos 

(CPC 7522** ir 7523**) 

1) – kaip nurodyta 2.C.1). Meksikoje 

draudžiama perparduoti privačias skirtąsias 

linijas privatiems tinklams. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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o) Kita  

– Ieškos paslaugos (CPC 75291) 1) – kaip nurodyta 2.C.1). 

2) – apribojimų nėra. 

3) – kaip nurodyta 2.C.3). 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais).  

– Judriojo ryšio paslaugos (75213**) 1) – kaip nurodyta 2.C.1). 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Perpardavėjai8 1) – kaip nurodyta 2.C.1). 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus nuostatus, 

taikomus perpardavėjų įsisteigimui ir veiklai. 

CRT nesuteikia leidimų perpardavėjui 

įsisteigti, kol nepriimami atitinkami nuostatai. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

                                                 
8 Perdavimo priemonių neturinčios įmonės, kurios teikia telekomunikacijų paslaugas 

tretiesiems asmenims naudodamos iš viešojo tinklo koncesininko nuomojamus pajėgumus. 
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– Pridėtinės vertės paslaugos (paslaugos, 

kurioms naudojamas viešasis 

telekomunikacijų tinklas ir kurios turi įtakos 

naudotojo perduodamos informacijos 

formatui, turiniui, kodui, protokolui, 

saugojimui ar panašiems aspektams ir 

kuriomis naudotojams pateikiama papildoma 

kitokia ir pertvarkyta informacija arba 

kuriomis naudotojas sąveikauja su saugoma 

informacija)9 

1) – norint teikti pridėtinės vertės paslaugas, 

būtina užsiregistruoti CRT. 

Užsienyje sukurtos pridėtinės vertės 

paslaugos, skirtos Meksikos teritorijai, gali 

būti priimamos ir teikiamos Meksikoje tik 

naudojantis viešojo telekomunikacijų tinklo 

koncesininko infrastruktūra ar įrenginiais. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Radijo ir televizijos transliavimo paslaugos 

(CPC 7524) 

1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus kaip nurodyta 

2.C.3). 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

                                                 
9 Pridėtinės vertės paslaugoms nepriskiriamos paslaugos, kurias teikiant, naudojant ar 

eksploatuojant naudojama paslaugų teikėjui priklausanti perdavimo infrastruktūra, išskyrus 

atvejus, kai paslaugų teikėjas turi atitinkamą licenciją ar leidimą kurti, naudoti ar eksploatuoti 

viešąjį telekomunikacijų tinklą. Joms nepriskiriamos tos pridėtinės vertės paslaugos, kurioms 

teikti reikia gauti licencijas ir leidimus, įskaitant toliau nurodytas paslaugas, bet jomis 

neapsiribojant: balso telefonija, neatsižvelgiant į naudojamą technologiją (VoIP) pagal vietos 

paslaugos teikimo sąlygas; tolimojo ryšio telefonija; paprastas nuomojamų privačių skirtųjų 

linijų perpardavimas, judriojo ryšio telefonija, judriojo arba fiksuotojo ryšio radiotelefonija, 

kabelinė televizija, mokama televizija naudojant mikrobangas ir palydovinį ryšį; ieškos 

paslaugos; sunkvežimių transporto paslaugos; privatus arba jūrinis radijo ryšys, pavyzdžiui, 

ribotos radijo paslaugos; duomenų perdavimas; vaizdo konferencijos ir transporto priemonių 

radiolokacija. 
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3. STATYBOS IR SUSIJUSIOS 

INŽINERIJOS PASLAUGOS 

  

3.A. Bendrieji pastatų statybos darbai  

– Gyvenamieji pastatai 

(CPC 5121 ir 5122) 

1) ir 4) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra. 

– Negyvenamieji pastatai 

(CPC 5124, 5127 ir 5128) 

1) ir 4) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra. 

3.B. Bendrieji inžinerinių statinių statybos 

darbai 

 

– Miesto plėtros įrenginių statyba (CPC 5131 

ir 5135) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Pramoninių pastatų statyba (CPC 52121) 

(išskyrus elektrines ir naftos bei naftos 

produktų vamzdynų įrenginius) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Kiti statybos darbai (išskyrus jūrų ir upių 

statinių, greitkelių ir transporto statinių bei 

bėgių tiesimo darbus) (CPC 52269) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

3.C. Pastatų baigiamieji ir apdailos darbai  

– Pastatų elektros, vandentiekio ir 

kanalizacijos įrenginiai (išskyrus 

telekomunikacijų įrenginius ir kitus specialius 

įrenginius) (CPC 5161–5164) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

3.D. Kita  

– Specialieji darbai, įskaitant žemės kasimo 

darbus, pamatų, požeminius kasimo darbus, 

darbus po vandeniu, signalizacijos ir apsaugos 

įrenginius, griovimo darbus, geriamojo 

vandens arba vandens valymo įrenginių 

statybą (išskyrus naftos, dujų ir vandens 

gręžinių gręžimą) (CPC 511 ir 515) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus paslaugas, 

susijusias su kilimo ir tūpimo takų 

vaizdinėmis ir elektroninėmis priemonėmis, 

kurioms reikia gauti Ryšių ir transporto 

ministerijos (Secretaría de Comunicaciones y 

Transportes) leidimą. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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4. PLATINIMO PASLAUGOS  

4.A. Prekybos tarpininkavimo paslaugos 

(CPC 621) (apima pardavimo agentus, kurie 

nėra laikomi konkrečios įstaigos apmokamais 

darbuotojais) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

4.B. Didmeninės prekybos paslaugos  

– Didmeninė prekyba ne maisto produktais, 

įskaitant pašarus (CPC 622) (išskyrus degalus 

iš naftos, anglis, šaunamuosius ginklus, 

šovinius ir šaudmenis) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Įgaliotų agentų paslaugos (CPC 62113–

62118) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Maisto produktų, gėrimų ir tabako 

didmeninės prekybos paslaugos (CPC 6222) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Didmeninės prekybos paslaugos (CPC 622) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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4.C. Mažmeninės prekybos paslaugos  

– Mažmeninė prekyba maisto produktais, 

gėrimais ir tabako gaminiais specializuotose 

parduotuvėse (CPC 6310) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Mažmeninė prekyba maisto produktais 

prekybos centruose, savitarnos parduotuvėse 

ir parduotuvėse (CPC 6310) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Mažmeninė prekyba ne maisto produktais ne 

specializuotose parduotuvėse ir parduotuvėse 

(CPC 632) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Mažmeninės prekyba motorinėmis 

transporto priemonėmis, įskaitant padangas ir 

atsargines dalis (CPC 61112) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Mažmeninė prekyba ne maisto produktais 

specializuotose parduotuvėse (CPC 6329) 

(išskyrus mažmeninę prekybą suskystintomis 

dujomis, medžio anglimis, anglimis ir kitu ne 

naftos pagrindu pagamintu kuru, parafinu, 

degalais ir garinamuoju mazutu, benzinu ir 

dyzelinu, šaunamaisiais ginklais, šoviniais ir 

šaudmenimis) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Mažmeninė prekyba ne maisto produktais 

specializuotose parduotuvėse (tik benzinas ir 

dyzelinas) (CPC 6329) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra, išskyrus kaip 

nurodyta I ir II prieduose. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

4.D. Franšizės paslaugos 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

5. PRIVAČIOJO ŠVIETIMO PASLAUGOS  

5.A. Pradinio mokymo paslaugos (CPC 921) 1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

gauti išankstinį Valstybinio švietimo 

ministerijos (Secretaría de Educación 

Pública) (toliau – SEP) arba regioninės 

kompetentingos institucijos leidimą. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

5.B. Vidurinio mokymo paslaugos (CPC 922) 1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

gauti išankstinį SEP arba regioninės 

kompetentingos institucijos leidimą. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

5.C. Aukštojo mokslo paslaugos (CPC 923) 1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

gauti išankstinį SEP arba regioninės 

kompetentingos institucijos leidimą. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

5.D. Kitos švietimo paslaugos:  
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– Kalbų mokymas, specialusis ugdymas ir 

komercinis mokymas (CPC 9290) 

1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

gauti išankstinį SEP arba regioninės 

kompetentingos institucijos leidimą. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

6. APLINKOSAUGOS PASLAUGOS10  

6.A. Nuotekų šalinimo ir valymo paslaugos 

(CPC 9401) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

6.B. Papildomos aplinkosaugos paslaugos  

– Atliekų šalinimo paslaugos (CPC 9402) 1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Aplinkos oro ir klimato apsauga (CPC 9404) 1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

                                                 
10 Kiekvieno šio sektoriaus subsektoriaus išskaidymo lygmuo aiškinamas pagal Meksikos teisės 

aktų sistemą ir gali tiksliai neatitikti nurodyto CPC klasifikatoriaus kodo. 
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– Triukšmo mažinimo paslaugos (CPC 9405) 1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Gamtos ir kraštovaizdžio apsaugos 

paslaugos (CPC 9406) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Kitos aplinkosaugos paslaugos (CPC 9409) 

(tik poveikio aplinkai vertinimas ir 

konsultacijų paslaugos, susijusios su 

aplinkosaugos paslaugomis) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

6.C. Sanitarinių sąlygų užtikrinimo paslaugos 

(CPC 94030) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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8. SU SVEIKATA SUSIJUSIOS 

PASLAUGOS IR SOCIALINĖS 

PASLAUGOS 

 

8.A. Privačių ligoninių paslaugos (CPC 9311) 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

8.B. Kitos žmonių sveikatos paslaugos  

– Privačios klinikinių laboratorijų paslaugos, 

susijusios su medicinine diagnostika 

(CPC 93199) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Kitos privačios pagalbinės medicininio 

gydymo paslaugos (CPC 93191) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Dantų protezavimo laboratorinės paslaugos 

(CPC 93123) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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9. TURIZMO IR SU KELIONĖMIS 

SUSIJUSIOS PASLAUGOS 

 

9.A. Viešbučių ir restoranų paslaugos  

– Viešbučių paslaugos (CPC 6411) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra, išskyrus 

reikalavimą turėti centrinės, regioninės ar 

vietos kompetentingos institucijos išduotą 

leidimą verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Motelių paslaugos (CPC 6412) 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Maitinimas ir apgyvendinimas svečių 

namuose ir baldais apstatytose apgyvendinimo 

patalpose (CPC 64192 ir 64193) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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- Jaunimo nakvynės namai ir laikinos 

stovyklavietės (CPC 64194) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Stovyklavietės mobiliesiems nameliams 

(priekabų aikštelės) (CPC 64195) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Restoranų paslaugos (CPC 642) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra, išskyrus 

reikalavimą turėti centrinės, regioninės ar 

vietos kompetentingos institucijos išduotą 

leidimą verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Kabaretai ir naktiniai klubai (CPC 6432) 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Valgyklos, barai ir užeigos (CPC 6431) 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

9.B. Kelionių agentūrų ir kelionių 

organizatorių paslaugos (CPC 7471) 

1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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9.C. Turistų gidų paslaugos (CPC 7472) 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

9.D. Kita  

– SPA paslaugos (CPC 97029) (tik privačios 

paslaugos socialiniuose, poilsio ir sporto 

centruose, sporto klubuose, treniruoklių 

salėse, SPA centruose, baseinuose, sporto 

aikštynuose, biliardo, kėglių, žirginio sporto ir 

dviračių klubuose) (išskyrus valčių nuomą) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Maitinimo paslaugos, tiekiant maistą 

išsinešimui (CPC 6423) (išskyrus paslaugas 

orlaiviuose ir oro uostuose) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Barų paslaugos su pramogine programa (tik 

viešbučiuose ir kitose apgyvendinimo vietose) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Gėrimų pardavimo paslaugos, be 

pramoginės programos (CPC 6431) (išskyrus 

viešbučiuose, kitose apgyvendinimo vietose ir 

kitose transporto priemonėse) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti centrinės, regioninės ar vietos 

kompetentingos institucijos išduotą leidimą 

verstis veikla. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

10. POILSIO ORGANIZAVIMO, 

KULTŪROS IR SPORTO PASLAUGOS 

(išskyrus audiovizualines paslaugas) 

 

10.A. Pramogų paslaugos (CPC 9619) 

(įskaitant teatro, gyvos muzikos grupių ir 

cirko paslaugas) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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10.B. Naujienų agentūrų paslaugos (CPC 962) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

10.C. Bibliotekų, archyvų, muziejų ir kitos 

kultūros paslaugos (CPC 963) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

10.D. Sporto ir kitos poilsio organizavimo 

paslaugos (CPC 964) 

 

– Sporto renginių organizavimo paslaugos 

(CPC 96412) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Sporto įrenginių eksploatavimo paslaugos 

(CPC 96413) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Kitos sporto paslaugos 

(CPC 96419) (tik sporto ir žaidimų mokyklų 

teikiamos paslaugos) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Sporto renginių reklamos paslaugos 

(CPC 96411) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

11. TRANSPORTO PASLAUGOS  

11.A. Jūrų transporto paslaugos  

– Tarptautinis vežimas (krovinių ir keleivių) 

(CPC 7211 ir 7212) (išskyrus kabotažą) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Papildomos vandens transporto paslaugos 

(CPC 745) (įskaitant dokų eksploatavimą ir 

priežiūrą; laivų pakrovimą ir iškrovimą 

krante; jūrų krovinių tvarkymą; prieplaukų 

eksploatavimą ir priežiūrą; laivų ir valčių 

valymą; uosto krovos darbus; krovinių 

perkrovimą iš laivų į sunkvežimius, 

traukinius, vamzdynus ir prieplaukas bei 

krantinių terminalų veiklą) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Papildomos vandens transporto paslaugos 

(CPC 745) (tik jūrų uostų administravimo, 

ežerų ir upių) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Jūrų krovinių tvarkymo paslaugos 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Sandėliavimo paslaugos (CPC 742) 

(išskyrus bendruosius muitinės sandėlius) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Konteinerių stoties ir saugyklos paslaugos 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Jūrų transporto tarpininkų paslaugos 1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Jūrų krovinių siuntimo paslaugos  1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Laivų techninės priežiūros ir remonto 

paslaugos 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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11.C. Oro transporto paslaugos  

e) Papildomos oro transporto paslaugos  

– Oro uostų ir sraigtasparnių oro uostų 

administravimo paslaugos  

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus reikalavimą 

turėti Ryšių ir transporto ministerijos 

(Secretaría de Comunicaciones y 

Transportes) suteiktą koncesiją oro uosto 

eksploatavimui. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

11.E. Geležinkelių transporto paslaugos  

c) Stūmimo ar vilkimo paslaugos 

(CPC 7113) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

e) Papildomos geležinkelių transporto 

paslaugos (CPC 743) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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11.F. Kelių transporto paslaugos  

d) Kelių transporto įrangos techninė 

priežiūra ir remontas 

 

– Variklinių transporto priemonių techninės 

priežiūros ir remonto paslaugos (CPC 6112 ir 

8867) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Kitos papildomos kelių transporto paslaugos 

(CPC 74490) (tik pagrindiniai autobusų ir 

sunkvežimių terminalai bei autobusų ir 

sunkvežimių stotys) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

e) Papildomos kelių transporto paslaugos 

(CPC 744) (tik sausumos kelių, tiltų 

priežiūros paslaugos ir pagalbinės 

paslaugos) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

11.G. Transportavimas vamzdynais 

b) Kitų krovinių transportavimas 

(CPC 7139) (tik ne energijai skirtais 

vamzdynais) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

11.H. Pagalbinės visų rūšių transporto 

paslaugos 

 

– Tiltinių svarstyklių paslaugos 

transportavimo tikslais (CPC 7490) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Papildomos oro transporto paslaugos 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

11.I. Kitos transporto paslaugos  



 

 

& /en 102 

Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

– Tramvajų transportas (CPC 71211) 1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Metro transportas (CPC 71211) 1) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta horizontaliųjų įsipareigojimų 

skirsnyje. 

 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Komercinių krovininių kelių transporto 

priemonių su vairuotoju nuoma (CPC 7124) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta horizontaliųjų įsipareigojimų 

skirsnyje. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

12. KITOS PASLAUGOS  

– Avalynės ir odos gaminių taisymo paslaugos 

(CPC 63301) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Buitinių elektrinių prietaisų taisymo 

paslaugos (CPC 63302) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Įvairių tipų laikrodžių ir juvelyrinių dirbinių 

taisymo paslaugos (CPC 63303) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Galvos apdangalų taisymas ir valymas 

(CPC 63304) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Dviračių remonto paslaugos (CPC 63309) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Spynų meistrų paslaugos (CPC 63309) 1) ir 2) – apribojimų nėra. 

3) – apribojimų nėra, išskyrus tai, kad už 

leidimų teikti šias paslaugas išdavimą yra 

atsakingos regioninės ir vietos 

kompetentingos institucijos. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

13. ŽEMĖS ŪKIS, LEIDYBA IR GAMYBA  

– Žemės ūkis, medžioklė, miškininkystė ir 

paslaugos, glaudžiai susijusios su žemės ūkiu, 

medžiokle ir miškininkyste (ISIC 3.1 red. – 

01, 02; CPC 881) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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– Gamyba (ISIC 3.1 red. – 15–21) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Leidyba, spausdinimas ir įrašytų laikmenų 

tiražavimas (tik ISIC 3.1 red. – 2212; CMAP 

342001) 

1) – įsipareigojimų neprisiimta. 

2) – įsipareigojimų neprisiimta*. 

3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Gamyba (ISIC 3.1 red. – 24–28).  1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Gamyba (ISIC 3.1 red. – 24–28, 30–37). 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Akmens anglių ir rusvųjų anglių kasyba; 

durpių gavyba (ISIC 3.1 red. – 10) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Metalų rūdų kasyba (ISIC 3.1 red. – 13) 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 
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Sektorius arba subsektorius Patekimo į rinką apribojimai 

– Kita kasyba ir karjerų eksploatavimas (ISIC 

3.1 red. – 14) 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

14. ENERGETIKA  

– Naftos ir kitų angliavandenilių žvalgymas ir 

gavyba 

– Angliavandenilių, naftos produktų ir naftos 

chemijos produktų transportavimas, 

apdorojimas, rafinavimas, perdirbimas, 

saugojimas, paskirstymas, suspaudimas, 

suskystinimas, dekompresija, pakartotinis 

dujinimas, pardavimas viešaisiais ir 

komerciniais tikslais, taip pat šių produktų ir 

paslaugų naudotojams. 

1), 2) ir 3) – apribojimų nėra, išskyrus kaip 

nurodyta I ir II prieduose. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

– Elektros energija 1), 2) ir 3) – apribojimų nėra, išskyrus kaip 

nurodyta I ir II prieduose. 

4) – įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kaip 

nurodyta 12 skyriuje (Laikinas fizinių asmenų 

atvykimas verslo reikalais). 

 

* Įsipareigojimų neprisiimta, nes nėra techninių galimybių. 
** Nurodyta paslauga sudaro tik dalį visos veiklos, kuriai taikomas atitinkamas CPC kodas. 
*** Nurodyta paslauga yra platesnio CPC kodo, pridėto kitoje sąrašo vietoje, elementas. 
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III-B-2 priedėlis 

 

 

ĮSIPAREIGOJIMAI DĖL PATEKIMO Į RINKĄ 

 

MEKSIKOS SĄRAŠAS 

 

Žemesniu nei centrinis lygmeniu taikomi apribojimai 

 

Apgalvotai palikta tuščia 

 

 

________________ 
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IV PRIEDAS 

 

 

INVESTICIJŲ REIKALAIS ATVYKSTANTYS VERSLO SVEČIAI, BENDROVĖS VIDUJE 

PERKELIAMI ASMENYS, INVESTUOTOJAI IR TRUMPALAIKIAI VERSLO SVEČIAI 

 

AIŠKINAMOSIOS PASTABOS 

 

1. Šio priedo Šalies sąraše pateikiami įsipareigojimai, kuriuos ta Šalis prisiima pagal 12.4 

straipsnį (Investicijų reikalais atvykstantys verslo svečiai, bendrovės viduje perkeliami asmenys ir 

investuotojai) ir 12.5 straipsnį (Trumpalaikiai verslo svečiai). 

 

2. 12.4 straipsnio (Investicijų reikalais atvykstantys verslo svečiai, bendrovės viduje 

perkeliami asmenys ir investuotojai) 3 ir 4 dalyse ir 12.5 straipsnyje (Trumpalaikiai verslo svečiai) 

nustatytos pareigos netaikomos esamoms Susitarimo neatitinkančioms priemonėms, kurios 

išvardytos šio priedo Šalies sąraše, tiek, kiek jos neatitinka šio Susitarimo. 

 

3. Šio priedo Šalies sąraše nurodyta priemonė gali būti paliekama galioti, nedelsiant 

atnaujinama arba iš dalies keičiama, jei dėl tokio pakeitimo nesumažėja priemonės, taikytos prieš 

pat pakeitimą, atitiktis 12.4 straipsnio (Investicijų reikalais atvykstantys verslo svečiai, bendrovės 

viduje perkeliami asmenys ir investuotojai) 3 ir 4 dalyse ir 12.5 straipsnyje (Trumpalaikiai verslo 

svečiai) nustatytoms pareigoms1. 

 

                                                 
1 Ši dalis netaikoma Susitarimo neatitinkančioms Jungtinės Karalystės priemonėms. 



 

 

& /en 2 

4. Įsipareigojimai dėl investicijų reikalais atvykstančių verslo svečių, bendrovės viduje 

perkeliamų asmenų, investuotojų ir trumpalaikių verslo svečių netaikomi tais atvejais, kai jiems 

laikinai būnant ketinama trukdyti ar kitaip daryti poveikį arba trukdoma ar kitaip daromas poveikis 

darbuotojų ar vadovybės ginčų ar derybų rezultatams. 

 

5. Nuostatoms, dėl kurių pagal 12 skyrių (Laikinas fizinių asmenų atvykimas verslo reikalais) 

neprisiimta įsipareigojimų, toliau taikomi Šalių įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimai dėl 

atvykimo ir laikino buvimo, įskaitant reikalavimus dėl buvimo šalyje laikotarpio. 

 

6. Nepaisant 12 skyriaus (Laikinas fizinių asmenų atvykimas verslo reikalais), toliau taikomi 

Šalies įstatymai ir kiti teisės aktai dėl darbo ir socialinės apsaugos priemonių, įskaitant dėl 

minimalaus darbo užmokesčio ir kolektyvinių susitarimų dėl darbo užmokesčio. 

 

7. Į Šalies sąrašą neįtrauktos priemonės, susijusios su kvalifikaciniais reikalavimais ir 

procedūromis, techniniais standartais, licencijavimo reikalavimais ir procedūromis, kuriomis 

neribojamas nacionalinio režimo taikymas, kaip apibrėžta 10.7 straipsnyje (Nacionalinis režimas) 

arba 11.6 straipsnyje (Nacionalinis režimas), arba patekimas į rinką, kaip apibrėžta 10.6 straipsnyje 

(Patekimas į rinką) arba 11.4 straipsnyje (Patekimas į rinką). Šios priemonės, pvz., reikalavimas 

gauti licenciją, universaliųjų paslaugų įsipareigojimai, reikalavimas turėti pripažintą su 

reguliuojamais sektoriais susijusią kvalifikaciją, reikalavimas išlaikyti konkrečius egzaminus, 

įskaitant galbūt kalbos egzaminus, ir nediskriminaciniai reikalavimai, kad tam tikrų sričių veikla 

nebūtų vykdoma saugomose zonose ar teritorijose, net jeigu jos neišvardytos, taikomos visais 

atvejais. 
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8. Europos Sąjungos sąraše vartojamos šios santrumpos: 

 

AT Austrija 

 

BE Belgija2 

 

BG Bulgarija 

 

CY Kipras 

 

CZ Čekija 

 

DE Vokietija 

 

DK Danija 

 

EE Estija 

 

EL Graikija 

 

ES Ispanija 

 

                                                 
2 Belgijos išlygų tikslais centrinis valdžios lygmuo apima federalinės valdžios ir regioninės bei 

bendruomenių valdžios lygmenis, nes kiekviename jų įstatymų leidžiamosios galios yra 

lygiavertės. 
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EU Europos Sąjunga, įskaitant visas jos valstybes nares 

 

FI Suomija3 

 

FR Prancūzija 

 

HR Kroatija 

 

HU Vengrija 

 

IE Airija 

 

IT Italija 

 

LT Lietuva 

 

LU Liuksemburgas 

 

LV Latvija 

 

MT Мalta 

 

NL Nyderlandai 

 

                                                 
3 Suomijos išlygų tikslais regioninis valdžios lygmuo reiškia Alandų Salas. 
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PL Lenkija 

 

PT Portugalija 

 

RO Rumunija 

 

SE Švedija 

 

SI Slovėnija 

 

SK Slovakija 

 

9. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad, kalbant apie Europos Sąjungą, pareiga taikyti 

nacionalinį režimą nereiškia reikalavimo taikyti Meksikos fiziniams asmenims ar įmonėms režimą, 

suteiktą valstybėje narėje kitos valstybės narės fiziniams asmenims ar įmonėms pagal Sutartį dėl 

Europos Sąjungos veikimo (toliau – SESV) arba pagal kurią nors priemonę, nustatytą remiantis ta 

Sutartimi, įskaitant jų įgyvendinimą valstybėse narėse. Pagal SESV toks režimas taikomas tik 

įmonėms, įsteigtoms arba organizuotoms pagal valstybės narės teisę, kurių registruota buveinė, 

centrinė administracija arba pagrindinė verslo vieta yra Europos Sąjungoje, įskaitant Europos 

Sąjungoje įsteigtas įmones, kurios nuosavybės teise priklauso Meksikos fiziniams asmenims ar 

įmonėms arba yra jų kontroliuojamos. 
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IV-A priedėlis 

 

 

INVESTICIJŲ REIKALAIS ATVYKSTANTYS VERSLO SVEČIAI,  

BENDROVĖS VIDUJE PERKELIAMI ASMENYS IR TRUMPALAIKIAI VERSLO SVEČIAI 

 

EU SĄRAŠAS 

 

1. Investicijų reikalais atvykstantys verslo svečiai 

 

IV-EU-1 

Visi sektoriai 

AT ir CZ: investicijų reikalais atvykstantys verslo svečiai turi būti 

pasamdyti įmonės, kuri nėra ne pelno organizacija. 

SK: investicijų reikalais atvykstantys verslo svečiai turi būti pasamdyti 

įmonės, kuri nėra ne pelno organizacija. Reikalingas darbo leidimas, 

įskaitant ekonominių poreikių analizę. 

CY: ilgiausia leidžiama buvimo šalyje trukmė – ne ilgiau 90 dienų per bet 

kurį 12 mėnesių laikotarpį. Verslo svečiai turi būti pasamdyti įmonės, kuri 

nėra ne pelno organizacija. 
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2. Bendrovės viduje perkeliami asmenys 

 

IV-EU-2 

Visi sektoriai 

EU: bendrovės viduje perkeliami asmenys turi būti pasamdyti Šalies 

įmonės arba bent vienus metus būti Šalies įmonės partneriais. 

Kreipdamiesi dėl bendrovės viduje perkeliamo asmens leidimo jie turi 

gyventi ne EU teritorijoje. 

EU: vertinant specialistų turimas specializuotas žinias atsižvelgiama į 

konkrečiai įmonei svarbias žinias, į tai, ar asmuo turi aukštą kvalifikaciją, 

įskaitant tinkamą profesinę patirtį, susijusią su darbu ar veikla, kuriems 

reikia konkrečių techninių žinių, ir tai, ar asmuo yra akredituotos profesijos 

atstovas. 

EU: perkėlimo laikotarpiu stažuotojams turi būti mokamas atlyginimas. 

AT, CZ ir SK: bendrovės viduje perkeliami asmenys turi būti pasamdyti 

įmonės, kuri nėra ne pelno organizacija. 

CY: CY įmonėje įdarbintų užsienio fizinių asmenų skaičius negali viršyti 

10 proc. vidutinio metinio EU piliečių, įdarbintų toje CY įmonėje, 

skaičiaus. Mažosiose ir vidutinėse įmonėse užsienio darbuotojų skaičius 

pagal šią kategoriją gali būti nustatomas tik gavus leidimą. 

FI: vadovaujantysis personalas turi būti pasamdytas įmonės, kuri nėra ne 

pelno organizacija. 

HU: fiziniai asmenys, kurie yra buvę partneriai įmonėje, neturi būti 

bendrovės viduje perkeliami asmenys. 

LT: ilgiausia buvimo šalyje trukmė – trys metai. 
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3. Trumpalaikiai verslo svečiai 

 

IV-EU-3 

Visa toliau išvardyta 

veikla 

EU: ilgiausia leidžiama buvimo šalyje trukmė – ne ilgiau 90 dienų per bet 

kurį šešių mėnesių laikotarpį. 

CY, DK ir HR: darbo leidimas, įskaitant ekonominių poreikių analizę, 

reikalingas tuo atveju, kai trumpalaikiai verslo svečiai teikia paslaugą 

atitinkamai CY, DK ar HR teritorijoje. 

LV: darbo leidimas reikalingas atliekant tam tikrus darbus arba vykdant 

veiklą pagal sutartį. 

MT: reikalingas darbo leidimas. Ekonominių poreikių analizės atlikti 

nereikia. 

SK: tuo atveju, kai paslauga teikiama SK teritorijoje, reikalingas darbo 

leidimas, įskaitant ekonominių poreikių analizę, jeigu tai daroma ilgiau 

nei septynias dienas per bet kurį mėnesį arba 30 dienų per bet kuriuos 

kalendorinius metus. 

IV-EU-4 

Verslo paslaugų 

pardavėjai 

AT ir CY: reikalingas darbo leidimas, įskaitant ekonominių poreikių 

analizę, jei tokia veikla vykdoma ilgiau kaip septynias dienas per bet kurį 

mėnesį arba 30 dienų per bet kuriuos kalendorinius metus. 

FI: fiziniai asmenys turi teikti paslaugas kaip kitos Šalies teritorijoje 

įsikūrusios įmonės darbuotojai. 
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IV-EU-5 

Įrangos montuotojai 

ir techninės 

priežiūros 

darbuotojai 

AT: reikalingas darbo leidimas, įskaitant ekonominių poreikių analizę. 

Ekonominių poreikių analizės atlikti nereikia fizinių asmenų, kurie moko 

darbuotojus teikti paslaugas ir turi specialiųjų žinių, atveju. 

BE: reikalingas darbo leidimas, kai dirbama ilgiau kaip aštuonias dienas. 

Statybos sektoriuje darbo leidimas reikalingas visada. 

CZ: reikalingas darbo leidimas, kai dirbama ilgiau kaip septynias dienas 

per bet kurį mėnesį arba 30 dienų per bet kuriuos kalendorinius metus. 

DE: įrangos montuotojai ir techninės priežiūros darbuotojai turi būti 

paslaugas teikiančios šalies juridinio asmens darbuotojai. 

DK: įrangos montuotojai ir techninės priežiūros darbuotojai turėtų būti 

įdarbinti bendrovėje, kuri pristato importuojamą produktą ir jiems moka 

atlyginimą. Jei jie yra įdarbinti kitoje bendrovėje, produktą pristatanti 

bendrovė turi būti pasirašiusi sutartį su ta bendrove dėl produkto 

montavimo. Įrangos montuotojų ir techninės priežiūros darbuotojų 

kategorija neapima bendrųjų statinių, statybos ir su statyba susijusių 

darbų. 

EE: Įrangos montuotojai ir techninės priežiūros darbuotojai bent vienus 

metus iki prašymo leisti atvykti pateikimo dienos turi būti tokioms 

pareigoms įdarbinti juridinio asmens, tiekiančio prekes ar teikiančio 

paslaugas, ir turi turėti bent trejų metų susijusią profesinę patirtį, įgytą 

sulaukus pilnametystės. 
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 ES: įrangos montuotojai ir techninės priežiūros darbuotojai bent tris 

mėnesius iki prašymo leisti atvykti pateikimo dienos turi būti tokioms 

pareigoms įdarbinti juridinio asmens, tiekiančio prekes ar teikiančio 

paslaugas, arba grupės patronuojamosios įmonės, ir turi turėti bent trejų 

metų susijusią profesinę patirtį, kai taikytina, įgytą sulaukus 

pilnametystės. Pagal šio Susitarimo nuostatas įrangos montuotojams ir 

techninės priežiūros darbuotojams leidžiama teikti tik tas paslaugas, 

kurios yra numatytos sutartyje, ir nesuteikiama teisė verstis profesine 

veikla. Asmenų, kuriems taikoma paslaugų teikimo sutartis, skaičius 

neturi viršyti skaičiaus, būtino sutarčiai įvykdyti, kaip to gali būti 

reikalaujama pagal nacionalinius įstatymus ir kitus teisės aktus arba kitus 

teisinius reikalavimus. 

FI: atsižvelgiant į veiklos rūšį, gali reikėti leidimo gyventi šalyje. 

NL: reikalingas darbo leidimas, įskaitant ekonominių poreikių analizę. 

SE: reikalingas darbo leidimas, išskyrus i) asmenis, kurie dalyvauja 

mokymo, bandymų, pirkinių ruošimo pristatyti ar pristatymo arba 

panašioje veikloje pagal verslo sandorį, arba ii) montuotojus ar technikos 

instruktorius, neatidėliotinų darbų atveju skubiai įrengiančius arba 

remontuojančius mašinas ne ilgiau kaip dviejų mėnesių laikotarpiu. 

Ekonominių poreikių analizės atlikti nereikia. 

SI: reikalingas bendras leidimas gyventi ir dirbti, teikiant paslaugas ilgiau 

nei 14 dienų. 
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IV-B priedėlis 

 

 

INVESTICIJŲ REIKALAIS ATVYKSTANTYS VERSLO SVEČIAI, BENDROVĖS VIDUJE 

PERKELIAMI ASMENYS, INVESTUOTOJAI IR TRUMPALAIKIAI VERSLO SVEČIAI 

 

MEKSIKOS SĄRAŠAS 

 

Investicijų reikalais atvykstantys verslo svečiai ir trumpalaikiai verslo svečiai 

 

1. Šioje kategorijoje: 

 

a) verslo veikla – teisėta komercinio pobūdžio veikla, sukurta ir vykdoma siekiant gauti pelno 

rinkoje. Ji neapima galimybės įsidarbinti, laikinai ar nuolat gyventi, gauti darbo užmokestį ar 

bet kokį kitą atlygį iš Meksikos teritorijoje esančio darbo šaltinio; 

 

b) verslininkas – Europos Sąjungos pilietis, kuris į Meksikos teritoriją, neketindamas joje įgyti 

laikinos ar nuolatinės gyvenamosios vietos, atvyksta turėdamas tikslą joje: 

 

i) vykdyti komercinę prekybą prekėmis arba teikti paslaugas; 
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ii) daryti, plėtoti arba valdyti užsienio kapitalo investiciją; 

 

iii) palaikyti verslo ryšius ir vykdyti derybas dėl prekių ir paslaugų pardavimo ar užsiimti 

panašia veikla; 

 

iv) teikti specializuotas įrangos montavimo, remonto, techninės priežiūros ar darbuotojų 

mokymo paslaugas, anksčiau sutartas ar numatytas sutartyje dėl technologijų 

perdavimo, patentų ir prekių ženklų, komercinės ar pramoninės įrangos arba mašinų 

pardavimo ar bet kokio kito gamybos proceso įmonėje, įsisteigusioje Šalies teritorijoje, 

garantinės sutarties, pardavimo ar aptarnavimo laikotarpiu; 

 

v) dalyvauti Meksikoje teisėtai įsteigtos įmonės direktorių valdybos susirinkimuose ar 

posėdžiuose arba 

 

vi) reklamuoti prekes ar paslaugas, konsultuoti klientus, priimti užsakymus, derėtis dėl 

sutarčių ir organizuoti ekspozicijas arba dalyvauti kongresuose, mugėse, konvencijose 

ar pan. 

 

2. Vien tai, kad Meksika leidžia laikinai atvykti verslininkui pagal 12 skyrių (Laikinas fizinių 

asmenų atvykimas verslo reikalais), nereiškia, kad šis verslininkas atleidžiamas nuo bet kokių 

taikomų licencijų išdavimo ar kitų reikalavimų, įskaitant bet kokius privalomus elgesio kodeksus, 

kad galėtų verstis profesine ar kitokia verslo veikla. 
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3. Išlygų sąrašas 

 

Sektorius arba subsektorius Sąlygos ir apribojimai  

(įskaitant buvimo šalyje trukmę) 

Visi sektoriai Laikinai atvykstantiems asmenims Meksika 

suteikia teisę būti šalyje ne ilgiau kaip 180 

dienų. 
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Bendrovės viduje perkeliami asmenys 

 

1. Šioje kategorijoje: 

 

a) vykdomoji veikla – organizacinė veikla, pagal kurią asmuo turi šias pareigas: 

 

i) vadovauti įmonei, jos padaliniui arba atlikti atitinkamą funkciją įmonėje; 

 

ii) nustatyti įmonės politiką ir tikslus arba 

 

iii) atsiskaityti įmonės generaliniam direktoriui, direktorių valdybai arba akcininkams ir 

būti jų prižiūrimam; 

 

b) vadovaujamoji veikla – organizacinė veikla, pagal kurią asmuo turi šias pareigas: 

 

i) vadovauti įmonei arba atlikti esminę funkciją įmonėje; 

 

ii) vykdyti kitų priežiūrą atliekančių, profesionalių ar vadovaujančių darbuotojų darbo 

priežiūrą ir kontrolę; 
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iii) atlikti aukštesnio organizacinės hierarchijos lygio funkcijas arba 

 

iv) atlikti veiksmus, susijusius su kasdienės funkcijos, už kurią tas asmuo yra atsakingas, 

vykdymu. 

 

c) specializuota veikla – veikla, kuriai reikalingos specializuotos žinios apie įmonės produktus ar 

paslaugas ir jų taikymą tarptautinėse rinkose arba aukštesnio lygmens patirtis ar žinios apie 

įmonės procesus ir procedūras. 

 

2. Išlygų sąrašas 

 

Sektorius arba subsektorius Sąlygos ir apribojimai  

(įskaitant buvimo šalyje trukmę) 

Visi sektoriai Laikinai atvykstantiems asmenims Meksika 

suteikia teisę būti šalyje vienus metus ir šis 

laikotarpis gali būti pratęstas tris kartus po 

vienus metus. 

Meksika suteikia teisę laikinai atvykti ir būti 

šalyje Europos Sąjungos bendrovės viduje 

perkeliamų asmenų sutuoktiniams. Meksika 

išduoda darbo leidimą Europos Sąjungos 

bendrovės viduje perkeliamų asmenų 

sutuoktiniams, jei prieš tai jie gavo darbo 

pasiūlymą pagal Meksikos įstatymus. 
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Investuotojai 

 

Išlygų sąrašas 

 

Sektorius arba subsektoriai Sąlygos ir apribojimai  

(įskaitant buvimo šalyje trukmę) 

Visi sektoriai Laikinai atvykstantiems asmenims Meksika 

suteikia teisę būti šalyje vienus metus ir šis 

laikotarpis gali būti pratęstas tris kartus po 

vienus metus. 

Meksika suteikia teisę laikinai atvykti ir būti 

šalyje Europos Sąjungos investuotojų 

sutuoktiniams. Meksika išduoda darbo leidimą 

Europos Sąjungos investuotojų sutuoktiniams, 

jei prieš tai jie gavo darbo pasiūlymą pagal 

Meksikos įstatymus. 

 

 

_________________ 
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V PRIEDAS 

 

 

PASLAUGŲ TEIKĖJAI PAGAL SUTARTIS IR LAISVŲJŲ PROFESIJŲ DARBUOTOJAI 

 

AIŠKINAMOSIOS PASTABOS 

 

1. Šio priedo Šalies sąraše pateikiami įsipareigojimai, kuriuos ta Šalis prisiima pagal 12.6 

straipsnį (Paslaugų teikėjai pagal sutartis) ir 12.7 straipsnį (Laisvųjų profesijų darbuotojai). 

 

2. Šiame priede CPC – Svarbiausio produktų klasifikatoriaus kodai, kaip nustatyta Jungtinių 

Tautų statistikos biuro leidinyje Statistical Papers, Series M, No. 77, Provisional Central Product 

Classification, 1991. 

 

3. Šalies sąrašą sudaro šie elementai: 

 

a) pirma skiltis, kurioje nurodytas sektorius arba subsektorius, kuriame prisiimti įsipareigojimai 

dėl paslaugų teikėjų pagal sutartis ir laisvųjų profesijų darbuotojų, ir 

 

b) antra skiltis, kurioje aprašyti taikomi apribojimai. Įrašas „įsipareigojimų neprisiimta“ reiškia, 

kad įsipareigojimų nėra. 
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4. Šalys neprisiima jokių įsipareigojimų dėl paslaugų teikėjų pagal sutartis ir laisvųjų profesijų 

darbuotojų, vykdančių šiame priede nenurodytų rūšių ekonominę veiklą. 

 

5. Įsipareigojimai dėl paslaugų teikėjų pagal sutartis ir laisvųjų profesijų darbuotojų netaikomi 

tais atvejais, kai jiems laikinai būnant ketinama trukdyti ar kitaip daryti poveikį arba trukdoma ar 

kitaip daromas poveikis darbuotojų ar vadovybės ginčų ar derybų rezultatams. 

 

6. Nuostatoms, dėl kurių pagal 12 skyrių (Laikinas fizinių asmenų atvykimas verslo reikalais) 

neprisiimta įsipareigojimų, toliau taikomi Šalių įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimai dėl 

atvykimo ir laikino buvimo, įskaitant reikalavimus dėl buvimo šalyje laikotarpio. 

 

7. Nepaisant 12 skyriaus (Laikinas fizinių asmenų atvykimas verslo reikalais), toliau taikomi 

Šalies įstatymai ir kiti teisės aktai dėl darbo ir socialinės apsaugos priemonių, įskaitant dėl 

minimalaus darbo užmokesčio ir kolektyvinių susitarimų dėl darbo užmokesčio. 

 

8. Į Šalies sąrašą neįtrauktos priemonės, susijusios su kvalifikaciniais reikalavimais ir 

procedūromis, techniniais standartais, licencijavimo reikalavimais ir procedūromis, kuriomis 

neribojamas nacionalinio režimo taikymas, kaip apibrėžta 10.7 straipsnyje (Nacionalinis režimas) 

arba 11.6 straipsnyje (Nacionalinis režimas), arba patekimas į rinką, kaip apibrėžta 10.6 straipsnyje 

(Patekimas į rinką) arba 11.4 straipsnyje (Patekimas į rinką). Šios priemonės, pvz., reikalavimas 

gauti licenciją, universaliųjų paslaugų įsipareigojimai, reikalavimas turėti pripažintą su 

reguliuojamais sektoriais susijusią kvalifikaciją, reikalavimas išlaikyti konkrečius egzaminus, 

įskaitant galbūt kalbos egzaminus, ir nediskriminaciniai reikalavimai, kad tam tikrų sričių veikla 

nebūtų vykdoma saugomose zonose ar teritorijose, net jeigu jos neišvardytos, taikomos visais 

atvejais. 

 



 

 

& /en 3 

9. Sektoriuose, kuriuose Europos Sąjunga taiko ekonominių poreikių analizę, pagrindinis 

kriterijus turi būti atitinkamos rinkos padėties valstybėje narėje arba regione, kuriame bus teikiama 

paslauga, vertinimas, be kita ko, atsižvelgiant į esamų paslaugų teikėjų skaičių ir poveikį jiems. 

 

10. Europos Sąjungos sąraše vartojamos šios santrumpos: 

 

AT Austrija 

 

BE Belgija1 

 

BG Bulgarija 

 

PTPS Paslaugų teikėjai pagal sutartis 

 

CY Kipras 

 

CZ Čekija 

 

DE Vokietija 

 

                                                 
1 Belgijos išlygų tikslais centrinis valdžios lygmuo apima federalinės valdžios ir regioninės bei 

bendruomenių valdžios lygmenis, nes kiekviename jų įstatymų leidžiamosios galios yra 

lygiavertės. 
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DK Danija 

 

EE Estija 

 

EEE Europos ekonominė erdvė 

 

EL Graikija 

 

ES Ispanija 

 

EU Europos Sąjunga, įskaitant visas jos valstybes nares 

 

FI Suomija2 

 

FR Prancūzija 

 

HR Kroatija 

 

HU Vengrija 

 

IE Airija 

 

LPD Laisvųjų profesijų darbuotojai 

 

                                                 
2 Suomijos išlygų tikslais regioninis valdžios lygmuo reiškia Alandų Salas. 



 

 

& /en 5 

IT Italija 

 

LT Lietuva 

 

LU Liuksemburgas 

 

LV Latvija 

 

MT Мalta 

 

NL Nyderlandai 

 

PL Lenkija 

 

PT Portugalija 

 

RO Rumunija 

 

SE Švedija 
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SI Slovėnija 

 

SK Slovakija 

 

11. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad, kalbant apie Europos Sąjungą, pareiga taikyti 

nacionalinį režimą nereiškia reikalavimo taikyti Meksikos fiziniams asmenims ar įmonėms režimą, 

suteiktą valstybėje narėje kitos valstybės narės fiziniams asmenims ar įmonėms pagal Sutartį dėl 

Europos Sąjungos veikimo (toliau – SESV) arba pagal kurią nors priemonę, nustatytą remiantis ta 

Sutartimi, įskaitant jų įgyvendinimą valstybėse narėse. Pagal SESV toks režimas taikomas tik 

įmonėms, įsteigtoms arba organizuotoms pagal valstybės narės teisę, kurių registruota buveinė, 

centrinė administracija arba pagrindinė verslo vieta yra Europos Sąjungoje, įskaitant Europos 

Sąjungoje įsteigtas įmones, kurios nuosavybės teise priklauso Meksikos fiziniams asmenims ar 

įmonėms arba yra jų kontroliuojamos. 
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V-A priedėlis 

 

 

PASLAUGŲ TEIKĖJAI PAGAL SUTARTIS IR LAISVŲJŲ PROFESIJŲ DARBUOTOJAI 

 

EU SĄRAŠAS 

 

Paslaugų teikėjai pagal sutartis (PTPS) 

 

1. Laikydamasi 2 dalyje nustatytų sąlygų ir 9 dalyje nustatyto išlygų sąrašo, EU prisiima 

įsipareigojimus pagal 12.6 straipsnį (Paslaugų teikėjai pagal sutartis) dėl šios kategorijos šiuose 

sektoriuose ir subsektoriuose: 

 

a) teisinės paslaugos3; 

 

b) apskaitos ir buhalterijos paslaugos; 

 

c) mokesčių konsultacijų paslaugos; 

 

d) architektūros paslaugos ir miestų planavimo bei kraštovaizdžio architektūros paslaugos; 

 

e) inžinerijos paslaugos ir suvienytosios inžinerijos paslaugos; 

 

                                                 
3 Šiam priedui taip pat taikoma valstybės narės išlyga dėl I arba II priede išvardytų teisinių 

paslaugų, kad vidaus teisė apima EU ir valstybių narių teisę. 
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f) kompiuterių ir su jais susijusios paslaugos; 

 

g) mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos paslaugos; 

 

h) reklamos paslaugos; 

 

i) valdymo konsultacijų paslaugos; 

 

j) su valdymo konsultavimu susijusios paslaugos; 

 

k) techninio tikrinimo ir analizės paslaugos; 

 

l) susijusios mokslinių ir techninių konsultacijų paslaugos; 

 

m) įrangos techninės priežiūros ir remonto paslaugos, teikiamos pagal sutartį po pardavimo arba 

nuomos; 

 

n) vertimo raštu paslaugos; 

 

o) statybos paslaugos; 

 

p) statybvietės žvalgomieji darbai; 
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q) aukštojo mokslo paslaugos; 

 

r) aplinkosaugos paslaugos ir 

 

s) kelionių agentūrų ir kelionių organizatorių paslaugos. 

 

2. PTPS turi laikytis šių sąlygų: 

 

a) fiziniai asmenys paslaugas turi teikti laikinai kaip įmonės, turinčios ne ilgesnės nei 12 

mėnesių trukmės paslaugų teikimo sutartį, darbuotojai; 

 

b) į EU atvykstantys fiziniai asmenys turi būti teikę šias paslaugas kaip darbuotojai įmonės, kuri 

paslaugas teikė ne trumpiau kaip vienus metus iki prašymo leisti atvykti į EU pateikimo 

dienos; be to, prašymo leisti atvykti į EU pateikimo dieną fiziniai asmenys turi turėti bent 

trejų metų profesinės patirties4 tame veiklos sektoriuje, kuris yra sutarties dalykas; 

 

c) į EU atvykstantys fiziniai asmenys turi turėti: 

 

i) universitetinį išsilavinimą arba kvalifikaciją, įrodančią atitinkamo lygio žinias5, ir 

 

                                                 
4 Įgytos sulaukus pilnametystės. 
5 Jei išsilavinimą ar kvalifikaciją asmuo įgijo ne toje valstybėje narėje, kurioje teikiama 

paslauga, ta valstybė narė gali įvertinti atitiktį jos teritorijoje reikalaujamam universitetiniam 

išsilavinimui. 
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ii) profesinę kvalifikaciją vykdyti veiklą, jei to reikalaujama pagal valstybės narės, kurioje 

teikiama paslauga, teisę; 

 

d) fiziniai asmenys neturi gauti kito atlyginimo už EU teritorijoje teikiamas paslaugas, išskyrus 

fizinį asmenį įdarbinusios įmonės mokamą atlyginimą, ir 

 

e) asmenų, kuriems taikoma paslaugų teikimo sutartis, skaičius negali viršyti skaičiaus, būtino 

sutarčiai įvykdyti, kaip to gali būti reikalaujama pagal valstybės narės, kurioje teikiama 

paslauga, teisę. 

 

3. Pagal 12.6 straipsnį (Paslaugų teikėjai pagal sutartis) leidžiama teikti tik tas paslaugas, 

kurios yra numatytos sutartyje, ir teisė verstis profesine veikla valstybėje narėje, kurioje ta paslauga 

teikiama, nesuteikiama. 

 

4. Paslaugų teikėjai pagal sutartis negali išbūti šalies teritorijoje iš viso ilgiau nei 12 mėnesių; 

EU ir jos valstybių narių nuožiūra šis laikotarpis gali būti pratęstas per bet kurį 24 mėnesių 

laikotarpį arba sutarties trukmės laikotarpiui (pasirenkamas trumpesnis iš jų). 
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Laisvųjų profesijų darbuotojai (LPD) 

 

5. Laikydamasi 6 dalyje nustatytų sąlygų ir 9 dalyje nustatyto išlygų sąrašo, EU prisiima 

įsipareigojimus pagal 12.7 straipsnį (Laisvųjų profesijų darbuotojai) dėl šios kategorijos šiuose 

sektoriuose ir subsektoriuose: 

 

a) teisinės paslaugos6; 

 

b) architektūros paslaugos ir miestų planavimo bei kraštovaizdžio architektūros paslaugos; 

 

c) inžinerijos paslaugos ir suvienytosios inžinerijos paslaugos; 

 

d) kompiuterių ir su jais susijusios paslaugos; 

 

e) valdymo konsultacijų paslaugos; 

 

h) su valdymo konsultavimu susijusios paslaugos ir 

 

i) vertimo raštu paslaugos. 

 

                                                 
6 Šiam priedui taip pat taikoma valstybės narės išlyga dėl I arba II priede aprašytų teisinių 

paslaugų, kad vidaus teisė apima EU ir valstybių narių teisę. 
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6. LPD turi laikytis šių sąlygų: 

 

a) fiziniai asmenys paslaugas turi teikti laikinai kaip Meksikoje įsisteigę savarankiškai dirbantys 

asmenys ir turėti ne ilgesnės nei 12 mėnesių trukmės paslaugų teikimo sutartį; 

 

b) į EU atvykstantys fiziniai asmenys prašymo leisti atvykti į EU pateikimo dieną turi turėti bent 

šešerių metų profesinės patirties tame veiklos sektoriuje, kuris yra sutarties dalykas; 

 

c) į EU atvykstantys fiziniai asmenys turi turėti: 

 

i) universitetinį išsilavinimą arba kvalifikaciją, įrodančią atitinkamo lygio žinias7, ir 

 

ii) profesinę kvalifikaciją vykdyti veiklą, jei to reikalaujama pagal valstybės narės, kurioje 

teikiama paslauga, teisę. 

 

7. Pagal 12.7 straipsnį (Laisvųjų profesijų darbuotojai) leidžiama teikti tik tas paslaugas, kurios 

yra numatytos sutartyje, ir teisė verstis profesine veikla valstybėje narėje, kurioje ta paslauga 

teikiama, nesuteikiama. 

 

                                                 
7 Jei išsilavinimą ar kvalifikaciją asmuo įgijo ne toje valstybėje narėje, kurioje teikiama 

paslauga, ta valstybė narė gali įvertinti išsilavinimo atitiktį jos teritorijoje reikalaujamam 

universitetiniam išsilavinimui. 
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8. Laisvųjų profesijų darbuotojai negali išbūti šalies teritorijoje iš viso ilgiau nei 12 mėnesių; 

EU ir jos valstybių narių nuožiūra šis laikotarpis gali būti pratęstas per bet kurį 24 mėnesių 

laikotarpį arba sutarties trukmės laikotarpiui (pasirenkamas trumpesnis iš jų). 

 

9. Išlygų sąrašas 

 

Sektorius arba 

subsektorius 

Išlygų aprašymas 

V-EU-1 

EU – visi sektoriai 

Buvimo šalyje trukmė 

AT: ilgiausia leidžiama PTPS ir LPD buvimo trukmė – ne ilgiau kaip 

iš viso šeši mėnesiai per bet kurį 12 mėnesių laikotarpį arba ne ilgiau, 

nei galioja sutartis, atsižvelgiant į tai, kuris iš šių laikotarpių yra 

trumpesnis. 

CY: ilgiausia leidžiama PTPS ir LPD buvimo trukmė – šeši mėnesiai, 

o šį laikotarpį galima vieną kartą pratęsti papildomam šešių mėnesių 

laikotarpiui arba sutarties galiojimo laikotarpiui, atsižvelgiant į tai, 

kuris iš šių laikotarpių yra trumpesnis. 

BE, CZ, LT, MT ir PT: ilgiausia leidžiama PTPS ir LPD buvimo 

trukmė – ne ilgiau kaip 12 mėnesių iš eilės arba ne ilgiau, nei galioja 

sutartis, atsižvelgiant į tai, kuris iš šių laikotarpių yra trumpesnis. 

V-EU-2 

Teisinių konsultacijų 

tarptautinės viešosios 

teisės ir užsienio teisės 

klausimais paslaugos 

(dalis CPC 861) 

PTPS: 

BG, CZ, DK, FI, HU, LT, LV, MT, RO, SI ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

LPD: 

BE, BG, CZ, DK, EL, ES, FI, HU, IT, LT, MT, RO, SI ir SK: 

ekonominių poreikių analizė. 
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Sektorius arba 

subsektorius 

Išlygų aprašymas 

V-EU-3 

Apskaitos ir buhalterijos 

paslaugos 

(CPC 86212, išskyrus 

audito paslaugas, 86213, 

86219 ir 86220) 

PTPS: 

BG, CZ, CY, DK, EL, FI, FR, HU, LT, LV, MT, RO ir SK: 

ekonominių poreikių analizė. 

V-EU-4 

Mokesčių paslaugos 

(CPC 863)8 

PTPS: 

BG, CY, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

PT: įsipareigojimų neprisiimta. 

V-EU-5 

Architektūros paslaugos 

ir miestų planavimo bei 

kraštovaizdžio 

architektūros paslaugos 

(CPC 8671 ir 8674) 

PTPS: 

AT (tik planavimo paslaugos): ekonominių poreikių analizė. 

BG, CZ, DE, HU, LT, LV, RO ir SK: ekonominių poreikių analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus PTPS, kurių laikino 

buvimo šalyje trukmė – iki trijų mėnesių. 

FI: fiziniai asmenys privalo įrodyti turį specialių žinių, susijusių su 

teikiama paslauga. 

LPD: 

AT (tik planavimo paslaugos): ekonominių poreikių analizė. 

BE, BG, CZ, DK, ES, HU, IT, LT, RO ir SK: ekonominių poreikių 

analizė. 

FI: fizinis asmuo privalo įrodyti turįs specialių žinių, susijusių su 

teikiama paslauga. 

                                                 
8 Neapima teisinių konsultacijų ir teisinio atstovavimo mokesčių klausimais paslaugų, kurios 

priskirtos teisinių konsultacijų tarptautinės viešosios teisės ir buveinės šalies teisės klausimais 

paslaugoms. 
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Sektorius arba 

subsektorius 

Išlygų aprašymas 

V-EU-6 

Inžinerijos paslaugos ir 

suvienytosios inžinerijos 

paslaugos 

(CPC 8672 ir 8673) 

PTPS: 

AT (tik planavimo paslaugos): ekonominių poreikių analizė. 

BG, CZ, DE, LT, LV, RO ir SK: ekonominių poreikių analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus PTPS, kurių laikino 

buvimo šalyje trukmė – iki trijų mėnesių. 

FI: fizinis asmuo privalo įrodyti turįs specialių žinių, susijusių su 

teikiama paslauga. 

HU: ekonominių poreikių analizė. 

LPD: 

AT (tik planavimo paslaugos): ekonominių poreikių analizė. 

BE, BG, CZ, DK, ES, IT, LT, RO ir SK: ekonominių poreikių 

analizė. 

FI: fizinis asmuo privalo įrodyti turįs specialių žinių, susijusių su 

teikiama paslauga. 

HU: ekonominių poreikių analizė. 

V-EU-7 

Kompiuterių ir su jais 

susijusios paslaugos 

(CPC 84) 

PTPS: 

AT, BG, CZ, CY, HU, LT, RO ir SK: ekonominių poreikių analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus PTPS, kurių laikino 

buvimo šalyje trukmė – iki trijų mėnesių. 

FI: fizinis asmuo privalo įrodyti turįs specialių žinių, susijusių su 

teikiama paslauga. 

LPD: 

AT, BE, BG, CZ, CY, DK, ES, HU, IT, LT, RO ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

FI: fizinis asmuo privalo įrodyti turįs specialių žinių, susijusių su 

teikiama paslauga. 

HR: įsipareigojimų neprisiimta. 
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Sektorius arba 

subsektorius 

Išlygų aprašymas 

V-EU-8 

Mokslinių tyrimų ir 

taikomosios veiklos 

paslaugos 

(CPC 851, 852, išskyrus 

psichologų paslaugas9, ir 

853) 

PTPS: 

EU, išskyrus NL ir SE: būtinas susitarimas dėl priėmimo su 

patvirtinta mokslinių tyrimų organizacija10. 

CZ, DK, SK: ekonominių poreikių analizė. 

V-EU-9 

Reklamos paslaugos 

(CPC 871) 

PTPS: 

AT, BG, CY, CZ, DK, EL, FI, HU, LT, LV, MT, RO ir SK: 

ekonominių poreikių analizė. 

V-EU-10 

Valdymo konsultacijų 

paslaugos 

(CPC 865) 

PTPS: 

AT, BG, CZ, CY, HU, LT, RO ir SK: ekonominių poreikių analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus PTPS, kurių laikino 

buvimo šalyje trukmė – iki trijų mėnesių. 

LPD: 

AT, BE, BG, CZ, DK, ES, HR, HU, IT, LT, RO ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

V-EU-11 

Su valdymo 

konsultacijomis 

susijusios paslaugos 

(CPC 866) 

PTPS: 

AT, BG, CY, CZ, LT, RO ir SK: ekonominių poreikių analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus PTPS, kurių laikino 

buvimo šalyje trukmė – iki trijų mėnesių. 

HU: ekonominių poreikių analizė, išskyrus arbitražo ir taikinimo 

paslaugas (CPC 86602), dėl kurių įsipareigojimų neprisiimta. 

                                                 
9 Dalis CPC 85201, priskirta medicinos ir stomatologijos paslaugoms. 
10 Visose valstybėse narėse, išskyrus DK, mokslinių tyrimų organizacijos patvirtinimas ir 

susitarimas dėl priėmimo turi atitikti sąlygas, nustatytas pagal 2016 m. gegužės 11 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/801 dėl trečiųjų šalių piliečių atvykimo ir 

gyvenimo mokslinių tyrimų, studijų, stažavimosi, savanoriškos tarnybos, mokinių mainų 

programų arba edukacinių projektų ir dalyvavimo Au pair programoje tikslais sąlygų 

(OL L 132, 2016 5 21, p. 21). 
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Sektorius arba 

subsektorius 

Išlygų aprašymas 

V-EU-12 

Techninio tikrinimo ir 

analizės paslaugos 

(CPC 8676) 

PTPS: 

AT, BG, CZ, CY, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus PTPS, kurių laikino 

buvimo šalyje trukmė – iki trijų mėnesių. 

V-EU-13 

Susijusios mokslinių ir 

techninių konsultacijų 

paslaugos 

(CPC 8675) 

PTPS: 

AT, CZ, CY, DE, DK, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO ir SK: 

ekonominių poreikių analizė. 

BG: įsipareigojimų neprisiimta. 

DE (valstybės institucijų paskirti inspektoriai): įsipareigojimų 

neprisiimta. 

FR: (tyrinėjimo operacijos, susijusios su nuosavybės teisių nustatymu 

ir su žemės teise): įsipareigojimų neprisiimta. 

V-EU-14 

Gaminių iš metalo, 

mašinų (ne įstaigos), 

įrangos (ne transporto ir 

ne įstaigos), taip pat 

asmeninių ir namų ūkio 

reikmenų11 techninės 

priežiūros ir remonto 

paslaugos, teikiamos 

pagal sutartį po 

pardavimo arba nuomos 

(CPC 633, 7545, 8861, 

8862, 8864, 8865 ir 

8866) 

PTPS: 

AT, BG, CZ, CY, DE, DK, HU, IE, LT, RO ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

FI: įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus pagal sutartį po pardavimo 

arba nuomos, o tokiu atveju šalyje leidžiama išbūti ne ilgiau kaip 

šešis mėnesius. Asmeninių ir namų ūkio reikmenų techninė priežiūra 

ir remontas (CPC 633): ekonominių poreikių analizė. 

                                                 
11 Įstaigos mašinų ir įrangos, įskaitant kompiuterius, techninės priežiūros ir remonto paslaugos 

(CPC 845) priskiriamos kompiuterių paslaugoms. 
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Sektorius arba 

subsektorius 

Išlygų aprašymas 

V-EU-15 

Vertimo raštu paslaugos 

(CPC 87905, išskyrus 

oficialią ar sertifikuotą 

veiklą) 

PTPS: 

AT, BG, CZ, DK, FI, HU, IE, LT, LV, RO ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

LPD: 

AT, BE, BG, CZ, DK, EL, ES, FI, HU, IE, IT, LT, RO ir SK: 

ekonominių poreikių analizė. 

HR: įsipareigojimų neprisiimta. 

V-EU-16 

Statybos ir susijusios 

inžinerijos paslaugos 

(CPC 511, 512, 513, 514, 

515, 516, 517 ir 518. 

BG: CPC 512, 5131, 

5132, 5135, 514, 5161, 

5162, 51641, 51643, 

51644, 5165 ir 517) 

PTPS: 

EU: įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus BE, CZ, DK, ES, FR, NL ir 

SE. 

CZ: ekonominių poreikių analizė. 

FR: įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus dėl technikų, jei: leidimas 

dirbti išduodamas ne ilgiau kaip šešiems mėnesiams. Taikomas 

reikalavimas atitikti ekonominių poreikių analizės kriterijus. 

V-EU-17 

Statybvietės žvalgomieji 

darbai 

(CPC 5111) 

PTPS: 

AT, BG, CZ, CY, FI, HU, LT, LV, RO ir SK: ekonominių poreikių 

analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus atvejus, kai buvimo šalyje 

trukmė – iki trijų mėnesių. 

V-EU-18 

Aukštojo mokslo 

paslaugos 

(CPC 923) 

PTPS: 

EU, išskyrus LU, SE: įsipareigojimų neprisiimta. 

LU: įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus universitetų profesorius, 

kuriems apribojimai netaikomi. 

SE: (valstybės finansuojamo ir privačiai finansuojamo švietimo 

paslaugų teikėjai, gaunantys kokios nors formos valstybės paramą): 

įsipareigojimų neprisiimta. 
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Sektorius arba 

subsektorius 

Išlygų aprašymas 

V-EU-19 

Aplinkosaugos paslaugos 

(CPC 9401, 9402, 9403, 

9404, dalis 94060, 9405, 

dalis 9406 ir 9409) 

PTPS: 

AT, BG, CZ, CY, DE, DK, EL, HU, LT, LV, RO ir SK: ekonominių 

poreikių analizė. 

V-EU-20 

Kelionių agentūrų ir 

kelionių organizatorių 

paslaugos (CPC 7471, 

įskaitant kelionių vadovų 

paslaugas12) 

PTPS: 

BE, IE: įsipareigojimų neprisiimta, išskyrus kelionių vadovus, 

kuriems apribojimai netaikomi. 

BG, EL, FI, HU, LT, LV, MT, PT, RO ir SK: ekonominių poreikių 

analizė. 

DK: ekonominių poreikių analizė, išskyrus atvejus, kai buvimo šalyje 

trukmė – iki trijų mėnesių. 

 

 

                                                 
12 Paslaugų teikėjai, kurie lydi ne mažiau kaip 10 fizinių asmenų grupę, bet konkrečiose 

vietovėse neteikia gido paslaugų. 
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V-B priedėlis 

 

 

PASLAUGŲ TEIKĖJAI PAGAL SUTARTIS IR LAISVŲJŲ PROFESIJŲ DARBUOTOJAI 

 

MEKSIKOS SĄRAŠAS 

 

Paslaugų teikėjai pagal sutartis 

 

1. Ši kategorija taip pat apima specialistus ir techninius specialistus. 

 

2. Šioje kategorijoje: 

 

a) specialistas – fizinis asmuo, kuris verčiasi specialia profesine veikla, reikalaujančia: 

 

i) teoriškai ir praktiškai taikyti specialių žinių visumą ir 

 

ii) būti įgijusiam aukštesnįjį profesinį išsilavinimą, kad būtų galima pradėti dirbti pagal šią 

profesiją; 

 

b) techninis specialistas – specialistas, kuris turi: 

 

i) teoriškai ir praktiškai taikyti specialių žinių visumą ir 
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ii) būti įgijęs aukštesnįjį techninį profesinį išsilavinimą, kad būtų galima pradėti dirbti 

pagal šią profesiją. 

 

3. Išlygų sąrašas 

 

Sektorius arba subsektorius Sąlygos ir apribojimai  

(įskaitant buvimo šalyje trukmę) 

Visi sektoriai 1. Laikinai atvykstantiems asmenims 

Meksika suteikia teisę būti šalyje vienus metus 

ir šis laikotarpis gali būti pratęstas tris kartus 

po vienus metus. 

2. Meksika suteikia teisę laikinai atvykti į 

šalį ir išduoda patvirtinamuosius dokumentus 

verslininkui, siekiančiam vykdyti verslo veiklą 

kaip specialistui arba techniniam specialistui 

pagal darbo sutartį, jei pateikiami: 

a) dokumentai, įrodantys, kad verslininkas 

užsiima tokia veikla, ir apibūdinantys 

atvykimo tikslą, ir 

b) dokumentai, įrodantys, kad verslininkas 

atitinka minimalius išsilavinimo 

reikalavimus arba turi alternatyvius 

mokslo laipsnius ar sertifikatus. 

3. Siekiant didesnio aiškumo 

patikslinama, kad laikinas specialisto ar 

techninio specialisto atvykimas nereiškia 

mokslo laipsnių ar sertifikatų pripažinimo arba 

profesinės veiklos licencijų suteikimo. 

4. Šiai kategorijai taikomas reikalavimas 

turėti atlygintino darbo Meksikoje pasiūlymą. 
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Sektorius arba subsektorius Sąlygos ir apribojimai  

(įskaitant buvimo šalyje trukmę) 

 5. Leidimas laikinai atvykti į šalį 

suteikiamas šių profesijų ar veiklos rūšių 

techninių specialistų kategorijos atstovams: 

a) dizainas ir reklama; 

b) architektūra ir interjero dizainas; 

c) apskaita ir vadyba; 

d) turizmas ir gastronomija; 

e) sistemos ir kompiuteriai; 

f) inžinerija; 

g) sveikatos apsauga (įskaitant techninę 

slaugą, farmaciją ir fizioterapiją); 

h) statyba; 

i) elektros energija ir ryšiai; 

j) pramonės gamyba ir 

k) mašinų ir įrangos techninė priežiūra ir 

remontas (apima visų rūšių transporto 

priemonių, laivų ir orlaivių techninę 

priežiūrą ir remontą), jei techninis 

specialistas nėra laivo ar orlaivio, 

plaukiojančio ar skraidančio su Meksikos 

vėliava ar pažymėto Meksikos pardavėjo 

logotipu, įgulos narys. 

Meksika suteikia teisę laikinai atvykti ir būti 

šalyje Europos Sąjungos paslaugų teikėjų pagal 

sutartis, Europos Sąjungos specialistų ir 

Europos Sąjungos techninių specialistų 

sutuoktiniams. Meksika išduoda darbo leidimą 

Europos Sąjungos paslaugų teikėjų pagal 

sutartis, Europos Sąjungos specialistų ir 

Europos Sąjungos techninių specialistų 

sutuoktiniams, jei prieš tai jie gavo darbo 

pasiūlymą pagal Meksikos įstatymus. 

 

 

________________ 
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VI PRIEDAS 

 

 

FINANSINĖS PASLAUGOS 

 

AIŠKINAMOSIOS PASTABOS 

 

1. Šio priedo Šalies sąraše nustatoma: 

 

a) A skirsnyje, vadovaujantis 18.12 straipsnio (Išlygos ir Susitarimo neatitinkančios priemonės) 

1 dalimi, tos Šalies esamos priemonės, kurios neatitinka toliau išvardytose nuostatose 

nustatytų pareigų: 

 

i) 18.3 (Nacionalinis režimas); 

 

ii) 18.4 (Didžiausio palankumo režimas); 

 

iii) 18.5 (Patekimas į rinką); 

 

iv) 18.6 (Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos) arba 

 

v) 18.7 (Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis) ir 
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b) B skirsnyje, vadovaujantis 18.12 straipsnio (Išlygos ir Susitarimo neatitinkančios priemonės) 

2 dalimi, konkretūs sektoriai, subsektoriai ar veiklos rūšys, kurių atžvilgiu ta Šalis gali palikti 

galioti esamas arba nustatyti naujas ar labiau ribojančias priemones, kurios neatitinka toliau 

išvardytose nuostatose nustatytų pareigų: 

 

i) 18.3 (Nacionalinis režimas); 

 

ii) 18.4 (Didžiausio palankumo režimas); 

 

iii) 18.5 (Patekimas į rinką); 

 

iv) 18.6 (Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos) arba 

 

v) 18.7 (Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis). 

 

2. Šalies sąrašu nedaromas poveikis Šalių teisėms ir pareigoms pagal GATS. 

 

3. Kiekvienas Šalies sąrašo A skirsnio įrašas apibūdinamas nurodant šiuos elementus: 

 

a) sektorių – bendrąjį sektorių, kuriam taikoma išlyga; 
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b) subsektorių – konkretų sektorių, kuriam taikoma išlyga; 

 

c) atitinkamas pareigas – nurodomos 1 dalies a punkte nurodytos pareigos, kurios pagal 18.12 

straipsnio (Išlygos ir Susitarimo neatitinkančios priemonės) 1 dalį netaikomos įraše 

išvardytoms priemonėms; 

 

d) valdžios lygmenį – nurodomas valdžios, paliekančios galioti nurodytas priemones, lygmuo; 

 

e) priemones – nurodomi įstatymai, kiti teisės aktai ar kitos priemonės, dėl kurių nustatoma 

išlyga. Priemonės, apie kurias kalbama priemonių elemente – tai: 

 

i) nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos iš dalies pakeistos, pratęstos ar atnaujintos 

priemonės; 

 

ii) žemesnio lygmens priemonės, nustatytos arba paliktos galioti pagal tą priemonę ir ją 

atitinkančios, ir 

 

iii) Europos Sąjungos direktyvų atveju – bet kurie įstatymai, kiti teisės aktai ar kitos 

priemonės, kuriais atitinkama direktyva įgyvendinama valstybių narių lygmeniu, ir 

 

f) aprašymą – pagal šį elementą išdėstomi esamos priemonės, dėl kurios nustatoma išlyga, 

Susitarimo neatitinkantys aspektai arba pateikiamas bendras neprivalomas priemonės, dėl 

kurios nustatoma išlyga, aprašymas. 
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4. Aiškinant A skirsnio išlygą atsižvelgiama į visus jos elementus. Priemonių elementas yra 

viršesnis už visus kitus elementus. 

 

5. Kiekvienas sąrašo B skirsnio įrašas apibūdinamas nurodant šiuos elementus: 

 

a) sektorių – bendrąjį sektorių, kuriam taikoma išlyga; 

 

b) subsektorių – konkretų sektorių, kuriam taikoma išlyga; 

 

c) atitinkamas pareigas – nurodomos 1 dalies b punkte nurodytos pareigos, kurios pagal 18.12 

straipsnio (Išlygos ir Susitarimo neatitinkančios priemonės) 2 dalį netaikomos įraše 

išvardytiems sektoriams, subsektoriams ar veiklos rūšims; 

 

d) valdžios lygmenį – nurodomas valdžios, paliekančios galioti nurodytas priemones, lygmuo; 

 

e) aprašymą – nurodoma sektoriaus, subsektoriaus ar veiklos, dėl kurių nustatoma išlyga, 

aprėptis, ir 

 

f) esamas priemones – jei jos nurodomos, siekiant skaidrumo, pateikiamas nebaigtinis esamų 

priemonių, kurios yra taikomos sektoriui, subsektoriui ar veiklai, dėl kurių nustatoma išlyga, 

sąrašas. 
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6. Aiškinant B skirsnio išlygą atsižvelgiama į visus jos elementus. Aprašymo elementas yra 

viršesnis už visus kitus elementus. 

 

7. Tai, kad išlyga įtraukta į A ar B skirsnį, nereiškia, kad jos negalima pagrįsti kaip priemonės, 

nustatytos ar paliktos galioti dėl prudencinių priežasčių pagal 18.13 straipsnį (Prudencinė išlyga). 

 

8. Europos Sąjungos lygmeniu palikta galioti išlyga taikoma Europos Sąjungos priemonei, 

valstybės narės nacionalinio lygmens priemonei, taip pat valstybės narės valdžios lygmens 

priemonei, nebent išlyga valstybei narei netaikoma. 

 

9. Meksikos ar valstybės narės nacionaliniu lygmeniu palikta galioti išlyga taikoma tos šalies 

centrinio, regioninio ar vietos valdžios lygmens priemonei. 

 

10. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad priemonė, nustatyta arba palikta galioti pagal 

18.18 straipsnį (Vidaus reglamentavimas ir skaidrumas), kuri atitinka 18.3 straipsnyje (Nacionalinis 

režimas), 18.4 straipsnyje (Didžiausio palankumo režimas), 18.5 straipsnyje (Patekimas į rinką), 

18.6 straipsnyje (Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos) arba 18.7 straipsnyje (Tarpvalstybinė 

prekyba finansinėmis paslaugomis) nustatytas pareigas, neprivalo būti įtraukta į Šalies sąrašą. 

 

11. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad užsienio kapitalo dalies ribojimas nustatant 

procentais išreikštą didžiausią leistiną užsienio kapitalo dalį įmonės kapitale arba bendrą leistiną 

individualios arba bendros užsienio investicijos vertę, nėra apribojimas pagal 18.5 straipsnį 

(Patekimas į rinką). 
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12. Europos Sąjungos sąraše vartojamos šios santrumpos: 

 

AT Austrija 

 

BE Belgija1 

 

BG Bulgarija 

 

CY Kipras 

 

CZ Čekija 

 

DE Vokietija 

 

DK Danija 

 

EE Estija 

 

EL Graikija 

 

ES Ispanija 

 

                                                 
1 Belgijos išlygų tikslais centrinis valdžios lygmuo apima federalinės valdžios ir regioninės bei 

bendruomenių valdžios lygmenis, nes kiekviename jų įstatymų leidžiamosios galios yra 

lygiavertės. 
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EU Europos Sąjunga, įskaitant visas jos valstybes nares 

 

FI Suomija2 

 

FR Prancūzija 

 

HR Kroatija 

 

HU Vengrija 

 

IE Airija 

 

IT Italija 

 

LT Lietuva 

 

LU Liuksemburgas 

 

LV Latvija 

 

MT Мalta 

 

NL Nyderlandai 

 

                                                 
2 Europos Sąjungos ir jos valstybių narių išlygų tikslais regioninis valdžios lygmuo Suomijoje 

reiškia Alandų Salų valdžios sektorių. 
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PL Lenkija 

 

PT Portugalija 

 

RO Rumunija 

 

SE Švedija 

 

SI Slovėnija 

 

SK Slovakija 

 

13. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad, kalbant apie Europos Sąjungą, pareiga taikyti 

nacionalinį režimą nereiškia reikalavimo taikyti Meksikos fiziniams asmenims ar įmonėms režimą, 

suteiktą valstybėje narėje kitos valstybės narės fiziniams asmenims ar įmonėms pagal Sutartį dėl 

Europos Sąjungos veikimo (toliau – SESV) arba pagal kurią nors priemonę, nustatytą remiantis ta 

Sutartimi, įskaitant jų įgyvendinimą valstybėse narėse. Pagal SESV toks režimas taikomas tik 

įmonėms, įsteigtoms arba organizuotoms pagal valstybės narės teisę, kurių registruota buveinė, 

centrinė administracija arba pagrindinė verslo vieta yra Europos Sąjungoje, įskaitant Europos 

Sąjungoje įsteigtas įmones, kurios nuosavybės teise priklauso Meksikos fiziniams asmenims ar 

įmonėms arba yra jų kontroliuojamos. 

 

14. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad Meksikos sąraše terminai „tauta“ ir „valstybė“ 

reiškia Meksiką. 
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VI-A priedėlis 

 

 

IŠLYGOS DĖL FINANSINIŲ PASLAUGŲ 

 

EU SĄRAŠAS 

 

(taikoma visose valstybėse narėse, jei nenurodyta kitaip) 

 

A SKIRSNIS 

 

VI-EU-A-1 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 
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Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

BG: pensijų draudimu gali užsiimti akcinė bendrovė, turinti pagal Socialinio draudimo kodeksą 

išduotą licenciją ir įregistruota pagal Prekybos aktą arba kitos valstybės narės teisės aktus (filialai 

neleidžiami). 

 

Pensijų draudimo įmonių steigėjai ir akcininkai gali būti juridiniai asmenys nerezidentai, pagal tų 

juridinių asmenų nerezidentų valstybės narės teisę įregistruoti kaip socialinio draudimo, komercinio 

draudimo ar kitos finansų įstaigos, jeigu pateikia Bulgarijos nacionalinio banko patvirtinto 

pirmosios klasės užsienio banko rekomendacijas. Fiziniai asmenys nerezidentai pensijų draudimo 

įmonių steigėjais ir akcininkais būti negali. 

 

Papildomo savanoriško pensijų kaupimo fondų pajamos, taip pat panašios pajamos, tiesiogiai 

susijusios su savanoriško pensijų kaupimo draudimo veikla, vykdoma asmenų, kurie yra įregistruoti 

pagal kitos valstybės narės teisės aktus ir gali, laikydamiesi atitinkamų teisės aktų, vykdyti 

savanoriško pensijų kaupimo draudimo operacijas, yra neapmokestinamos, kaip numatyta Pelno 

mokesčio akto nustatyta tvarka. 

 

Valdybos pirmininkas, direktorių valdybos pirmininkas, vykdomasis direktorius ir vadovaujantysis 

darbuotojas turi turėti nuolatinį adresą arba ilgalaikį leidimą gyventi BG. 

 

Priemonės: 

 

BG: Socialinio draudimo kodekso 120a–162, 209–253 ir 260–310 straipsniai. 
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VI-EU-A-2 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

AT: kad gautų licenciją atidaryti filialą, užsienio draudiko teisinė forma jo buveinės šalyje turi 

atitikti arba būti panaši į akcinės bendrovės arba savitarpio draudimo asociacijos formą. 

 

Filialų vadovybę turi sudaryti bent du fiziniai asmenys AT rezidentai. 

 

BG: prieš steigiant filialą arba atstovybę draudimo paslaugoms teikti, užsienio draudikui arba 

perdraudikui turėjo būti išduotas leidimas jo kilmės šalyje tokių pačių draudimo rūšių paslaugoms, 

kurias jis pageidauja teikti BG, teikti. 
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(Per)draudimo įmonių valdymo ir priežiūros organų nariams ir kiekvienam asmeniui, įgaliotam 

vadovauti ar atstovauti (per)draudimo įmonei, taikomas gyvenamosios vietos reikalavimas. 

 

Priemonės: 

 

AT: Draudimo priežiūros aktas (Versicherungsaufsichtsgesetz, VAG), §5 (1) 3. 

 

BG: Draudimo kodekso 12, 56–63, 65, 66 straipsniai ir 4 straipsnio 80 dalis. 
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VI-EU-A-3 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

ES: prieš įsteigdamas filialą ar atstovybę ES tam tikrų rūšių draudimo paslaugoms teikti, užsienio 

draudikas turi turėti bent penkerius metus aprėpiantį leidimą teikti tokių pat rūšių draudimo 

paslaugas savo kilmės šalyje. 

 

PT: kad galėtų įsteigti filialą arba atstovybę, užsienio draudimo įmonės turi įrodyti, kad turi bent 

penkerių metų veiklos patirtį. 

 

PT, ES ir BG: tiesiogiai steigti filialus draudimo tarpininkams neleidžiama; ši teisė suteikiama pagal 

valstybės narės teisę įsteigtoms įmonėms. 
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SE: EU kaip juridiniai asmenys neįsteigtos draudimo tarpininkavimo įmonės gali įsisteigti tik kaip 

filialai. 

 

Priemonės: 

 

BG: Draudimo kodekso 12, 56–63, 65, 66 straipsniai ir 4 straipsnio 80 dalis. 

 

ES: Reglamento de Ordenación, Supervisión y Solvencia de Entidades Aseguradoras y 

Reaseguradoras (RD 1060/2015) 36 straipsnis. 

 

PT: Įstatymo galios dekreto 94-B/98 7 straipsnis ir I skyriaus VI skirsnis, Įstatymo galios dekreto 

144/2006 34 straipsnio 6 ir 7 dalys ir 7 straipsnis. 
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VI-EU-A-4 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas 

 

Atitinkamos pareigos: Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

DE ir LT: tiesioginio draudimo paslaugas norinčioms teikti EU neįsisteigusioms draudimo 

bendrovėms keliamas reikalavimas įsteigti filialą ir gauti leidimą. 

 

Priemonės: 

 

DE: Draudimo priežiūros akto (Versicherungsaufsichtsgesetz, VAG) §§ 67–69 dėl visų draudimo 

paslaugų, kuriais įgyvendinama direktyva „Mokumas 2“; kartu taikant Luftverkehrs-Zulassungs-

Ordnung (LuftVZO) § 105 tik dėl privalomo oro transporto atsakomybės draudimo. 

 

LT: 2003 m. rugsėjo 18 d. Draudimo įstatymas Nr. IX-1737 su paskutiniais pakeitimais, padarytais 

2016 m. gruodžio 15 d., ir Įstatymas Nr. XIII-98. 
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VI-EU-A-5 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

EL: įsisteigimo teisė neleidžia kurti draudimo bendrovių atstovybių ar kitų nuolatinių įstaigų, 

išskyrus atvejus, kai tokios įstaigos įsteigiamos kaip agentūros, filialai ar pagrindinės buveinės. 

 

PL: draudimo tarpininkai turi įsteigti vietos juridinį asmenį (filialai neleidžiami). 

 

Priemonės: 

 

EL: Įstatymo galios dekretas 400/1970. 

 

PL: 2003 m. gegužės 22 d. Draudimo veiklos aktas ir 

 

2003 m. gegužės 22 d. Akto dėl draudimo tarpininkavimo (2003 m. Įstatymų leidinys Nr. 124, aktas 

1154) 16 ir 31 straipsniai. 
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VI-EU-A-6 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

IT: kad bendrovei būtų išduotas leidimas per padalinį IT valdyti vertybinių popierių atsiskaitymo 

sistemą ar teikti centrinio vertybinių popierių depozitoriumo paslaugas, bendrovė turi būti įsteigta 

IT (filialai neleidžiami). 

 

Jei vykdoma kolektyvinio investavimo subjektų, išskyrus pagal EU teisės aktus suderintus 

kolektyvinio investavimo į perleidžiamuosius vertybinius popierius subjektus (toliau – KIPVPS), 

veikla, patikėtinis arba depozitaras turi būti įsisteigęs IT arba kitoje valstybėje narėje ir turėti filialą 

IT. 
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Investicinių fondų, nesuderintų pagal EU teisės aktus, valdymo įmonės taip pat turi būti įsteigtos IT 

(filialai neleidžiami). 

 

Pensijų fondų lėšų valdymo veiklą gali vykdyti tik bankai, draudimo įmonės, investicinės įmonės ir 

įmonės, valdančios pagal EU teisės aktus suderintus KIPVPS, kurių pagrindinė buveinė yra EU, 

taip pat IT įsteigti KIPVPS. 

 

Vykdydami išnešiojamosios prekybos veiklą tarpininkai privalo naudotis valstybės narės teritorijoje 

gyvenančių įgaliotųjų finansų tarpininkų paslaugomis. 

 

Ne EU tarpininkų atstovybės negali vykdyti veiklos, kurios tikslas – teikti investicines paslaugas, 

taigi, be kita ko, prekiauti savo arba klientų vardu, platinti finansines priemones ir organizuoti bei 

vykdyti jų emisiją (reikia įsteigti filialą). 

 

Priemonės: 

 

IT: Įstatymo galios dekreto 58/1998 1, 19, 28, 30–33, 38, 69 ir 80 straipsniai; 

 

1998 m. vasario 22 d. Bendrų Italijos Banko ir „Consob“ nuostatų 3 ir 41 straipsniai; 

 

2005 m. sausio 25 d. Italijos Banko nuostatų V antraštinės dalies VII skyriaus II skirsnis; 

 

2007 m. spalio 29 d. „Consob“ nuostatų 16190 17–21, 78–81 ir 91–111 straipsniai ir taikant 

 

2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 909/2014 dėl atsiskaitymo 

už vertybinius popierius gerinimo Europos Sąjungoje ir centrinių vertybinių popierių depozitoriumų 

(CVPD) 69 straipsnio 4 dalį. 
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VI-EU-A-7 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

BG: finansų įstaiga vykdo pagrindinę verslo veiklą BG teritorijoje. 

 

HU: ne EEE investicinių fondų valdymo įmonių filialai neturi užsiimti EU investicinių fondų 

valdymo veikla ir neturi teikti turto valdymo paslaugų privatiems pensijų fondams. 

 

Priemonės: 

 

BG: Kredito įstaigų įstatymo 3a straipsnis; 

 

Socialinio draudimo kodekso 121e straipsnis ir 

 



 

 

& /en 20 

Valiutos įstatymo 3 straipsnis. 

 

HU: 2013 m. Aktas CCXXXVII dėl kredito įstaigų ir finansų įmonių; ir 

 

2001 m. Aktas CXX dėl kapitalo rinkos. 
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VI-EU-A-8 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

BG: bankui turi bendrai vadovauti ir atstovauti bent du fiziniai asmenys, iš kurių bent vienas turi 

gerai mokėti bulgarų kalbą. Banką valdantys ir jam atstovaujantys fiziniai asmenys turi asmeniškai 

būti valdybos adreso vietoje. 

 

HU: bent du kredito įstaigos direktorių valdybos nariai pagal užsienio valiutos naudojimą 

reglamentuojančius teisės aktus turi būti HU rezidentai ir jų nuolatinė gyvenamoji vieta bent vienus 

metus turi būti buvusi HU. 

 

SE: taupomojo banko steigėjas turi būti fizinis asmuo, kurio gyvenamoji vieta yra EEE. 

 



 

 

& /en 22 

Priemonės: 

 

BG: Kredito įstaigų įstatymo 10 straipsnis; 

 

Socialinio draudimo kodekso 121e straipsnis ir 

 

Valiutos įstatymo 3 straipsnis. 

 

HU: 2013 m. Aktas CCXXXVII dėl kredito įstaigų ir finansų įmonių ir 

 

2001 m. Aktas CXX dėl kapitalo rinkos. 

 

SE: Taupomųjų bankų akto (Sparbankslagen) (1987:619) 2 skyriaus 1 straipsnio antra pastraipa. 
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VI-EU-A-9 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

PT: pensijų fondų valdymo paslaugas gali teikti tik tuo tikslu PT kaip juridiniai asmenys įsteigtos 

specialios bendrovės ir PT įsteigtos draudimo bendrovės, turinčios leidimą verstis gyvybės 

draudimo veikla, arba subjektai, turintys leidimą valdyti pensijų fondus kitose valstybėse narėse. 

EU nepriklausančių šalių įmonėms tiesiogiai steigti filialų neleidžiama. 

 

RO: rinkos dalyviai turi būti juridiniai asmenys, pagal Bendrovių įstatymo nuostatas įsteigti kaip 

akcinės bendrovės. Daugiašales prekybos sistemas gali valdyti pirmiau nurodytomis sąlygomis 

įsteigtas sistemos operatoriaus arba Nacionalinės vertybinių popierių komisijos (Comisia Nationala 

a Valorilor Mobiliare, CNVM) leidimą gavusi investicinė įmonė. 
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SI: pensijų sistemą gali kurti savitarpio pensijų fondas, kuris nėra teisės subjektas, todėl yra 

valdomas draudimo bendrovės, banko ar pensijų bendrovės. Be to, pensijų sistemą gali siūlyti ir 

pagal valstybės narės teisę įsisteigę pensijų sistemų paslaugų teikėjai. 

 

Priemonės: 

 

PT: Įstatymo galios dekretas 12/2006 su pakeitimais, padarytais Įstatymo galios dekretu 180/2007; 

 

Įstatymo galios dekretas 357-A/2007 ir 

 

Reglamentas 7/2007-R su pakeitimais, padarytais reglamentais 2/2008-R, 19/2008-R ir 8/2009. 

 

RO: Įstatymas Nr. 297/2004 dėl kapitalo rinkų ir CNVM (Comisia Nationala a Valorilor 

Mobiliare) nuostatai Nr. 2/2006 dėl reguliuojamų rinkų ir daugiašalių prekybos sistemų. 

 

SI: Pensijų ir neįgalumo draudimo aktas (Vyriausybės leidinys Nr. 102/15). 
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VI-EU-A-10 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: EU arba valstybė narė (jei nenurodyta kitaip) 

 

Aprašymas: 

 

HU: ne EEE bendrovės teikti finansines paslaugas arba vykdyti su finansinėmis paslaugomis 

susijusią pagalbinę veiklą gali tik per savo filialą HU. 

 

Priemonės: 

 

HU: 2013 m. Aktas CCXXXVII dėl kredito įstaigų ir finansų įmonių; ir 

 

2001 m. Aktas CXX dėl kapitalo rinkos. 
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B SKIRSNIS 

 

VI-EU-B-1 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visi 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.6 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

EU pasilieka teisę nediskriminuojant reikalauti, kad finansinių paslaugų teikėjas, išskyrus filialus, 

valstybėje narėje steigtųsi tam tikros teisinės formos. 
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VI-EU-B-2 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas ir su draudimu susijusios paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

FI: draudimo brokerio paslaugas galima teikti tik turint nuolatinę verslo vietą EU. 

 

Tik draudikai su pagrindine buveine EU arba turintys filialus FI gali teikti draudimo (įskaitant 

bendrąjį draudimą) paslaugas. 
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Bent pusės privalomojo pensijų draudimo paslaugas teikiančios draudimo bendrovės direktorių 

valdybos ir stebėtojų tarybos narių ir valdančiojo direktoriaus gyvenamoji vieta turi būti EEE, 

nebent kompetentingos institucijos yra padariusios išimtį. Licencija per filialą teikti privalomojo 

pensijų draudimo paslaugas FI užsienio draudikams neišduodama. Bent vieno auditoriaus nuolatinė 

gyvenamoji vieta turi būti EEE. 

 

Kitų draudimo bendrovių bent vienas direktorių valdybos ir stebėtojų tarybos narys ir valdantysis 

direktorius turi būti EEE rezidentas. Bent vieno auditoriaus nuolatinė gyvenamoji vieta turi būti 

EEE. Meksikos draudimo bendrovės agento gyvenamoji vieta turi būti FI, nebent bendrovės 

pagrindinė buveinė yra EU. 

 

Priemonės: 

 

Užsienio draudimo bendrovių aktas (Laki ulkomaisista vakuutusyhtiöistä) (398/1995); Draudimo 

bendrovių aktas (Vakuutusyhtiölaki) (521/2008); 

 

Draudimo tarpininkavimo aktas (Laki vakuutusedustuksesta) (570/2005); 

 

Draudimo platinimo aktas (Laki vakuutusten tarjoamisesta) (234/2018) ir 

 

Privalomojo pensijų draudimo paslaugas teikiančių bendrovių aktas (Laki 

työeläkevakuutusyhtiöistä) (354/1997). 
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VI-EU-B-3 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas ir su draudimu susijusios paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

DE: DE filialą įsteigusi užsienio draudimo bendrovė tarptautinio transporto draudimo sutartis DE 

gali sudaryti tik per DE įsteigtą filialą. 

 

ES: kad galėtų vykdyti aktuaro profesinę veiklą, asmuo turi būti rezidentas arba turėti dvejų metų 

patirtį. 

 

HU: EU neįsisteigusios draudimo bendrovės tiesioginio draudimo paslaugas HU teritorijoje gali 

teikti tik per HU įregistruotą filialą. 

 



 

 

& /en 30 

SK: užsieniečiai gali steigti akcinės bendrovės teisinės formos draudimo bendrovę arba vykdyti 

draudimo veiklą per filialus, kurių registruota buveinė yra SK. Abiem atvejais leidimas išduodamas 

priežiūros institucijai atlikus vertinimą. 

 

Oro ir jūrų transporto draudimo, apimančio orlaivių / laivų ir atsakomybės draudimą, veiklą gali 

vykdyti tik EU įsisteigusios draudimo bendrovės arba EU neįsisteigusių draudimo bendrovių, 

gavusių leidimą vykdyti veiklą Slovakijos Respublikoje, filialai. 

 

Priemonės: 

 

DE: Luftverkehrsgesetz (LuftVG) 43 straipsnio 2 dalis ir 

 

Luftverkehrszulassungsordnung (LuftVZO) 105 straipsnio 1 dalis. 

 

HU: 2003 m. Aktas LX. 

 

SK: Aktas 39/2015 dėl draudimo. 
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VI-EU-B-4 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas ir su draudimu susijusios paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

HU: EU neįsisteigusios draudimo bendrovės tiesioginio draudimo paslaugas HU teritorijoje gali 

teikti tik per HU įregistruotą filialą. 

 

Priemonės: 

 

HU: 2003 m. Aktas LX. 
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VI-EU-B-5 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

EU pasilieka teisę nustatyti arba palikti galioti priemones, pagal kurias investicinių fondų turto 

depozitoriumais gali būti tik įmonės, kurių registruota buveinė yra EU. 

 

Bendriesiems fondams, įskaitant savitarpio fondus, ir, jei leidžiama pagal nacionalinę teisę, 

investicinėms įmonėms valdyti turi būti įsteigta speciali valdymo įmonė, kurios pagrindinė buveinė 

ir registruota buveinė būtų toje pačioje valstybėje narėje. 
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Priemonės: 

 

EU: 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/65/EB dėl įstatymų ir kitų 

teisės aktų, susijusių su kolektyvinio investavimo į perleidžiamus vertybinius popierius subjektais 

(KIPVPS), derinimo su pakeitimais, padarytais direktyvomis 2010/78/ES, 2011/61/ES, 2013/14/ES 

ir 2014/91/ES, ir 

 

2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/61/ES dėl alternatyvaus 

investavimo fondų valdytojų (AIFV), su pakeitimais, padarytais Direktyva 2013/14/ES. 
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VI-EU-B-6 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

EE: kad įmonė galėtų priimti indėlius, ji turi gauti Estijos finansų priežiūros institucijos leidimą ir 

pagal Estijos teisę įsiregistruoti kaip akcinė bendrovė, patronuojamoji įmonė arba filialas. 

 

SK: investicines paslaugas SK gali teikti tik valdymo įmonės, kurių teisinė forma – akcinė 

bendrovė, o akcinis kapitalas atitinka teisės aktų reikalavimus (filialai neleidžiami). 

 

Priemonės: 

 

EE: Kredito įstaigų akto (Krediidiasutuste seadus) 21 ir 206 straipsniai. 

 

SK: Aktas 566/2001 dėl vertybinių popierių ir investicinių paslaugų ir Aktas 483/2001 dėl bankų. 
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VI-EU-B-7 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

IT: gali būti nustatytos priemonės dėl finansų konsultantų (consulenti finanziari) paslaugų. 

 

Priemonės: 

 

IT: 2007 m. spalio 29 d. „Consob“ nuostatų Nr. 16190 dėl tarpininkų 91–111 straipsniai. 
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VI-EU-B-8 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Aprašymas: 

 

FI: bent vieno iš bankų paslaugų teikėjo steigėjų, direktorių valdybos ir stebėtojų tarybos narių, 

valdančiojo direktoriaus ir fizinio asmens, įgalioto pasirašyti kredito įstaigos vardu, nuolatinė 

gyvenamoji vieta turi būti EEE. Bent vieno auditoriaus nuolatinė gyvenamoji vieta turi būti EEE. 

Norint teikti mokėjimo paslaugas gali būti taikomas reikalavimas būti FI rezidentu arba turėti 

buveinę FI. 

 

Priemonės: 

 

FI: Aktas dėl komercinių bankų ir kitų kredito įstaigų, kurių teisinė forma yra ribotos atsakomybės 

bendrovė (Laki liikepankeista ja muista osakeyhtiömuotoisista luottolaitoksista) (1501/2001); 

 



 

 

& /en 37 

Taupomųjų bankų aktas (Säästöpankkilaki) (1502/2001); 

 

Aktas dėl kooperatinių bankų ir kitų kredito įstaigų, kurių teisinė forma yra kooperatinis bankas 

(Laki osuuspankeista ja muista osuu skuntamuotoisista luottolaitoksista) (1504/2001); 

 

Hipotekos draugijų aktas (Laki hypoteekkiyhdistyksistä) (936/1978); 

 

Mokėjimo įstaigų aktas (Maksulaitoslaki) (297/2010); 

 

Aktas dėl užsienio mokėjimo įstaigų veiklos Suomijoje (Laki ulkomaisen maksulaitoksen 

toiminnasta Suomessa) (298/2010) ir 

 

Kredito įstaigų aktas (Laki luottolaitostoiminnasta) (121/2007). 
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VI-B priedėlis 

 

 

IŠLYGOS DĖL FINANSINIŲ PASLAUGŲ 

 

MEKSIKOS SĄRAŠAS 

 

A SKIRSNIS 

 

VI-MX-A-1 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos (išskyrus draudimą) 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Kredito unijų įstatymo (Ley de Uniones de Crédito) 21 straipsnis. 

 

Bendrojo kredito organizacijų ir pagalbinės veiklos įstatymo (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito) 87-

D straipsnis. 
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Aprašymas: 

 

asmens tiesioginis ar netiesioginis dalyvavimas kredito unijos arba su kredito unija susijusio 

reguliuojamo daugiafunkcinio finansinio subjekto akciniame kapitale negali viršyti 15 proc., 

išskyrus atvejus, kai Nacionalinė bankininkystės ir vertybinių popierių komisija (Comisión 

Nacional Bancaria y de Valores) (toliau – CNBV) suteikia leidimą. 

 

Nedarant poveikio ankstesnės dalies nuostatoms, užsienio asmuo, įskaitant bet kurią užsienio 

įmonę, neturinčią juridinio asmens statuso, gali netiesiogiai dalyvauti kredito unijos arba su kredito 

unija susijusio reguliuojamo daugiafunkcinio finansinio subjekto akciniame kapitale, turėdamas ne 

daugiau kaip 15 proc., jeigu atitinkamas kredito unijos akcijas įsigyja Meksikos įmonė, kurioje tas 

užsienio asmuo turi kapitalo dalį. 
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VI-MX-A-2 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Finansinių grupių reguliavimo įstatymo (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras) 67, 68, 70, 72, 74 ir 76 straipsniai. 

 

Kredito įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de Crédito) 45-A, 45-B, 

45-C, 45-E, 45-G ir 45-I straipsniai. 

 

Vertybinių popierių rinkos įstatymo (Ley del Mercado de Valores) 2, 

160, 161, 163, 165 ir 167 straipsniai. 
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Draudimo ir laidavimo įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas) 2, 74, 75, 77, 78, 79 ir 81 straipsniai. 

 

Bendrojo kredito organizacijų ir pagalbinės veiklos įstatymo (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito) 45 

Bis 1, 45 Bis 2, 45 Bis 3, 45 Bis 5, 45 Bis 7 ir 45 Bis 9 straipsniai. 

 

Investicinių fondų įstatymo (Ley de Fondos de Inversión) 62, 63, 64, 

66, 68 ir 70 straipsniai. 

 

Pensijų kaupimo sistemos įstatymo (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro) 21 straipsnis. 

 

Užsienio finansų įstaigų patronuojamųjų įmonių steigimo taisyklių 

(Reglas para el establecimiento de Filiales de Instituciones 

Financieras del Exterior) pirma, aštunta ir devinta taisyklės. 
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Aprašymas: 

 

valstybės narės finansų įstaiga gali investuoti į finansinės grupės kontroliuojančiosios bendrovės, 

komercinio banko, vertybinių popierių įmonės, laidavimo įstaigos, draudimo įstaigos, valiutų 

keityklos, bendrojo deponavimo saugyklos, investicinių fondų valdymo įmonės, investicinių fondų 

akcijų platinimo įmonės ir pensijų fondų valdymo įmonės, įsteigtos kaip užsienio finansų įstaigos 

Meksikos patronuojamoji įmonė (filialas), akcinį kapitalą, jei tokia valstybės narės finansų įstaiga 

atitinka šias sąlygas: 

 

a) tos valstybės narės teritorijoje pagal taikytiną teisę tiesiogiai ar netiesiogiai teikia tos pačios 

rūšies finansines paslaugas, kurias atitinkamai patronuojamajai įmonei leidžiama teikti 

Meksikoje; 

 

b) yra įsteigta toje valstybėje narėje ir pagal jos teisę, jeigu ta valstybė narė lieka šio Susitarimo 

Šalimi, ir 

 

c) gauna išankstinį Meksikos kompetentingų finansų institucijų leidimą ir laikosi atitinkamame 

teisėje akte nustatytų reikalavimų. 

 

Valstybės narės finansų įstaigai turi priklausyti ne mažiau kaip 51 proc. patronuojamosios įmonės 

akcinio kapitalo. 
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VI-MX-A-3 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Finansinių grupių reguliavimo įstatymo (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras) 67 straipsnis. 

 

Kredito įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de Crédito) 45-A 

straipsnis. 

 

Vertybinių popierių rinkos įstatymo (Ley del Mercado de Valores) 2 

straipsnis. 

 

Draudimo ir laidavimo įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas) 2 straipsnis. 

 

Bendrojo kredito organizacijų ir pagalbinės veiklos įstatymo (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito) 45 

Bis 1 straipsnis. 
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Investicinių fondų įstatymo (Ley de Fondos de Inversión) 62 

straipsnis. 

 

Pensijų kaupimo sistemos įstatymo (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro) 21 straipsnis. 

 

Užsienio finansų įstaigų patronuojamųjų įmonių steigimo taisyklių 

(Reglas para el establecimiento de Filiales de Instituciones 

Financieras del Exterior) pirma taisyklė. 

 

Aprašymas: 

 

valstybės narės finansų įstaigoms, kaip ir bet kuriai kitai užsienio finansų įstaigai, Meksikos 

teritorijoje neleidžiama steigti filialų3. 

 

                                                 
3 Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad ši formuluotė nelaikoma nukrypimu nuo 

Meksikos pozicijos kituose jos sudarytuose tarptautiniuose susitarimuose. 
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VI-MX-A-4 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Finansinių grupių reguliavimo įstatymo (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras) 24 straipsnis. 

 

Kredito įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de Crédito) 13 

straipsnis. 

 

Vertybinių popierių rinkos įstatymo (Ley del Mercado de Valores) 

117 ir 237 straipsniai. 

 

Kredito informacijos korporacijų reguliavimo įstatymo (Ley para 

Regular las Sociedades de Información Crediticia) 8 straipsnis. 
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Draudimo ir laidavimo įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas) 50 straipsnis. 

 

Pensijų kaupimo sistemos įstatymo (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro) 21 straipsnis. 

 

Bendrojo kredito organizacijų ir pagalbinės veiklos įstatymo (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito) 8 ir 

87-D straipsniai. 

 

Investicinių fondų įstatymo (Ley de Fondos de Inversión) 37 

straipsnis. 

 

Kredito unijų įstatymo (Ley de Uniones de Crédito) 21 straipsnis. 
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Aprašymas: 

 

užsienio valdžios institucijoms neleidžiama tiesiogiai ar netiesiogiai dalyvauti finansinių grupių 

kontroliuojančiųjų bendrovių, komercinių bankų, vertybinių popierių įmonių, vertybinių popierių 

biržų, kredito informacijos korporacijų, laidavimo įstaigų, draudimo įstaigų, pensijų fondų valdymo 

įmonių, valiutų keityklų, pagalbinių kredito organizacijų, bendrojo deponavimo saugyklų, 

investicinių fondų valdymo įmonių, investicinių fondų akcijų platinimo įmonių, investicinių fondų 

akcijų vertės nustatymo įmonių, kredito unijų ir su kredito įstaiga susijusių reguliuojamų 

daugiafunkcinių finansinių subjektų akciniame kapitale, išskyrus: 

 

a) atvejus, kai dalyvavimas yra laikina prudencinė priemonė, pavyzdžiui, finansinė parama ar 

pagalba; 

 

į šią situaciją patekusios finansų įstaigos turi pateikti kompetentingai finansų institucijai 

atitinkamą informaciją ir dokumentus, įrodančius šią situaciją; 

 

b) jei dalyvavimas reiškia, kad užsienio valdžios institucija perima šių finansų įstaigų kontrolę4 

ir tai vykdoma per oficialias įmones, pavyzdžiui, valstybinius fondus ir viešosios plėtros 

subjektus, su sąlyga, kad kompetentinga finansų institucija prieš tai savo nuožiūra suteikė 

leidimą, jei ši institucija įsitikino, kad šios įmonės įrodo, jog: 

 

i) jos nevykdo jokių valstybinių funkcijų ir 

 

                                                 
4 Sąvoka „kontrolė“ suprantama taip, kaip apibrėžta kiekviename iš šioje priemonėje nurodytų 

įstatymų. 
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ii) jų valdybos yra nepriklausomos nuo atitinkamos užsienio valdžios institucijos arba 

 

c) jei dalyvavimas yra netiesioginis ir nereiškia finansų įstaigų kontrolės. 
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VI-MX-A-5 

 

Sektorius: 

 

Subsektorius: Finansinės paslaugos 

 

Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Kredito įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de Crédito) 23, 24, 45-

K ir 45-L straipsniai. 

 

Vertybinių popierių rinkos įstatymo (Ley del Mercado de Valores) 

124, 128, 131 ir 168 straipsniai. 

 

Finansinių grupių reguliavimo įstatymo (Ley para Regular las 

Agrupaciones Financieras) 35, 60 ir 77 straipsniai. 

 

Visiems prieinamo taupymo ir kreditų įstatymo (Ley de Ahorro y 

Crédito Popular) 21, 23 ir 46 Bis straipsnis. 

 



 

 

& /en 50 

Kredito unijų įstatymo (Ley de Uniones de Crédito) 26 straipsnis. 

 

Bendrojo kredito organizacijų ir pagalbinės veiklos įstatymo (Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito) 8, 8 

Bis 1, 8 Bis 3, 45 Bis 11, 45 Bis 12, 45 Bis 13 ir 87-D straipsniai. 

 

Taupomųjų ir paskolų kooperatinių bendrovių veiklos reguliavimo 

įstatymo (Ley para Regular las Actividades de las Sociedades 

Cooperativas de Ahorro y Préstamo) 5 straipsnis. 

 

Bendrojo kooperatinių bendrovių įstatymo (Ley General de 

Sociedades Cooperativas) 7 straipsnis. 

 

Draudimo ir laidavimo įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas) 56, 58, 60 ir 82 straipsniai. 

 

Investicinių fondų įstatymo (Ley de Fondos de Inversión) 73 

straipsnis. 

 

Pensijų kaupimo sistemos įstatymo (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro) 50 ir 66 Bis straipsniai. 
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Užsienio finansų įstaigų patronuojamųjų įmonių steigimo taisyklių 

(Reglas para el Establecimiento de Filiales de Instituciones 

Financieras del Exterior) dešimta taisyklė. 

 

Tarpuskaitos namams taikomų mokėjimų kortelėmis taisyklių (Reglas 

Aplicables a las Cámaras de Compensación para Pagos con Tarjetas) 

antra taisyklė. 

 

Bendrųjų taisyklių, taikomų visiems prieinamo taupymo ir kredito 

subjektams, integracijos organizacijoms, bendruomenių finansų 

bendrovėms ir kaimo finansinės integracijos organizacijoms, 

nurodytoms Visiems prieinamo taupymo ir kredito įstatyme 

(Disposiciones de carácter general aplicables a las entidades de 

ahorro y crédito popular, organismos de integración, sociedades 

financieras comunitarias y organismos de integración financiera 

rural, a que se refiere la Ley de Ahorro y Crédito Popular), 335 ir 336 

straipsniai. 
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Aprašymas: 

 

dauguma komercinių bankų, vertybinių popierių įmonių, finansinių grupių kontroliuojančiųjų 

bendrovių, populiarių finansų bendrovių, bendruomenių finansų bendrovių ir kaimo finansinės 

integracijos organizacijų, kredito unijų, bendrųjų indėlių saugyklų, su kredito įstaiga susijusių 

reguliuojamų daugiafunkcinių finansinių subjektų, valiutos keityklų, laidavimo įstaigų, draudimo 

įstaigų, pensijų fondų valdymo įmonių, antrinių investicinių fondų valdymo įmonių, antrinių 

investicinių fondų akcijų platinimo bendrovių ir mokėjimų kortelėmis tarpuskaitos namų direktorių 

valdybos narių turi būti Meksikos piliečiai arba gyventi Meksikos teritorijoje. 

 

Taupomųjų ir paskolų kooperatinių bendrovių direktoriai ir vadovai turi būti Meksikos piliečiai. 
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VI-MX-A-6 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos (išskyrus draudimą) 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Vertybinių popierių rinkos įstatymo (Ley del Mercado de Valores) 

167 straipsnis. 

 

Aprašymas: 

 

jei vertybinių popierių įmonė, įsteigta kaip valstybės narės finansų įstaigos patronuojamoji įmonė 

(filialas), įsigyja Meksikos vertybinių popierių įmonės akcijų, sudarančių ne mažiau kaip 51 proc. 

jos akcinio kapitalo, ši patronuojamoji įmonė turi susijungti su vertybinių popierių įmone. 
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VI-MX-A-7 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos (išskyrus draudimą) 

 

Atitinkamos pareigos: 

 

Valdžios lygmuo: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Centrinis 

 

Priemonės: Pensijų kaupimo sistemos įstatymo (Ley de los Sistemas de Ahorro 

para el Retiro) 26 straipsnis. 

 

Aprašymas: 

 

pensijų fondų valdymo įmonėms negali priklausyti daugiau kaip 20 proc. pensijų kaupimo sistemų 

rinkos5. 

 

Nacionalinė pensijų kaupimo sistemos komisija (Comisión Nacional del Sistema de Ahorro para el 

Retiro) (toliau – CONSAR) gali leisti nustatyti didesnę nei 20 proc. ribą, jei tai nepažeidžia 

darbuotojų interesų. 

 

                                                 
5 Sąvoka „rinka“ reiškia bendrą individualių pensijų sąskaitų sumą. 
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VI-MX-A-8 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos (išskyrus draudimą) 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Vertybinių popierių rinkos įstatymo (Ley del Mercado de Valores) 

234 straipsnis. 

 

Aprašymas: 

 

vertybinių popierių biržos organizavimui taikoma Federalinės vyriausybės anksčiau suteikta 

koncesija, kurią ji suteikė savo nuožiūra. Sprendimas suteikti šią koncesiją priimamas atsižvelgiant į 

rinkos plėtros aplinkybes. 
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VI-MX-A-9 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas ir su draudimu susijusios paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: 

 

Valdžios lygmuo: Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Centrinis 

 

Priemonės: Draudimo ir laidavimo įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas) 20–24 straipsniai. 

 

Aprašymas: 

 

nė vienas asmuo negali sudaryti draudimo sutarčių su užsienio subjektais dėl: 

 

a) laivų ar orlaivių korpusų ir bet kokios rūšies transporto priemonės dėl jūrų ir transporto 

sektoriams būdingos rizikos, jei tokie korpusai ir transporto priemonės yra registruoti 

Meksikoje arba priklauso asmenims, kurių gyvenamoji vieta yra Meksikoje; 
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b) kredito, būsto kredito, laidavimo ir finansinės garantijų6, jei apdraustajam taikoma Meksikos 

teisė; 

 

c) civilinės atsakomybės dėl įvykių, kurie gali įvykti Meksikos teritorijoje, arba 

 

d) kitos rizikos, kuri gali kilti Meksikos teritorijoje, išskyrus draudimo sutartis, sudarytas už šios 

teritorijos ribų dėl prekių, gabenamų iš Meksikos teritorijos į užsienio teritoriją arba 

atvirkščiai, ir draudimo sutartis, kurias Meksikos nerezidentai sudaro dėl savo asmenų ar 

transporto priemonių, kad juos apdraustų nuo rizikos laikino atvykimo į Meksikos teritoriją 

metu. 

 

Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad joks asmuo negali sudaryti draudimo sutarties su 

valstybės narės subjektais dėl asmenų, kurie draudimo sutarties sudarymo metu yra Meksikos 

teritorijoje, draudimo, jei tas asmuo yra fizinis asmuo arba jei apdraustasis gyvena Meksikoje, kai 

draudimo sutartį sudaro įmonė7. 

 

Taikant pirmiau nurodytų draudimų išimtį, Nacionalinė draudimo ir laidavimo komisija (Comisión 

Nacional de Seguros y Fianzas) gali leisti asmeniui sudaryti bet kurią iš pirmiau aprašytų draudimo 

sutarčių, jei asmuo įrodo, kad nė viena iš draudimo įstaigų, turinčių leidimą veikti Meksikoje, negali 

arba nemano, kad gali, atlikti tam asmeniui siūlomą draudimo operaciją. 

 

                                                 
6 Draudimas netaikomas finansinės garantijos draudimui, jei vertybiniai popieriai ar 

dokumentai, kurie yra draudimo objektas, naudojami tik užsienio rinkose. 
7 Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad ši formuluotė nelaikoma nukrypimu nuo 

Meksikos pozicijos kituose jos sudarytuose tarptautiniuose susitarimuose. 
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VI-MX-A-10 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos (išskyrus draudimą) 

 

Atitinkamos pareigos: Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Draudimo ir laidavimo įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas) 34 ir 35 straipsniai. 

 

Aprašymas: 

 

nė vienas asmuo negali sudaryti laidavimo sutarčių su užsienio subjektais, kad užtikrintų fizinių 

asmenų ir įmonių, privalančių vykdyti įsipareigojimus Meksikos teritorijoje, veiksmus, išskyrus 

atvejus, kai tai yra pakartotinis laidavimas arba kai šias laidavimo sutartis Meksikos laidavimo 

įstaigos gauna kaip priešpriešinę garantiją8. 

 

Taikant pirmiau nurodytų draudimų išimtį, Nacionalinė draudimo ir laidavimo komisija (Comisión 

Nacional de Seguros y Fianzas) gali leisti asmeniui sudaryti bet kurią iš pirmiau aprašytų laidavimo 

sutarčių, jei nė viena iš finansų įstaigų, turinčių leidimą veikti Meksikoje, negali arba nemano, kad 

gali, atlikti tam asmeniui siūlomą laidavimo operaciją, prieš tai patikrinus, ar šios aplinkybės jai 

buvo įrodytos. 

 

                                                 
8 Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad ši formuluotė nelaikoma nukrypimu nuo 

Meksikos pozicijos kituose jos sudarytuose tarptautiniuose susitarimuose. 
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VI-MX-A-11 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visi 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Priemonės: Draudimo ir laidavimo įstaigų įstatymo (Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas) 337 straipsnis. 

 

Draudimo ir laidavimo agentų veiklos nuostatų (Reglamento de 

Agentes de Seguros y de Fianzas) 12 straipsnis. 

 

Perdraudimo brokerių veiklos leidimų išdavimo ir veiklos taisyklių 

(Reglas para la autorización y operación de intermediarios de 

reaseguros) ketvirta taisyklė. 
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Aprašymas: 

 

užsienio valdžios institucijos ar užsienio oficialūs subjektai negali nei tiesiogiai, nei netiesiogiai 

dalyvauti savidraudos draugijose, draudimo ir laidavimo agentūrų arba perdraudimo brokerių 

akciniame kapitale. 

 

Užsienio finansų subjektai negali dalyvauti draudimo ar laidavimo agentūrų arba savidraudos 

draugijų akciniame kapitale. 

 

Užsienio fizinių asmenų ar įmonių grupės, neatsižvelgiant į jų formą, negali nei tiesiogiai, nei 

netiesiogiai dalyvauti savidraudos draugijų veikloje. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad 

užsienio fiziniai asmenys gali dalyvauti savidraudos draugijų veikloje, jeigu jie tai daro 

individualiai, o ne kaip grupės ar subjekto dalis. 
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VI-MX-A-12 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Draudimas 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios sektoriaus lygmuo Centrinis 

 

Priemonės: Žemės ūkio ir kaimo draudimo fondų įstatymo (Ley de Fondos de 

Aseguramiento Agropecuario y Rural) 26 straipsnis. 

 

Aprašymas: 

 

Žemės ūkio ir kaimo draudimo fonduose (Fondos de Aseguramiento Agropecuario y Rural) gali 

dalyvauti tik Meksikos piliečiai arba Meksikos įmonės, taikančios užsieniečių neįsileidimo sąlygą. 
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B SKIRSNIS 

 

VI-MX-B-1 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Tarpvalstybinė prekyba finansinėmis paslaugomis (18.7 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Aprašymas: 

 

parduodama ar perleisdama jai priklausančią esamos valstybės įmonės ar esamo valdžios subjekto 

kapitalo dalį ar turtą, Meksika gali uždrausti įgyti arba apriboti tokios dalies ar turto nuosavybės 

teises, taip pat apriboti tokios dalies ar turto savininkų galimybę kontroliuoti atitinkamai suformuotą 

įmonę Meksikos, valstybės narės ar trečiosios šalies investuotojų arba jų kapitalo subjektų atžvilgiu. 
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Be to, Meksika gali nustatyti su šiomis investicijomis susijusių paslaugų teikimo apribojimus. 

Kalbant apie tokį pardavimą ar kitokį perleidimą, Meksika gali nustatyti arba palikti galioti 

priemones, susijusias su fizinių asmenų, paskirtų vyresniosios vadovybės ar direktorių valdybos 

nariais, pilietybe. 

 

Šios išlygos tikslais: 

 

a) po šio Susitarimo įsigaliojimo dienos toliau palikta galioti arba nustatyta priemonė, kuria 

pardavimo ar kitokio perleidimo metu uždraudžiama įgyti kapitalo dalies ar turto nuosavybės 

teises arba tokios teisės apribojamos, arba kuria nustatomi šioje išlygoje aprašyti pilietybės 

reikalavimai, laikoma esama priemone, ir 

 

b) valstybės įmonė – Meksikai nuosavybės teise priklausanti ar jos kontroliuojama įmonė, 

įskaitant įmones, įsteigtas po šio Susitarimo įsigaliojimo dienos tik tam, kad būtų parduota ar 

perleista esamos valstybės įmonės ar valdžios subjekto kapitalo dalis ar turtas. 
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VI-MX-B-2 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Bankų ir kitos finansinės paslaugos (išskyrus draudimą) 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Aprašymas: 

 

Meksika pasilieka teisę nustatyti arba palikti galioti priemones, kuriomis suteikiamas pranašumas, 

įskaitant išimtines teises, plėtros bankams, decentralizuotiems subjektams ar viešiesiems 

ekonominės plėtros fondams, jau įsteigtiems šio Susitarimo įsigaliojimo metu, taip pat bet kuriam 

naujam, reorganizuotam ar perėmusiam plėtros bankui, decentralizuotam subjektui ar viešajam 

ekonominės plėtros fondui, atliekantiems panašias funkcijas ir siekiantiems panašių tikslų plėtros 

bankininkystės srityje. 

 

Plėtros bankininkystės įstaigos yra šios: 

 

a) Nacionalinė finansų įstaiga, S.N.C. (Nacional Financiera, S.N.C.); 

 

b) Nacionalinis viešųjų darbų ir paslaugų bankas, S.N.C. (Banco Nacional de Obras y Servicios 

Públicos, S.N.C.); 
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c) Nacionalinis užsienio prekybos bankas, S.N.C. (Banco Nacional del Comercio Exterior, 

S.N.C.); 

 

d) Federalinė hipotekos korporacija, S.N.C. (Sociedad Hipotecaria Federal, S.N.C.); 

 

e) Gerovės bankas, S.N.C (Banco del Bienestar, S.N.C.); 

 

f) Nacionalinis kariuomenės, oro ir jūrų pajėgų bankas, S.N.C. (Banco Nacional del Ejército, 

Fuerza Aérea y Armada, S.N.C.), arba 

 

g) atitinkami jų teisių perėmėjai. 
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VI-MX-B-3 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Nacionalinis režimas (18.3 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Aprašymas: 

 

Meksika pasilieka teisę nustatyti arba palikti galioti priemones, kuriomis suteikiamas pranašumas, 

įskaitant išimtines teises, šio Susitarimo įsigaliojimo dieną veikiančioms nacionalinėms draudimo 

įstaigoms, nacionalinėms laidavimo įstaigoms, nacionaliniam pensijų fondui ar nacionalinėms 

pagalbinėms kredito organizacijoms, taip pat bet kuriai naujai, reorganizuotai ar perėmusiai 

nacionalinei draudimo įstaigai, nacionalinei laidavimo įstaigai, nacionaliniam pensijų fondui ar 

nacionalinei pagalbinei kredito organizacijai, atliekantiems panašias funkcijas ir siekiantiems 

panašių viešosios politikos tikslų. 
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VI-MX-B-4 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos (18.6 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Aprašymas: 

 

Meksika pasilieka teisę nustatyti arba palikti galioti priemones, susijusias su bet kuria finansine 

paslauga, kurią teikia 10.1 straipsnyje (Terminų apibrėžtys) apibrėžta investicija pagal šį 

Susitarimą, kuri nėra investicija pagal šį Susitarimą į finansų įstaigą, kaip apibrėžta 18.1 straipsnyje 

(Terminų apibrėžtys), siekiant reguliuoti tą subjektą kaip finansų įstaigą. 
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VI-MX-B-5 

 

Sektorius: Finansinės paslaugos 

 

Subsektorius: Visos paslaugos 

 

Atitinkamos pareigos: Patekimas į rinką (18.5 straipsnis) 

 

Valdžios lygmuo: Centrinis 

 

Aprašymas: 

 

Meksika pasilieka teisę nediskriminacinėmis sąlygomis apriboti valstybės narės finansų įstaigos 

teisinę formą arba reikalauti, kad ji, norėdama teikti finansines paslaugas, pasirinktų tam tikrą 

teisinę formą. 

 

 

________________ 
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VII PRIEDAS 

 

 

SUSITARIMAS DĖL NAUJŲ PASLAUGŲ, NEKLASIFIKUOJAMŲ PAGAL 1991 M. 

JUNGTINIŲ TAUTŲ LAIKINĄJĮ SVARBIAUSIĄ PRODUKTŲ KLASIFIKATORIŲ 

 

1. 10.6 straipsnis (Patekimas į rinką), 10.7 straipsnis (Nacionalinis režimas), 10.8 straipsnis 

(Didžiausio palankumo režimas), 10.9 straipsnis (Veiklos rezultatų reikalavimai), 10.10 straipsnis 

(Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos), 11.4 straipsnis (Patekimas į rinką), 11.5 straipsnis 

(Vietos buveinė), 11.6 straipsnis (Nacionalinis režimas) ir 11.7 (Didžiausio palankumo režimas), 

taip pat 13 skyrius (Vidaus reglamentavimas) netaikomi priemonei, susijusiai su nauja paslauga, 

kuri negali būti klasifikuojama pagal Jungtinių Tautų laikinąjį svarbiausią produktų klasifikatorių 

(Statistical Papers, Series M, No. 77, Provisional Central Product Classification, 1991) (toliau – 

CPC). 

 

2. Kiek įmanoma, Šalis praneša kitai Šaliai prieš nustatydama priemonę, susijusią su nauja 

paslauga, kaip nurodyta 1 dalyje, kuri neatitinka 10.6 straipsnio (Patekimas į rinką), 10.7 straipsnio 

(Nacionalinis režimas), 10.8 straipsnio (Didžiausio palankumo režimas), 10.9 straipsnio (Veiklos 

rezultatų reikalavimai), 10.10 straipsnio (Vyresnioji vadovybė ir direktorių valdybos), 11.4 

straipsnio (Patekimas į rinką), 11.5 straipsnio (Vietos dalyvavimas), 11.6 straipsnio (Nacionalinis 

režimas), 11.7 straipsnio (Didžiausio palankumo režimas) arba 13 skyriaus (Vidaus reguliavimas). 

 

3. Šalies prašymu, Šalys pradeda derybas dėl naujos paslaugos įtraukimo į šio Susitarimo 

taikymo sritį. 

 

4. Siekiant didesnio aiškumo patikslinama, kad 1 dalis netaikoma esamai paslaugai, kurią būtų 

galima klasifikuoti pagal CPC, tačiau kuri anksčiau negalėjo būti teikiama dėl techninių galimybių 

trūkumo. 

 

 

________________
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EUROPOS SĄJUNGOS IR MEKSIKOS  

BENDRA DEKLARACIJA 

DĖL PREKYBOS IR LYČIŲ LYGYBĖS 

PAGAL POLITINĖS, EKONOMINĖS IR BENDRADARBIAVIMO STRATEGINĖS 

PARTNERYSTĖS SUSITARIMĄ 

 

 

 

 

Šalys, 

 

PRIMINDAMOS jų bendras vertybes ir jas saistančius tvirtus kultūrinius, politinius, ekonominius ir 

bendradarbiavimo ryšius, 

 

PRIMINDAMOS savo įsipareigojimą modernizuoti ir pakeisti 2000 m. sudarytą ES ir Meksikos 

ekonominės partnerystės, politinio koordinavimo ir bendradarbiavimo susitarimą (toliau – 

Visuotinis susitarimas), kad būtų atsižvelgta į naujas politines ir ekonomines realijas, 

 

DAR KARTĄ PATVIRTINDAMOS savo įsipareigojimą stiprinti bendradarbiavimą dvišaliais, 

regioniniais ir pasauliniais bendros svarbos klausimais, 

 

ĮSITIKINUSIOS, kad Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Meksikos Jungtinių Valstijų 

politinės, ekonominės ir bendradarbiavimo strateginės partnerystės susitarimas (toliau – 

Modernizuotas visuotinis susitarimas) ir Europos Sąjungos ir Meksikos Jungtinių Valstijų laikinasis 

susitarimas dėl prekybos bus naudingi abiem Šalims ir dar labiau sustiprins jų ryšius, 

 

PAREIŠKIA bendrą ketinimą bendradarbiauti įgyvendinant Modernizuoto visuotinio susitarimo III 

dalies tvarumo aspektus, vadovaudamosi toliau išdėstytais aspektais, susijusiais su prekyba ir lyčių 

lygybe. 

 

1. Šalys pripažįsta, kad vykdant įtraukią prekybos politiką prisidedama prie moterų ekonominio 

įgalėjimo ir lyčių lygybės skatinimo, o tai atitinka JT Darnaus vystymosi darbotvarkės iki 2030 m. 

5-ąjį darnaus vystymosi tikslą ir per 2017 m. gruodžio mėn. Buenos Airėse vykusią PPO ministrų 
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konferenciją priimtos Bendros deklaracijos dėl prekybos ir moterų ekonominio įgalėjimo tikslus. 

Šalys pripažįsta svarbų moterų indėlį į ekonomikos augimą joms dalyvaujant ekonominėje veikloje, 

įskaitant tarptautinę prekybą. Šalys įsipareigoja įgyvendinti Modernizuoto visuotinio susitarimo III 

dalies nuostatas taip, kad būtų skatinama ir stiprinama lyčių lygybė. 

 

2. Laikydamosi savo tarptautinių įsipareigojimų Šalys siekia stiprinti savo prekybos santykius ir 

bendradarbiavimą taip, kad būtų veiksmingai užtikrinamos lygios moterų ir vyrų galimybės bei 

vienodas požiūris į juos, kad jie galėtų pasinaudoti Modernizuoto visuotinio susitarimo III dalies 

nuostatomis, be kita ko, užimtumo ir profesinės veiklos srityse. 

 

3. Kiekviena Šalis veiksmingai įgyvendina savo įsipareigojimus pagal tarptautinius susitarimus, 

susijusius su lyčių lygybe ir moterų teisėmis, kurių šalis ji yra, įskaitant 1979 m. gruodžio 18 d. JT 

Generalinės Asamblėjos priimtą Konvenciją dėl visų formų diskriminacijos panaikinimo moterims, 

visų pirma atkreipdama dėmesį į nuostatas, susijusias su moterų diskriminacijos ekonominiame 

gyvenime ir užimtumo srityje panaikinimu. Šiuo atžvilgiu Šalys pakartoja savo atitinkamus 

įsipareigojimus pagal Modernizuoto visuotinio susitarimo III dalies 26.3 straipsnį (Daugiašaliai 

darbo standartai ir susitarimai), be kita ko, dėl veiksmingo TDO konvencijų, susijusių su lyčių 

lygybe ir diskriminacijos, susijusios su užimtumu ir profesija, panaikinimu, įgyvendinimo. 

 

4. Kiekviena Šalis užtikrina, kad jos atitinkamoje teisėje ir politikoje būtų numatytos ir skatinamos 

moterų ir vyrų lygios teisės, požiūris į juos ir galimybės. Kiekviena Šalis stengiasi tobulinti tokią 

teisę ir politiką, nedarydama poveikio kiekvienos Šalies teisei pačiai nustatyti moterų ir vyrų lygių 

galimybių aprėptį ir apsaugos lygius. Tokia teisė ir politika atitinka kiekvienos Šalies 

įsipareigojimus laikytis šioje Bendroje deklaracijoje nurodytų tarptautiniu mastu pripažintų 

standartų ir susitarimų. 

 

5. Šalys bendromis pastangomis stiprina bendradarbiavimą su prekyba susijusiais lyčių lygybės 

politikos ir priemonių klausimais atitinkamuose dvišaliuose, regioniniuose ir tarptautiniuose 

forumuose, be kita ko, per veiklą, kuria siekiama stiprinti moterų, įskaitant darbuotojas ir 

verslininkes, gebėjimus ir gerinti sąlygas naudotis Modernizuoto visuotinio susitarimo III dalies 

teikiamomis galimybėmis. Toks bendradarbiavimas, be kita ko, gali apimti keitimąsi informacija ir 

geriausios praktikos pavyzdžiais, susijusiais su pagal lytį suskirstytų duomenų rinkimu ir prekybos 

politikos analize atsižvelgiant į lyties aspektą. 



 

 

& /en 3 

 

6. Šalys susitaria, kad svarbu pagal savo vidaus procedūras stebėti ir vertinti Modernizuoto 

visuotinio susitarimo III dalies įgyvendinimo poveikį lyčių lygybei ir lygioms moterų galimybėms 

prekybos srityje. 

 

7. Jei Šalys nesutaria dėl šios Bendros deklaracijos aiškinimo ar taikymo, Šalys taiko tik 

Modernizuoto visuotinio susitarimo III dalies 26.17 ir 26.18 straipsniuose nurodytas ginčų 

sprendimo procedūras mutatis mutandis. 
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